
Bienvenidos a todos y todas a las Decimotercera edición del Salón Piscinas y Wellness Barcelona.
Como Presidente de la Asociación de 
Profesionales del Sector Piscina en 
España (ASOFAP), me toca representar 
y defender los intereses de nuestro 
sector tanto dentro como fuera de 
nuestras fronteras.
Es en este sentido, es muy grato poder 
compartir con Ustedes el optimismo, 
las buenas vibraciones y perspectivas 
que nuestro sector está transmitiendo 
desde hace ya algún tiempo.
Estamos observando un crecimiento 

sostenido en los últimos años, 
con incrementos de volúmenes de 
facturación en el doble digito. Estamos 
observando cómo se está activando de 
nuevo la demanda de obra nueva, como 
se intensifica la demanda también 
en la reposición y mejora de las 
instalaciones existentes. Cabe recordar 
que el mercado español, es el segundo 
mercado europeo y tercero mundial 
con un parque de piscinas residenciales 
de más de 1,2 millones de instalaciones. 

También la piscina pública o de uso 
público, es decir, aquella que requiere 
de una inversión institucional o de 
inversores particulares, está viendo 
aumentada su demanda. Sea por la 
obligación de los poderes públicos 
de construir o mantener este tipo de 
instalaciones deportivas o sea porque 
los inversores particulares se ven 
forzados a poder satisfacer la demanda 
de nuestro [...]
[...] Continua en la página 6 
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SI NO VAS HACIA LO DIGITAL,  
ÉL LLEGARÁ A TI.
Los objetos conectados son ahora una 
realidad comercial. No hay duda sobre 
eso. El volumen de negocios realizado 
con ellos en el sector de la piscina crece 
muy rápidamente. Por otro lado, las 
oportunidades de negocio ofrecidas 
por el “Internet de los objetos” siguen 
siendo confidenciales. Sin embargo, las 
redes de distribución, los fabricantes 
y también los propietarios de piscinas 
deberían prestar más atención a este 
nuevo modo de comunicación. Los más 
curiosos y emprendedores se llevarán el 
premio...  como muchas veces.
Siempre en busca de nuevas tendencias, 
EuroSpaPoolNews le ofrece entender 
esta nueva revolución de forma más clara.  
Vea la página 4.

Os deseamos a todos una buena feria!

IF YOU DO NOT COME TO DIGITAL, 
DIGITAL WILL COME TO YOU.
Connected objects are now a 
commercial reality. There is no doubt 
about it. The revenue generated in 
the swimming pool sector thanks to 
these objects is growing very quickly. 
However, business opportunities 
offered by the Internet of Things 
are still little known. Distribution 
networks, manufacturers and also 
pool constructors need to pay 
closer attention to this new form of 
interaction. A bounty is in the cards for 
the most curious and intrepid amongst 
them... as it is often the case.
Always looking for new trends, 
EuroSpaPoolNews offers to help you 
get a clearer picture of this revolution! 
Find out more on page 4.
We wish you to enjoy the Exhibition!

vanina biagini & the eurospapoolnews team
contact@eurospapoolnews.com

Facebook : www.facebook.com/IMC.eurospapoolnews
Twitter : http://twitter.com/eurospapoolnews
Dailymotion : www.dailymotion.com/eurospapoolnews
Youtube : www.youtube.com/Eurospapoolnews
Blog : http://piscine-et-spa.blogspot.com

Las tendencias del mercado de la piscina 
Por el Presidente de ASOFAP

Trends in the swimming pool market 
By the President of ASOFAP
Welcome to everyone at the 13th Piscina & Wellness 
exhibition in Barcelona!
As Chair of the Spanish Association of Swimming Pool Professionals 
(ASOFAP), my role is to represent and uphold the interests of our industry 
both in Spain and internationally.
I am therefore delighted to be able to share with you the optimism, good 
vibes and positive outlook that we have been experiencing in our industry 
for some time now.
Over the last few years, we have been seeing sustained growth, with 
increases in sales volumes reaching double digits. We are seeing a 
renewed demand for new construction projects, as well as a growing 
demand for the refitting and upgrading of existing facilities. 
[...] Continued on page 6

Pedro ARREBOLA
Presidente de ASOFAP

3 empresas francesas de la “French 
Touch” para seguir de cerca en 2018
De nuevo este año varios cientos de franceses, profesionales de la piscina, 
llenarán los pasillos de la feria de Barcelona. Esta 
edición 2017 de Piscina & Wellness estará repleta 
de innovaciones y nuevas tendencias. En este 
campo, las empresas francesas no quedan atrás. 
Entre los numerosos actores que seguro dejarán 
una huella, hemos seleccionado tres empresas 
para seguir de cerca en 2018. Encuentro con la 
#FrenchTouchDeBarcelone. 
[...] Continua en la página 8

Three companies with a French Touch  
to watch in 2018
Once again this year, there will be several hundred French pool professionals 
who will throng the aisles of the Barcelona exhibition. This 2017 edition of 
Piscina & Wellness will have its share of innovations and new trends. In this 
domain, French companies are not trailing behind. Among the many players 
expected to mark the year 2018, we have selected three that are really worth 
following. Encounter with the #FrenchTouchDeBarcelone.
 [...] Continued on page 8

Internet de los Objetos (Internet  
of Things): lo que podría cambiar en el sector de 
la piscina
Buscando siempre nuevas tendencias, EuroSpaPoolNews ha decidido 
patrocinar este año en la feria Piscina & Wellness de Barcelona, una exposición 
de objetos conectados que utilizan el “Internet of things”. Si muchos de 
vosotros ya están familiarizados con estos conceptos, EuroSpaPoolNews, en 
su permanente voluntad de iluminaros sobre las principales innovaciones del 
mercado, os ofrece entender mejor esta nueva revolución.
[...] Continua en la página 4

The Internet of Things: what could change in 
the swimming pool sector
Always on the lookout for new trends, this year, EuroSpaPoolNews has 
decided to sponsor an exhibition of connected objects that use the Internet 
Of Things. Although many of you may already be familiar with the concept, 
EuroSpaPoolNews, with a constant desire to enlighten you on major 
innovations in the market, offers to help you get a clearer picture of this 
revolution! 
 [...] Continued on page 4



2  ACTUALIDADES
DORSAN FILTRACIÓN > Hall 1 E117

Una nueva distribución para los productos  
de Darlly Europe en España
Darlly Europe anunció el 
nombramiento de Dorsan Filtración, 
S.L como su nuevo distribuidor de 
cartuchos filtrantes de piscina y spa 
en España. Gil Gingell (Darlly Europe) 
dijo acerca de esta cooperación: 
"Estamos encantados de empezar esta 
colaboración con Dorsan Filtración, 
que tiene una rica historia en la 
filtración de excelencia, y una visión 
clara de dónde quiere ir en el futuro. 
Vemos esta asociación como un 
complemento perfecto a nuestra red 
de distribución ya existente, así como 
una fuerte presencia independiente. 
Aportan su experiencia y un verdadero 
entusiasmo a nuestra nueva relación 
dinámica. ¡Estamos esperando un 
futuro muy exitoso juntos!".
Domingo Sánchez, de Dorsan 
Filtración, añadió: "Estamos muy 
contentos de iniciar esta relación 
comercial con Darlly Europe, líderes 
europeos en la filtración de piscina 
y spa. Sus productos reconocidos 
aportarán un importante valor 
añadido a nuestra oferta de soluciones 
para la filtración de líquidos. Nuestro 
acuerdo de distribución pondrá al 
alcance de nuestros clientes los 
filtros de piscina y spa más vendidos. 
Vamos a ofrecer una manera más fácil de obtener el mejor y más rápido servicio en el mercado 
español (...). Hemos puesto en marcha planes para desarrollar nuestra colaboración y crear 
oportunidades de crecimiento para ambas compañías en nuestros mercados».
Gil Gingell añadió: "Darlly es el cartucho filtrante para piscina y spa líder en ventas en Europa. 
Tenemos 50.000 filtros almacenadas en Reino Unido y Dorsan Filtración gestionará el stock 
para atender las necesidades. Cada día en nuestra empresa, nuestro equipo está motivado para 
satisfacer las necesidades de nuestros clientes. En un ámbito muy difícil y competitivo nuestra 
política de precios sigue siendo la de proporcionar el mejor producto al mejor precio, ¡pero sin 
comprometer nunca la calidad!"

A new distribution for Darlly Europe’s products 
in Spain

DARLLY EUROPE announced the appointment of Dorsan 
Filtración, S.L as their new distributor of replacement pool and 
spa cartridges in Spain. 
Gil Gingell (Darlly Europe) said of this relationship: “We are 
delighted to be entering into this arrangement with Dorsan 
Filtración, which have a rich history of filtration excellence, 
and a clear vision for where they want to go in the future. We 
see this partnership as a perfect complement to our existing 
distribution network, as well as a strong presence in its own 
right they bring expertise and unbridled enthusiasm to the 
new dynamic relationship. We’re looking forward to a very 
successful future together.”
Domingo Sanchez of Dorsan Filtración added: “We are very 
pleased to commence this commercial relationship with Darlly 
Europe who are European leaders in Pool & Spa Filtration. Their 
recognised products will add a significant important value to 

our offer of solutions for liquid filtration business. Our distribution agreement will bring 
the number one selling pool and spa filters to our customers, we will provide the easiest 
way to obtain the best and faster service into Spanish market (…). We have instigated plans 
to develop our partnership and to initiate growth opportunities for both companies in our 
markets.”
Gil Gingell added: “Darlly are the number one selling filter cartridge for pool and spa in 
Europe. We hold 50,000 filters in stock in the UK and Dorsan Filtración will manage stock 
in Spain to meet demands. Every day in our company, our team are motivated to meet our 
customer’s needs. In a very difficult and competitive environment our pricing policy is still to 
provide a better product at a better price, but never compromising on quality!”

gil@darllyeurope.com / domingo.sanchez@dorsanfiltracion.com  
www.darllyeurope.com

From left to right:  
Gil GINGELL (Darlly Europe),  

Domingo SÁNCHEZ (Dorsan Filtración)  
and Phil MOSELEY (Darlly Europe)

“¡Orgulloso de dar la bienvenida a los actores  
de una industria sana y dinámica!” 
Las palabras de Eloi Planes, como Presidente del comité 
organizador de Piscina & Wellness 

La nueva edición del Salón Piscina & Wellness 
Barcelona, que tengo el placer de presidir, ya está 
aquí. Las 315 empresas expositoras procedentes de 
25 países ofrecerán soluciones para la construcción 
de nuevas piscinas, así como para la rehabilitación 
y mantenimiento de las existentes, promoviendo 
la máxima eficiencia energética, la comodidad 
y practicidad de uso y la integración óptima en  
el entorno, en el respeto por el agua y su uso racional. 
Esta es la tendencia de la industria: impulsar nuevas 
formas de mantenimiento de las piscinas existentes 
gracias a los productos y servicios de última 
generación y “rejuvenecer” así el parque de piscinas 
a través de la rehabilitación y reformas. Por otro lado, 
fuera de las fronteras españolas, hay que apostar 
por la internacionalización, sobre todo en mercados 
emergentes.
Actualmente, el mercado español de la piscina está 
retomando su crecimiento gracias a la reactivación 
de la demanda interna. La Asociación Española 
de Profesionales del Sector Piscina (ASOFAP) -que 

coorganiza el salón- pronostica que las ventas se incrementarán este año entre el 8%  
y el 10%, impulsadas por productos para la reposición, arreglo y mantenimiento del parque, 
que suponen el 70% del total de ventas. Sin embargo, la facturación procedente de obra 
nueva no se queda atrás y registra por sí sola un incremento del 12%. 
Así que se trata de un sector "sano y dinámico" que se proyecta hacia el futuro ratificando 
su apuesta por la innovación, la internacionalización, la aplicación de la tecnología de última 
generación, por la sostenibilidad y por una mayor conexión con la industria turística. La feria 
será asimismo un centro de divulgación del conocimiento, foro de debate y una excelente 
ocasión de networking. Contaremos con diversos eventos, certámenes, entrega de premios y 
otras actividades que suponen un alto valor añadido para el salón y para todos los asistentes. 
Aprovecho este espacio que me ofrece Le JUSTE LIEN de EuroSpaPoolNews, al que va mi 
agradecimiento, para dar mi más cordial bienvenida a los profesionales del mundo del agua 
que participan en el salón como expositores o compradores. A todos les deseo, un año 
más, el mayor de los éxitos y que la feria les resulte útil, inspiradora y una oportunidad de 
encuentro única para todos los que conformamos el sector industrial de la piscina. 

“Proud to welcome the actors of a healthy  
and dynamic industry!”
The words of Eloi Planes, as President of the organizing 
committee of Piscina & Wellness
This year’s Piscina & Wellness Barcelona is now here, and I am pleased to have the 
honour of chairing the event. There are 315 companies from 25 countries exhibiting here, 
offering solutions for the construction of new swimming pools and for the refurbishment 
and maintenance of existing pools, promoting maximum energy efficiency, comfort and 
practicality, and optimal integration into the environment, with respect for water and its 
sensible use. 
There is a trend in the industry towards promoting new ways of maintaining existing 
swimming pools thanks to state-of-the-art products and services, thereby “rejuvenating” 
swimming pool facilities through refurbishment and upgrades. On another note, we must 
also seek to develop international business, outside Spain, especially in emerging markets.
The Spanish swimming pool market is currently experiencing a return to growth, 
thanks to a renewed domestic demand. The Spanish Association of Swimming Pool 
Professionals (ASOFAP) – which has organised this exhibition – predicts that sales will 
increase by between 8% and 10% this year, driven by products for the refitting, repair and 
maintenance of facilities, which represent 70% of total sales. Nevertheless, revenue from 
new pools is also performing well, with turnover from new constructions alone increasing 
by 12%. Therefore, this is a “healthy and dynamic” sector, one which is forward looking 
and committed to innovation, internationalisation and the use of cutting-edge technology, 
sustainability, and stronger ties to the tourism industry. This trade fair will also be a hub 
for sharing knowledge, a forum for discussion, and an excellent networking opportunity. 
There will be various events, competitions, awards, and other activities providing added 
value to the exhibition and all its attendees. 
I would like to thank Le JUSTE LIEN by EuroSpaPoolNews for this opportunity to address 
you, and use it to wish a warm welcome to the professionals of the swimming pools sector, 
who have come to participate in this trade fair as either exhibitors or buyers. Once again, 
I wish you all great success and hope that the exhibition is useful, inspiring and a unique 
networking opportunity for all of us in the swimming pool industry. 

piscinawellness@firabarcelona.com / www.piscinawellness.com

Eloi PLANES, Presidente del 
comité organizador de Piscina  

& Wellness Barcelona 2017



NEWS 3
HAYWARD POOL EUROPE > Hall 2 D144

Nuevo Director General para Europa
HAYWARD acogió a Jon López Inchaurbe, 
como nuevo Director General para Europa  
el pasado mes de julio. Es ahora responsable 
de las actividades de Hayward Pool Europe, 
Kripsol y Sugar Valley.
Anteriormente, ocupó diferente puestos 
directivos en la industria de bienes de 
consumo, en Shad y Roca Sanitario 
y posteriormente se convirtió en 
Vicepresidente de Hiab, un importante 
proveedor de soluciones para el manejo 
de carga. Jon es licenciado en Ingeniería 
Industrial por la Universidad Politécnica 
de Madrid, en Lean Manufacturing, por 
la Universidad de Knoxville en Tennessee 
(Estados Unidos) y siguió el Executive 
Education Program, en el IESE español. 
Después de pasar cuatro años en 
Copenhague, este poliglota de nacionalidad 
española (trilingüe español, inglés y francés) se instaló en Madrid para asumir 
sus nuevas funciones.

A New Managing Director for Europe
HAYWARD welcomed Jon López Inchaurbe last July as its Managing Director 
for Europe. He is now in charge of the operations of Hayward Pool Europe, 
Kripsol and Sugar Valley.
He previously held senior management positions in the consumer goods 
industry at Shad and Roca Sanitario and subsequently became Vice President 
of Hiab, a leading supplier of road and forestry handling equipment. Jon holds 
a degree in Industrial Engineering from the Politecnica University of Madrid, 
a Lean Manufacturing degree from the University of Knoxville in Tennessee 
(USA), and attended the Executive Education Programme of the Spanish IESE.
After spending four years in Copenhagen, this polyglot (trilingual Spanish, 
English and French) of Spanish nationality has now settled down in Madrid to 
assume his new functions.

marketing@hayward.fr /www.hayward-pool.co.uk 

FLUIDRA > Hall 2 D150
Piscine Laghetto se une al Grupo Fluidra
FLUIDRA adquiere un 90% de Piscine Laghetto, después de un año colaborando, con el suministro de filtros y 
bombas, bajo la marca conjunta “Piscina Laghetto powered by AstralPool”. El fabricante italiano, con más de 
40 años de experiencia, es internacionalmente conocido por sus piscinas elevadas de diseño y de alta gama. 
Piscine Laghetto concibe las piscinas como una parte decorativa más integrada en el ambiente, ya sea en 
jardines, terrazas, áticos o espacios 
interiores, siendo una buena opción 
para espacios reducidos. La empresa 
dispone de una gran variedad de 
modelos fabricados con materiales 
de alta calidad y con diseños de 
vanguardia. Piscinas concebidas para 
decorar espacios que harán realidad 
los sueños de los diseñadores más 
exigentes, y que además se montan 
de forma rápida y sencilla. Piscine 
Laghetto tiene su sede en el norte 
de Italia (Cremona) y factura unos 
7 millones de euros, concentrando su 
actividad en Italia y Francia.
Esta adquisición se suma a la de Sibo en 2016, que añadió al portafolio de Fluidra los estanques y bio-pools, 
también llamadas piscinas biológicas o naturales. 

Piscine Laghetto joins the Fluidra Group
FLUIDRA has acquired 90% of Piscine Laghetto, after a year of working together on the supply of filters and 
pumps under the co-brand “Piscine Laghetto powered by AstralPool”. The Italian manufacturer, with more 
than 40 years of experience, is internationally renowned for its designer upscale above-ground pools.
Piscine Laghetto conceives pools as a decorative feature in any environment, whether that be gardens, 
terraces, rooftops or indoor spaces, and it has a good choice of pools for small spaces.
The company also has a wide range of models made of high quality materials and cutting-edge designs. 
Pools designed to decorate spaces that will make the dreams of the most exacting architects come true,  
as well as being quick and easy to assemble.
Piscine Laghetto’s HQ is in northern Italy (Cremona) and has a turnover of 7 million euros from business 
concentrated in Italy and France.
This acquisition follows that of Sibo in 2016, whose ponds and bio-pools, also called biological or natural 
pools, further extended Fluidra’s portfolio. 

info@fluidra.com / www.fluidra.com / www.piscinelaghetto.com

Jon LÓPEZ INCHAURBE



4  ACTUALIDADES
Internet de los Objetos (Internet of Things):  
lo que podría cambiar en el sector de la piscina

¿Qué es el “Internet de las Cosas” (IoT)?
En materia de objetos conectados, las cifras de los pronosticadores dan vértigo. A finales de 2017,  
se habrán gastado alrededor de 1.7 trillones de dólares en objetos conectados. Según el mismo estudio 
del gabinete Gartner, el mundo debería tener más de 12 mil millones de objetos conectados para  
el año 2018. Otros estudios estiman que para el año 2020 habrá 30 objetos conectados en promedio 
por hogar. ¿Y conectado a qué entonces? ¡A Internet, por supuesto! Antes de enviar notificaciones  
a su smartphone, los datos procedentes de los objetos conectados pasan a través de una red de Internet 
dedicada. Este es el Internet de las cosas o Internet Of Things. ¿Cuáles son los retos del futuro de este 
Internet de los objetos? Estos miles de millones de datos que circulan, ¿qué oportunidades ofrecen?,  
¿y para quién? Algunas pistas de reflexión…

Una revolución para las relaciones con los clientes
Los datos de los objetos conectados pueden ser recogidos por varias partes. Obviamente, en primer lugar, 
son los propietarios de piscinas o los constructores los que están interesados en estos datos. Los productos 
ya mencionados como blue, Flipr, ICO… permiten por ejemplo, determinar rápidamente qué productos 
utilizar para el tratamiento del agua. Pero estos datos también pueden ser recolectados o vendidos 
directamente a los fabricantes. Estamos en 2025, el 80% del parque de piscinas en Francia está conectado. 
¡Qué gran herramienta para los fabricantes! Pueden utilizar estos datos para gestionar su producción  
y anticiparse a las necesidades de los distribuidores. Al comparar los datos con los factores meteorológicos, 
los fabricantes también pueden observar cómo sus productos reaccionan a las condiciones climáticas. 
En 2025, también serán capaces de decir cuántas veces y cuándo las piscinas se utilizan de acuerdo  
a las zonas geográficas o al tipo de piscina. Lo mismo para los spas. ¡Qué inmensa base de datos para la 
investigación y el desarrollo! Con el Internet de los objetos, no sólo se adivinan los hábitos de consumo de 
los clientes. Se obtienen, y de manera muy precisa.

IoT crea nuevas necesidades en torno a la piscina
Estamos en 2025, sigamos con nuestro ejercicio de prospectiva. Los objetos conectados se multiplican  
en la casa y alrededor de la piscina. Aquí algunos ejemplos de oportunidades de negocio.
Energía
Con docenas de objetos conectados en casa, que están continuamente funcionando, la gestión de  
la energía pronto será un elemento esencial. El fondo valón «The Faktory», que ya había apoyado Riiot 
Labs y su flotador conectado Blue, no estaba equivocado. El fondo de inversión privado también cree 
mucho en el futuro de E-Peas. Esta start-up se especializó en la Ultra-Low Power y desarrolla tecnologías 
que reducen significativamente el consumo de los objetos conectados. Este tipo de servicios sin duda está 
destinado a desarrollarse en el futuro.
Pedagogía
Si todo el mundo entiende rápidamente el valor de los objetos conectados en la piscina, configurarlos 
y hacer un uso óptimo de ellos es otra cuestión. El profesional tendrá que convertirse en un «experto 
digital» para desarrollar su negocio. Poner las cosas en funcionamiento, explicar su funcionamiento  

y proponer recopilar los datos son servicios que se multiplicarán en las piscinas. Al igual que ayudar al 
consumidor final a elegir el producto adecuado en la jungla de objetos conectados. El futuro seguramente 
sonreirá a los profesionales que habrán sabido adaptarse al Internet de los objetos.
Asistencia
Quien dice «conectado», dice «desconectado». Por muchas razones, estos objetos conectados pueden 
necesitar asistencia. Ya sea por averías, o también por problemas de actualizaciones. Todos los productos 
conectados tendrán que actualizarse al igual que su (indispensable y muy caro) smartphone. Aunque  
es probable que muchas actualizaciones 
sean realizadas de forma remota por el 
fabricante, otras, a la inversa, requerirán 
la intervención de un tercero.  
¿El constructor por ejemplo?
Seguridad
Por último, la seguridad es un tema 
importante en el Internet de los 
objetos. Por ejemplo, el lenguaje de 
programación Linux, actualmente 
utilizado para desarrollar objetos 
conectados, ha sido vulnerable 200 
veces en 2016. Un objeto conectado 
vulnerable hace que sea muy fácil para 
un hacker recoger un montón de datos 
más o menos confidenciales y críticos. 
Una rigurosa instalación de estos objetos y una cuidadosa configuración de su conexión deberían reducir 
estos riesgos. Una vez más, un profesional a menudo tendrá que hacerlo.

Para saber más sobre esta exposición Internet Of Things, os citamos en la feria Piscina & 
Wellness en Barcelona, pabellón 2. También podéis seguir nuestro informe en vivo desde 
Barcelona en nuestra página facebook.com/IMC.Eurospapoolnews/

The Internet of Things: what could change  
in the swimming pool sector
What is the Internet of Things (IoT)?
In the field of connected objects, the figures put forward by forecasters make one's head spin. In 2017, 
some $ 1.700 billion would have been spent on connected objects. According to the same study by 
the Gartner firm, the world should have more than 12 billion connected objects by 2018. While other 
studies estimate that by 2020 there will be, on an average, 30 connected objects in every household.  
So, connected to what then? To the internet of course! Before notifications are sent to your smartphone, 
the data from connected objects is transmitted through an internet network dedicated to them. This is 
the Internet of Things. What are the future challenges of this Internet of Things? What opportunities 
do these billions of pieces of data that circulate offer, and to whom? Some avenues to be explored…

A revolution for customer relations
Data from connected objects can be collected by various participants. Obviously, at the top of the list 
are pool owners or pool constructors who are interested in this data. The products which we have 
already mentioned, such as blue, Flipr, ICO… make it possible to find rapidly which products should 
be used for the treatment of water, for example. But this data can also be collected or resold directly 
to manufacturers. Fast-forward to 2025: 80% of the pools in France are connected. What a fantastic 
tool for manufacturers! They can use this data to manage their production and anticipate the needs 
of distributors. By comparing data to weather factors, manufacturers can also see how their products 
respond to weather conditions. In 2025, these pools will also be able to transmit information on how 
many times and when they are used according to geographical zones or types of pool. The same goes 
for spas. What a formidable database for research and development. With the Internet of Things, we 
do not simply guess the consumption patterns of customers, they can be obtained, and very precisely.

The IoT creates new needs around the pool
We are still in 2025, continuing our forecasting exercise. Connected objects have multiplied in the home 
and around the pool. Below are some examples of business opportunities.
Energy
With dozens of connected objects that operate continuously in the home, energy management will 
soon be a crucial domain. The Walloon foundation "The Faktory", which has already supported Riiot 
Labs and its connected floater, blue, did not make a mistake. The private investment fund also has great 
faith in the future of E-Peas. This start-up specialises in Ultra-Low Power and develops technologies 
that significantly reduce the consumption of connected objects. This type of services is certainly bound  
to develop in the future.
Tutoring
Even if everyone can quickly understand the value of connected objects in the pool sector, configuring 
them and making optimum use of them is another matter. The pool constructor of tomorrow may well 
have to turn into a "digital expert" to build his business. Introducing the products, explaining how 
they function, and offering to collect data, are services that will multiply for pool constructors. As will 
helping the end consumer choose the right product from the wide array of connected objects available. 
The future will surely smile on professionals who have made the shift to the Internet of Things.
Troubleshooting
Remember though, that when one says "connected" one also says, "disconnected". These connected 
objects may need assistance for various reasons. Either because of a breakdown or for solving updating 
problems. All connected products need to be updated just like your (indispensable and very expensive) 
smartphone. While it is likely that many manufacturers will carry out updates remotely, others, on the 
other hand, will require the intervention of a third party. The pool constructor, for example?
Security
Last but not least, security in the Internet of Things is an important consideration. For example, the 
Linux programming language, currently used to develop connected objects, was found to be vulnerable 
200 times in 2016. A vulnerable connected object makes it very easy for a hacker to collect an enormous 
amount of data that is more or less confidential and critical. A rigorous installation of these objects and 
a meticulous configuration of their connections should reduce these risks. Here again, it will often have 
to be done by a professional.

To find out more about this Internet Of Things exposition, we invite you to visit Hall 2 at 
the Piscina & Wellness exhibition in Barcelona.  You can also follow our live report from 
Barcelona on our Facebook page: facebook.com/IMC.Eurospapoolnews/.

Continuación de la página 1



EXTRABAT > Hall 2 F117
¡Empieza la aventura internacional!
Se ha iniciado la internacionalización del software de gestión integrada para 
profesionales, EXTRABAT PISCINES. Primera parada, España, tras numerosas 
solicitaciones. Anthony Body, creador del software y director de la empresa francesa 
que lo edita, se lanzó a principios de año a la conquista de este nuevo mercado 
gracias a una colaboración en Valencia. Esta colaboración con Oscar Pallas, con 
apoyo de Sébastien Aguado, su socio en Perpignan, le permitió crear una "tienda 
ideal" in situ para los constructores de piscinas. El objetivo es adaptarse lo más 
posible a las especificidades del mercado español, con necesidades concretas, 
conservando al mismo tiempo los principios fundamentales del software.
El servicio de asistencia telefónica a los usuarios está disponible en España. 

The start of the international adventure!
The internationalisation of EXTRABAT PISCINES, the integrated management 
software for swimming pools, has commenced. First stop, Spain, very strong 

demand. Anthony Body, its creator and head of the French company that publishes the software, embarked on a conquest 
of this new market at the beginning of the year, thanks to a partnership in Valencia. This association with Oscar Pallas, with 
the backing of Sébastien Aguado, his partner in Perpignan, allowed him to set up an "ideal store" locally for swimming 
pool builders. The aim is to attune it as closely as possible to the particular nature of the Spanish market, with its specific 
demands, while maintaining the main principles of the software.
For its users, telephone support is available from Spain.

contact@extrabat.com / piscine.extrabat.com 

Sébastien AGUADO, Oscar PALLAS  
y Anthony BODY

HEXAGONE > Hall 2 F109
Una alianza consolidada con QUICESA 
El grupo HEXAGONE, líder europeo en la limpieza de piscinas públicas, y QUICESA, líder español en productos químicos para 
piscinas públicas, están reforzando su cooperación a través de una distribución dinámica. Los vendedores del distribuidor 
español pueden ahora beneficiarse de la exclusiva gama de productos, alquileres y contratos de servicio postventa distribuidos 

por el Grupo Francés.
El primer producto en cuestión, lanzado en la Feria de Barcelona,  
es el robot limpiafondos de piscina PEPS 200 (ver nuestro artículo en 
este número).
«Estamos encantados de haber firmado este acuerdo con Hexagone, 
una empresa líder y fuertemente establecida en el mundo como 
fabricante de equipos de piscinas públicas y poder ofrecer sus 
productos a nuestros clientes», declaró José María Pardeiro Martín, 
Director General de Quicesa.
«Este nuevo acuerdo ofrecerá a nuestros clientes nuevas oportunidades 
para acceder a la amplia gama de productos y servicios que Quicesa 
puede ofrecer en España», declaró Yoann Chouraqui, Presidente de 
Hexagone Manufacture. Su filial española, con sede en Valencia,  
se convierte en el cruce de esta nueva alianza y se fortalece aún más 

para atender a todos los profesionales de la piscina pública y colectiva.

A strengthened alliance with QUICESA 
The HEXAGONE group, the European leader in cleaning for public swimming pools, and QUICESA, the Spanish leader in 
chemicals for public pools, are strengthening their cooperation through a dynamic distribution. Spanish distributors can 
now take advantage of the range of exclusive offers in products, rentals and after-sales service contracts provided by the 
French group. The first product concerned, launched at the Barcelona exhibition, is the robotic pool cleaner, the PEPS 200 
(see our article in this issue). «We are delighted to have reached this agreement with Hexagone, a leading company well-
established worldwide in its role as a manufacturer of public swimming pool equipment, and to be able to offer its products 
to our customers», said Jose Maria Pardeiro Martin, Managing Director of Quicesa.
«This new agreement will offer our customers new opportunities to access the wide range of products and services that 
Quicesa can offer in Spain», said Yoann Chouraqui, Chairman of Hexagone Manufacture. Its Spanish subsidiary, based in 
Valencia, becomes the hub of this new alliance and is being strengthened even further in order to make it more accessible 
to all the professionals of the public and collective pool sector.

info@myhexagone.com / www.myhexagone.com / www.quicesa.com

PRODUCTOS QP > Hall 2 D126
¡Un nuevo logotipo y más innovaciones!

Queriendo traer soluciones cada vez más económicas y fiables a los profesionales,  
la marca SeaMAID lanzó dos nuevos proyectores este año. La lámpara PAR56 ECOPROOFTM 
y el proyector No(t)mad, móvil y recargable. La primera es universal y 100% impermeable, 
ideal para la construcción, renovación o reemplazo (ver nuestro artículo en este número). 

Mientras que el pequeño proyector portátil se instala en todas partes gracias a su ingeniosa base magnética.
Para ilustrar la intensificación de su estrategia de desarrollo, impulsada siempre por la innovación, ¡SeaMAID ha decidido 
renovar su logotipo! Un cambio que revela sus intenciones... La marca líder en iluminación LED para piscinas no piensa dejarlo 
aquí y se propone continuar su camino hacia el crecimiento en la iluminación exterior.

A new logo and even more innovations!
With the objective of bringing even more reliable and economical solutions to professionals, the SeaMAID brand has 
launched two new projectors this year. The PAR56 ECOPROOFTM lamp and the No(t)mad, a portable and rechargeable 
projector. The former is universal and 100% waterproof, perfect for new constructions, renovations or replacements (see 
our article in this issue), while the latter can be placed anywhere thanks to its ingenious magnetic base.
To reflect the intensification of its development strategy, always driven by innovation, SeaMAID has also chosen to revamp 
its logo! A change that says a lot about what is to come... The brand, a leader in LED lighting for swimming pools, does not 
intend to remain complacent and plans to continue its journey on the path towards growth in garden lighting.

contact@seamaid-lighting.com / www.seamaid-lighting.com
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WATERWAY PLASTICS > Hall 2 B110

Michael Spurgin nombrado representante  
comercial para Europa

PLEATCO dio la bienvenida a Michael Spurgin como representante 
de ventas independiente para el mercado europeo. Michael 
Spurgin será responsable de la gestión de ventas en toda Europa  
y jugará un papel decisivo en la gestión de las marcas y las ventas 
de productos, así como en la planificación estratégica internacional 
y su aplicación en la región.
Michael se une al equipo Pleatco, desde Global Product Supply,  
su propia empresa de representación de fábricas, situada en 
Francia. Michael es responsable del marketing y del desarrollo 
comercial basado en los resultados, con quince años de experiencia 
y de conocimientos técnicos en la industria de la piscina y spa en 
EMEA con una sólida formación en múltiples canales de venta.
Howard Smith, Director General, dijo: "Estamos encantados de dar 
la bienvenida a Michael. No sólo aporta su experiencia a nuestro 
equipo de ventas, sino que también será un gran embajador  

de nuestra marca mientras estamos centrando nuestros esfuerzos de expansión en el mercado 
europeo."

Michael Spurgin appointed as European Sales 
Representative
PLEATCO welcomed Michael Spurgin as independent Sales Representative for the European 
market. Michael will be responsible for Sales leadership throughout Europe, and will be 
instrumental in driving the brand and product sales, as well as international strategic planning 
and implementation for the region.
He joins the Pleatco team from Global Products Supply, his own factory representation 
company located in south of France. He is a result minded, dynamic marketing and business 
development executive with fifteen years of technical knowledge and experience in the Pool 
and Spa Industry across EMEA with a solid background in multiple sales channels.
Howard Smith, CEO, states “We are very excited to welcome Michael to Pleatco. Not only will 
he bring a wealth of international experience to our sales team, but also be a great ambassador 
for our brand as we concentrate our expansion efforts in the European marketplace.”

michael@globalproductssupply.fr / www.pleatco-europe.com

Michael SPURGIN

FLUIDRA > Hall 2 D150
Adquisición de la start-up belga Riiot Labs 
FLUIDRA ha adquirido el control del 80% de la start-up belga Riiot Labs, creadora de una 
innovadora tecnología de control remoto del mantenimiento de la piscina a través de cualquier 
dispositivo móvil. 
La operación amplía la relación que se inició hace unos meses con un 
acuerdo de distribución para Francia, España y Benelux el cual se está 
caracterizando por el inmediato éxito de este dispositivo inteligente, 
comercializado como “blue by Riiot de Fluidra” y que viene precedido 
por varios premios en el sector.
blue by Riiot es un objeto conectado dedicado al mantenimiento de las 
piscinas. Autónomo, discreto e inteligente, analiza continuamente la 
calidad del agua de sus vasos: temperatura, pH, conductividad y ORP/
Redox. Su conectividad (Sigfox y Bluetooth) y su batería de larga duración 
le permiten transmitir estos datos a la nube. Este sistema complejo 
permite ofrecer recomendaciones pertinentes a los propietarios de 
las piscinas en una aplicación móvil (iOS y Android). Esta herramienta 
permite al profesional tener, desde su ordenador o tableta, todos los 
datos de las piscinas de sus clientes que utilicen blue.
Presentado en el Salón Piscine Global 2016 en Lyon (France), este 
analizador inteligente para piscina recibió al principio del año un 
«Innovation Award» en Las Vegas, en el Consumer Electronics Show. 
Este movimiento se da pocos días después de anunciarse la compra 
de la firma italiana de piscinas elevadas de diseño Laghetto. Ambas 
operaciones se inscriben dentro del Plan Estratégico de la compañía 
contribuyendo a la creación de valor e innovación.
El presidente ejecutivo de Fluidra, Eloi Planes, ha señalado su satisfacción por esta operación de 
culminación inmediata con visión prospectiva: “Estamos atentos a las demandas del usuario, y 
ésta es una inversión en innovación, una clara apuesta por el “Internet of Pools”, que completa 
nuestra amplia oferta en la conectividad entre la piscina, el usuario, el profesional y Fluidra”.

Acquisition of the Belgium start-up Riiot Labs
FLUIDRA has acquired an 80% shareholding of the Belgium start-up Riiot Labs, the creator of an 
innovative piece of remote control technology for pool maintenance from any mobile device.

This operation has built on the relationship that started a few months ago with  
a distribution agreement for France, Spain and Benelux, and that in the short-term 
has been marked by the success of this smart device, marketed as blue by Riiot by 
Fluidra, and that is preceded by various awards in the sector.
blue by Riiot is a connected and intelligent object with the shape of a float.  
It facilitates the pools maintenance and helps to keep them clean. It remotely 
analyses in real time all the data considered necessary to the proper functioning of 
the pools. The intelligent object communicates with the Bluetooth technology and 
the Sigfox network, a telecom operator that provides a long-range and energy-
efficient radio connection. It constantly measures and registers the temperature, 
the pH, the chlorine rate and the salinity level of the water while providing 
personalized solutions and advices through a step-by-step guide available on  
a free application. This way, a number of problems concerning the water quality 
can be avoided for the supplier’s comfort as well as the owner’s.
Introduced at Global Piscine show 2016 in Lyon, this smart and connected pool 
monitor has received the prestigious 2017 CES Innovation Award in Las Vegas in 
the "Smart Home" category!
This development came about just a few days after the announcement of the 
purchase of the Italian firm of designer above-ground pools, Laghetto. Both of 
these operations fall within the framework of the company’s Strategic Plan to 

create value and innovation.
Fluidra’s executive president, Eloi Planes, expressed his satisfaction about this recently sealed 
deal with a forward-looking vision: “We heed user demand, and this is an investment in 
innovation, a clear commitment to the Internet of Pools that will round off our wide range of 
products for connectivity between pools, users, dealers and Fluidra.”

clientes@fluidra.es / www.es.riiotlabs.com

 Trends in the swimming pool market
[...] It is worth remembering that the Spanish market is the second largest market in 
Europe, and the third in the world, with over 1.2 million residential swimming pools. There 
is also an increased demand for public swimming pools and swimming pools used by the 
public, by which I mean pools that need institutional or private investors. Whether it is 
because the public authorities are obliged to construct and maintain this type of sports 
facility, or because private investors are being forced to satisfy 
the demands of our thriving tourism industry, the fact is that 
today, in Spain, we have over 120,000 public swimming pools 
which also require our attention, and which represent a fantastic 
business opportunity.
If we consider, in addition to all this, that our industry is still 
young, with a long future ahead of it, I believe it is both optimistic 
and realistic to predict sustained growth in the coming years.
I would, therefore, like to invite all the national and international 
stakeholders here at the exhibition to support our market, and 
to use this event - which is the second most important trade fair 
in Europe after the Piscine Global Europe exhibition in Lyon -  
to promote, connect, and do business with Spanish professionals 
from the swimming pool and wellness trade.
Yours sincerely,

Pedro ARREBOLA
Presidente de ASOFAP / Chair of ASOFAP

[...] Sea por la obligación de los poderes públicos de construir o mantener este tipo de 
instalaciones deportivas o sea porque los inversores particulares se ven forzados a poder 
satisfacer la demanda de nuestro pujante sector turístico, el caso es que hoy en día 
disponemos en España de más de 120,000 piscinas de uso público que requiere también de 
nuestro enfoque y que supone una magnífica oportunidad de negocio.
Si a todo lo anterior, le sumamos que nuestro sector no está maduro y que por lo tanto 
hay todavía mucho recorrido de futuro, permítanme que sea optimista a la vez que realista  
y augure un crecimiento sostenido de cara a los próximos años.
En este sentido, invito a todos los actores nacionales e internacionales presentes en el Salón, 
a apostar por nuestro mercado y por tanto a usar este evento, el más importante de Europa 
junto a Salón de Piscinas de Lyon, para poder promocionar, contactar y activar negocios con 
los profesionales españoles del sector de Piscinas y Wellness.
Atentamente

Las tendencias del mercado de la piscina 
Continuación de la página 1

Continued from page 1
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Filtrinov is pursuing its development...  
block by block!
Our third "champion" is already 12 years old. Created in 
2005 by two brothers from Saint Etienne (near Lyon in 
France), Fabien and Maxime Saussac, Filtrinov develops 
and markets compact filtration solutions. Their ready-
to-use turnkey solutions are "made in France". Riding 
high on the robustness of the renovation market, 
the Filtrinov blocks sell rather very well in France 
and abroad. As a result, the company has made new 
investments in 2017.  A new product to begin with - 
the filter wall, then new buildings, to ensure that its 
expansion takes place in a more comfortable way. 
We can certainly expect to hear a lot more about the 
Saussac brothers. To be continued in the New Year 
2018...

De nuevo este año varios cientos de franceses, profesionales de la piscina, llenarán 
los pasillos de la feria de Barcelona. Esta edición 2017 de Piscina & Wellness estará 
repleta de innovaciones y nuevas tendencias. En este campo, las empresas francesas 
no quedan atrás. Entre los numerosos actores que seguro dejarán una huella, 
hemos seleccionado tres empresas para seguir de cerca en 2018. Encuentro con la 
#FrenchTouchDeBarcelone. 

Once again this year, there will 
be several hundred French pool 
professionals who will throng the aisles 
of the Barcelona exhibition. This 2017 
edition of Piscina & Wellness will have 
its share of innovations and new trends. 

In this domain, French companies are 
not trailing behind. Among the many 
players expected to mark the year 2018, 
we have selected three that are really 
worth following. Encounter with the 
#FrenchTouchDeBarcelone. 

3 empresas francesas de la “French 
Touch” para seguir de cerca en 2018

Three companies with a French 
Touch to watch in 2018

POPPSI: una “success story” en marcha
Con sus pastillas de colores, Jérôme Rousselin 
y Pascal Guilbaud crearon una enorme 
expectativa al final del año. Después de una 
amplia investigación y el registro de varias 
patentes, han creado una nueva generación 
de productos de tratamiento del agua más 
fáciles de elegir y más agradable de usar.  
La empresa, con sede en Sophia-Antipolis (en 
el sur de Francia), ha multiplicado los contratos 
con los principales distribuidores y ha abierto 
dos tiendas dedicadas a su colorido mundo.  
El año 2018 será decisivo para Poppsi. Su bien 
establecida comunicación digital y su política 
comercial son dos activos que les permitirán 
alcanzar objetivos de crecimiento más altos 
que sus primeras proyecciones. También 
se sabe que algunos gigantes del sector 
están empezando a prestar mucha atención  
al concepto de Poppsi. Continuará…

POPPSI : Attention success story in the making!
With their colourful pastilles, Jérôme 
Rousselin and Pascal Guilbaud created a buzz 
at the end of the year. After extensive research 
and the registering of several patents, they 
created a new generation of water treatment 
products easier to identify and more fun to 
use. The company, based in Sophia-Antipolis 
(South of France), has since signed a host 
of new contracts with major distributors 
and opened two stores dedicated to their 

colourful world. The year 2018 could be the 
year when everything speeds up for Poppsi. 
Their well-honed digital marketing and their 
commercial policy are two assets that will 
enable them to reach growth targets higher 
than initially projected. It is also known that 
some giants in the sector are starting to pay 
close attention to the Poppsi concept. To be 
continued!

Ondilo intentará consolidar la tendencia
La historia comenzó hace ya más de dos 
años, pero todo se aceleró para Nicolas 
Fiorini en el CES de Las Vegas en 2017. 
Ganador de los “Innovation Awards”,  
su empresa, Ondilo, atrajo posteriormente 
a inversionistas privados e institucionales. 
Su objeto flotante conectado, ICO, permite 
obtener en su smartphone una multitud de 
informaciones facilitando el mantenimiento 
de su piscina. A través de este producto y su 

tecnología conectada, los inversores ven un 
fuerte potencial de desarrollo. Nicolas Fiorini 
terminó su primera ronda de intervenciones, 
que le permitió recaudar 1 millón de 
euros. 2018 es, pues, un año decisivo 
para la empresa, que pretende conquistar 
el mercado altamente competitivo de 
objetos conectados para la piscina. Con una 
demanda en pleno auge, no hay duda de que 
las oportunidades serán numerosas para la 
start-up de Aix-en-Provence (Sur de Francia).

Ondilo will try to consolidate the trend
Although the story began more than two years ago, 
everything speeded up for Nicolas Fiorini during the 
CES in Las Vegas in 2017. Winner of the Innovations 
Awards, his company, Ondilo, subsequently attracted 
private and institutional investors. With its networked 
floating islet, the ICO, the user can obtain a wealth of 
information on a smartphone that will help to make 
the maintenance of his swimming pool easier. Through 
this product and its connected technology, investors 
see a strong potential for development. Nicolas Fiorini 
completed his first round of collection with a fundraising 
of one million euros. 2018 will therefore be a decisive 
year for the company, which is setting out to conquer 
the highly competitive market of connected objects in 
the pool sector. With the fast-growing demand, there is 
no doubt that there will be many opportunities for this 
start-up from Aix-en-Provence (South of France).

Filtrinov intensifica su desarrollo... 
Nuestro tercer "campeón" ya tiene 12 años. Creada en 2005 por dos hermanos de Saint-Etienne 

(cerca de Lyon en Francia), Fabien y Maxime Saussac, 
Filtrinov desarrolla y comercializa soluciones de filtración 
compacta. Sus soluciones llave en mano listas para el uso 
son "made in France". Aprovechando la salud del mercado 
de la renovación, los bloques de Filtrinov se venden muy 

bien en Francia y en el extranjero. 
Como resultado, en 2017, la 
compañía invierte. Un nuevo 
producto en primer lugar, con la 
pared filtrante y nuevos edificios, 
para asegurar un crecimiento más 
cómodo. Seguiremos hablando de 
los hermanos Saussac. Así que… 
para seguir en este nuevo año 
2018... Maxime y Fabien SAUSSAC

Nicolas FIORINI

Jérôme 
ROUSSELIN y 
Pascal GUILBAUD



NEWS 9
ISABA > Hall 2 F153

Inauguración de un innovador concepto de spa lúdico 
infantil en Marina D’Or
El complejo vacacional Marina D’Or ha inaugurado esta temporada un innovador concepto de spa lúdico 
infantil llevado a cabo por Isaba, empresa especialista en el diseño de proyectos personalizados de ocio 
acuático. 
Este espacio, destinado a niños entre dos y doce años, se ha diseñado con el fin de dotar al complejo 
de una oferta de juego novedosa y diferente, enmarcada en su apuesta estratégica por el segmento de 

turismo familiar. El splashpark se 
trata de una zona de ocio acuático 
de profundidad cero, basada en  
la interactividad, la seguridad y el 
juego accesible. 
A nivel técnico, esta instalación 
destaca principalmente por el uso 
de agua caliente, que a diferencia de 
los Splashparks situados en zonas 
exteriores, permite su uso durante 

todo el año. Además, esta zona cuenta con una innovadora solución de suelo técnico que distribuye  
la carga hidráulica uniformemente. De esta forma, se puede prescindir de colocar un depósito de 
compensación que tenga que soportar todo el peso de agua para el funcionamiento de la instalación.

Launch of an innovative children’s water park
This season, the Marina D’Or holiday resort launched an innovative children’s water park, created  
by Isaba, a company specialising in the design of custom aquatic leisure projects.
The space, for children aged two to twelve, has been designed to provide the resort with an innovative 
and different play area, which ties in with its strategic focus of attracting family tourism. 
The splashpark is a zero-depth water play park based around interactivity, safety, and accessible play.
At a technical level, this installation is chiefly notable for its use of warm water, which means that, unlike 
outdoor splashparks, it can be used all year round. 
 The space also features an innovative solution – a raised floor that evenly distributes the hydraulic load. 
There is therefore no need for an equalisation tank to support the full weight of the water in order for 
the facility to work.

jsalvador@isaba.com / www.isaba.com

MELSPRING > Hall 2 A122
Homologaciones para el mercado ibérico
MELSPRING, fabricante y distribuidor holandés de productos de tratamiento  
del agua para piscinas, ha obtenido las homologaciones para los mercados español 
y portugués.
Jean-Pierre LOPEZ, 
Director General de 
la división de Pool 
Care, ahora puede 
comercializar los 
productos POOLPOWER, 
MELPOOL y JARDIPOOL 
en estos mercados. 
Los productos son 
entregados desde la 
plataforma logística, 
ubicada en Vic (Barcelona).
A nivel de ventas, 2 Representantes, en Vic y en Madrid, visitan clientes de toda 
la Península Ibérica.
Melspring, fundada en 1936, está presente en 45 países y forma parte desde  
el año 2006 del grupo pionero en el desarrollo de soluciones con algas marinas, 
OLMIX. Melspring comercializa productos repartidos en 5 divisiones: Pool care, 
Agro, Waste Water treatment, Plant care y Feed Additives.

Approvals for the Iberian market
MELSPRING, a Dutch manufacturer and distributor of water treatment products 
for swimming pools has obtained approvals for the Spanish and Portuguese 
markets.
Jean-Pierre LOPEZ, Managing Director of the Pool Care division, can now market 
the POOLPOWER, MELPOOL and JARDIPOOL product ranges in these markets. The 
products are delivered through its logistics platform, located in Vic (Barcelona).
At the commercial level, two representatives based in Vic and Madrid, visit 
customers throughout the Iberian Peninsula.
Melspring, founded in 1936, is present in 45 countries and has been a part of the 
pioneer group in the development of solutions based on seaweed, OLMIX, since 
2006. Melspring markets products divided in 5 sectors: Pool care, Agro, Waste 
Water treatment, Plant care and Feed Additives.

poolcare@melspring.com / www.melspring.com
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PAHLEN > Hall 2 F147

La compañía celebra sus 50 años:  
Visita de la Fábrica en Estocolmo
La compañía fue fundada en 1967 y fabrica equipos de alta calidad para 
piscinas con cerca de 70% de exportación a 70 países. Desde 2012, la familia 
Pahlen ha readquirido el 100% de la empresa. La sede central en Estocolmo, 
Suecia, con producción, almacén y oficina, es una nueva fábrica de 7.000 m² 
que fue construida en 2014 y donde trabajan 50 empleados. Los jefes de ventas 
regionales también se encuentran en Polonia, Bélgica, Dubái y Singapur y los 
principales mercados son los países escandinavos, los países bálticos, Rusia  
y la CEI.
La producción se divide en la fabricación con soldadura, el procesamiento 
de metales y mecanizado y el montaje. El Departamento de llegada de los 
Componentes y de control de la calidad comprueba sus propios componentes 
de fabricación y los de sus subcontratistas. Después de eso, se trasladan  
al almacén de componentes (alrededor de 6.000 piezas).
En el departamento de montaje, la empresa dispone de puestos de trabajo flexibles para 
todos los productos. La única excepción es el montaje de la bomba de bronce, ya que todas las 
bombas se prueban individualmente en una estación de pruebas. Después del montaje y de 
las pruebas, los productos acabados serán puestos en cajas de cartón para el almacén. En este 
último, Pahlen almacena cerca de 1000 productos para una entrega inmediata. Su producción 
es una combinación de pequeñas y grandes cantidades de productos listos para ser enviados 
inmediatamente. Para pedidos de grandes cantidades el plazo de entrega es de entre 2 y  
6 semanas. La producción para la próxima temporada comienza en agosto, con previsiones  
y pedidos recibidos en diciembre, para planificar toda la organización.
En la planta superior, las oficinas cuentan con la asistencia técnica, el Departamento de I+D+i,  
la Administración/TI/Calidad/Compra, Ventas para Suecia, Rusia/países de la CEI,  
el Departamento de Servicio al Cliente y Marketing (un total de 23 empleados).
El 15 de septiembre, para celebrar su 50 aniversario, Pahlen invitó a sus clientes, proveedores  
y empleados, y a algunos periodistas, para un día memorable: primero visitaron la fábrica, luego 
almorzaron en un barco en Estocolmo y por la noche todos disfrutaron de una cena ¡y de una 
fiesta en la fábrica!

The company is 50: Factory Tour in Stockholm
The company was founded in 1967 and is manufacturing premium swimming pool equipment 
with about 70% export to 70 countries. Since 2012, the Pahlen family has reacquired 100% of 
the company. The head office in Stockholm, Sweden, with Production, warehouse and office, 
is a new built factory since 2014 of 7,000 m² where 50 employees are located. Area sales 
managers are also located in Poland, Belgium, Dubai and Singapore and the main markets of 
the company are Scandinavian countries, Baltic States, Russia and CIS.
The production is divided into manufacturing with welding, metal processing and machinering 
and assembling. The department for Component arrival and quality controls check all 
components of own manufacturing and components from subcontractors. After that, they are 
moved into the warehouse for components (about 6,000 pcs item numbers).
In the department for assembly, the company has flexible working stations for all the different 
products. The only exception is the bronze pump assembling as there is a separate test 
station where all pumps are tested individually. After assembling and testing, the readymade 

products will be put in carton boxes ready for the warehouse. 
In this latter, Pahlen stores about 1000 pcs individual item 
numbers of products for immediate delivery. Its production 
is a combination of forecast and customer orders, with small 
quantities of products ready to be shipped immediately. For 
orders with larger quantities the lead time is of 2-6 weeks. 
The production for the next season starts in August, with 
forecasts and preorders received in December, to plan the 
entire organisation. 
On the upper floor, the offices are located with technical 
support, R&D department, Administration/IT/Quality/
Purchase, Sales for Sweden, Russia/CIS countries, Customer 
service and Marketing department (total of 23 employees). 
On September 15, to celebrate its 50th anniversary, Pahlen 
invited its customers, suppliers and employees, and some 
journalists, for a memorable day: first a factory visit and then 
they had a lunch on a boat in Stockholm, and in the evening 
they all enjoyed a party with dinner then danced in the factory!

LINOV > Hall 1 C130
Nueva marca de liners y de láminas armadas  
de primera calidad
Con el objetivo de ofrecer mayor diversidad, y manteniendo la reconocida calidad de  
los revestimientos que comercializa, LINOV quiere dar a conocer su nueva marca: Vonil Flex. 
De ahora en adelante, los liners y la lámina armada del fabricante se comercializarán bajo  
el nombre de Vonil Flex. La marca reúne una gama de revestimientos de 
primera calidad que se adapta a todas las necesidades de los clientes. 
En su gama de revestimiento de piscinas, el fabricante ofrece un Liner 
75/100 de alta elasticidad. Este liner recibió un tratamiento contra los 
rayos ultravioletas y es anti-algas. Linov ofrece también la versión de 
lámina armada 150/100, con una armadura de poliéster en su interior.
Además de los colores, de los modelos y patrones habituales de  
la marca, Vonil Flex aporta muchas novedades. La excelencia y el rigor 
en la fabricación así como el cumplimiento de los plazos seguirán 
siendo una prioridad. La nueva marca mantiene la misma calidad, 
estanqueidad y durabilidad a las que se han acostumbrado sus clientes.

New brand of premium and reinforced liners
Aiming to offer a great diversity, and maintaining the recognized quality of its liners, LINOV 
launches a new brand: Vonil Flex. 
From now on, the swimming pool coatings traded by the manufacturer will be known  
as Vonil Flex.

The brand brings together a range of premium swimming 
pool coatings that will fully satisfy customer needs.
In its pool liner range, the manufacturer offers a 75/100 high 
elasticity liner. This liner is treated against ultraviolet and 
is anti-algae. Linov also proposes the version of 150/100 
reinforced liner with a polyester reinforcement inside.
In addition to its usual models, range, colors, and patterns, 
Vonil Flex has many updates.
The excellence and rigor in the manufacture and respect for 
deadlines will remain a priority.
The brand Vonil Flex maintains the same quality, tightness, 

and durability with which it has already accustomed its clients.

info@linov.pt / www.linov.pt

Bo PAHLEN rodeado de sus hijos 
Karin LAGERSTRÖM y Stefan PAHLEN
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info@pahlen.se / www.pahlen.com
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CCEI > Hall 2 F131
CCEI apuesta por  
el mercado español
Distribuida en España desde hace 20 años, 
CCEI apuesta por el segundo mercado 
europeo de la piscina mediante la creación 
de una filial en Madrid.
Esta última, dirigida por 
Thierry NOËL, tiene como 
objetivo proporcionar servicios 
personalizados a los clientes 
españoles del fabricante: un 
mejor seguimiento de negocios, 
una formación empresarial y 
equipos diseñados especialmente 
para el mercado español. La primera 
respuesta a la especificidad de este 
mercado: el electrolizador Limpido, con 
su celda transparente y luminosa que 
permite comprobar con una sola mirada el 
funcionamiento de la unidad y el estado de la 
celda. Ver artículo p. 37

CCEI focuses on  
the Spanish market
Distributed in Spain over 20 years, CCEI is 
focusing on the second European swimming 
pool market by creating a subsidiary in 
Madrid. The subsidiary, headed by Thierry 

NOËL, aims to provide 
personalized services to 
the manufacturer’s Spanish 
customers: better sales follow-
up, targeted technical sales 
training, and equipment 
specifically designed 
for the Spanish market.  

A first response to the specificities of this 
market: the Limpido chlorinator, with its 
transparent and luminous cell allowing 
one to immediately verify the operation 
of the unit and the state of the cell.  
Read article p. 37

export@ccei.fr / eu.ccei-pool.com

PENTAIR > Hall 2 C176
¡La manera de ganar la guerra de los precios 
rebajados!
PENTAIR ha desarrollado la familia de productos TradeGrade únicamente para la venta por 
profesionales de la piscina VIP (tiendas físicas, constructores de piscinas y profesionales de 

mantenimiento de piscinas), y no en internet. La gama ha sido 
diseñada para atraer y mantener la fidelidad de sus clientes, 
quienes son los primeros usuarios de los productos de la línea 
Pentair y, sobre todo, para fortalecer su negocio.
Esas herramientas exclusivas permiten aumentar la 
rentabilidad, con más ventas realizadas, mayores ganancias, 
y entablar relaciones con los clientes. Los beneficios para 
el consumidor sólo son posibles si la compra se realiza 
por este canal de distribución. Muchos productos de la 
familia TradGrade que son elegibles para descuentos no 
están disponibles en línea y se benefician de tecnologías 
exclusivas o características adicionales en comparación con 
los modelos de línea abierta. Esos productos tienen garantías 
más largas cuando son instalados o vendidos físicamente por 
profesionales calificados de la piscina.
Los profesionales de la piscina VIP también acumulan más 
puntos para el Programa de incentivos de socios Pentair (PIP).
Con esta gama específica, Pentair ofrece a sus socios los medios 

para valorar su experiencia técnica para asegurar la selección precisa del equipo, la configuración  
y el mantenimiento, y para ganar frente a la competencia en materia de precios rebajados.
Además de esta nueva gama de productos para piscinas, Pentair presenta en Barcelona  
el nuevo IntelliFlo VSF, el IntelliPool y el robot de limpieza BlueStorm.

The way to win the discount prices war! 
PENTAIR has developed the TradeGrade family of products to be sold exclusively by pool 
professional VIPs (brick-and-mortar retailers, pool builders and pool service professionals) 
and not online. The range has been designed to provide them advantages to attract and 
maintain loyalty among their customers who are the first-wave adopters of the products in 
the Pentair line and, most of all, to strengthen their business. 
Those exclusive tools allow boosting profitability, with more sales made with higher profits, 
while building better customer relationships. The consumer benefits are only available  
if products are purchases by this distribution channel. Many products of the TradGrade family 
are eligible for consumer rebates that are not available through online retailers and benefit 
from exclusive technologies or Extra features compared to open-line models. Those products 
have longer warranties when installed or sold physically by qualified pool professionals. 
The pool professional VIPs also accumulate bigger Pentair Partner Incentive Program (PIP) 
point rewards.
With this specific range Pentair provides its partners the means to value their technical 
expertise in ensuring accurate equipment selection, configuration and maintenance, and  
to win against simple competition on discount prices. 
Among this new range of pool products, Pentair is unveiling at Barcelona the brand new 
IntelliFlo VSF, IntelliPool and BlueStorm robotic cleaner. 

marketing.poolemea@pentair.com / www.pentairpooleurope.com

PLASTIPACK > Hall 2 E113
Un nuevo centro de investigación y pruebas

Plastipack Ltd, uno de los 
principales fabricantes mundiales 
de materiales de cubierta para 
la piscina, ha abierto un nuevo 
centro de investigación y pruebas 
en su sede en St Leonards-on-Sea, 
East Sussex, Inglaterra.
El centro de pruebas, anunciado 
como exclusiva mundial, abrió 
el 20 de mayo y consta de cinco 
piscinas al aire libre de 8m x 4m 
x 1.2m situadas unas al lado de 
otras. Esto permite a Plastipack 
medir y comparar con precisión 
el rendimiento de diferentes tipos 
de materiales para cubiertas, 
al tiempo que monitorea la 

temperatura del agua en tiempo real y las condiciones ambientales. Peter Adlington, Director 
General de Plastipack, declaró: «Nuestro nuevo laboratorio al aire libre será de gran valor en 
el desarrollo, el análisis y la comparación de materiales de alto rendimiento para cubiertas de 
piscinas. Nos permite entender mejor el funcionamiento de los productos en piscinas reales y 
ayudará Plastipack a mantener el liderazgo en el mercado por sus conocimientos técnicos».

A new test and research facility
Plastipack Ltd, one of the world’s leading manufacturers of specialist covering materials 
for swimming pools, has opened a new test and research facility at its headquarters in St 
Leonards-on-Sea, East Sussex, England.   
The test facility, announced as a world first and opened on the 20th May, comprises five 
outdoor 8m x 4m x 1.2m swimming pools located side by side.  This allows Plastipack to 
accurately measure and compare the performance of different types of cover materials, 
while monitoring real-time water temperature and environmental conditions. 
Peter Adlington, Managing Director of Plastipack, declared: “Our new outdoor laboratory 
will be invaluable in the development, analysis and comparison of high performance cover 
materials for pools.  It increases our understanding of how products perform on real pools 
and will help Plastipack maintain market leadership through technical expertise.”

info@plastipack.co.uk / www.plastipack.co.uk 
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FLUIDRA > Hall 2 D150

Nuevo medio filtrante,  
muy ligero y de alta densidad
ASTRALPOOL aporta una avanzada solución de filtración para la 
piscina con un nuevo medio filtrante que mejora la calidad del agua 
y a la vez ahorra tiempo, agua y energía. OC-1 es un compuesto 
de plástico extruido formado por polietileno de alta densidad en 
el que se añade carbonato de calcio para conseguir una gravedad 
específica superior a 1,12 g/cm3. Gracias a las características del 
propio material y a su estudiada forma geométrica consigue 
atrapar más suciedad que cualquier otro medio. Por ejemplo, su capacidad para atrapar suciedad  
es 20 veces superior a la arena.
OC-1 ha superado los test según EN16713-1 en IFTS (Institut de la Filtration et des Techniques 
Séparatives) con excelentes resultados. Al reducir la necesidad de lavados del medio filtrante 
y por tanto la frecuencia de retrolavados, se ahorra también en agua y producto químico.  
Se ahorra energía también porque permite reducir la velocidad de la bomba o utilizar una 
bomba de menor potencia. Con OC-1 el flujo de agua se mantiene constante, incluso cuando 
el medio filtrante está sucio. La bomba puede de esta forma trabajar a velocidades más bajas, 
con el consecuente ahorro energético que comporta.
Este medio filtrante es mucho más ligero que los medios filtrantes habitualmente utilizados  
lo que permite un transporte y manipulado más fácil.
OC-1 es adecuado para todo tipo de piscinas y spas, ya sean domésticas, comerciales  
o destinadas a hidroterapia. 

A new, lightweight filter media with high density
ASTRALPOOL offers an advanced filtration solution for the swimming pool with a new 

filter media that improves water quality 
while saving time, water and energy. OC-1  
is composed of extruded plastic made of high-
density polyethylene to which calcium carbonate 
is added to obtain a density greater than  
1.12 g/cm3. Thanks to the properties of the 
material itself and its geometrical shape,  
it succeeds in trapping more dirt than any other 
media. For example, its capacity to retain dirt  
is 20 times higher than that of sand.
The OC-1 has passed the tests that meet the 
EN16713-1 standard of the IFTS (Institute of 

Filtration and Separating Techniques) with flying colours. By reducing the washing frequency 
of the filter medium, and therefore of backwashing, water and chemical consumption is 
reduced. It also reduces energy costs because it allows the user to lessen the speed of the 
pump or use a pump with lower power. With the OC-1, the water flow remains constant, 
even when the filter media is dirty. The pump can therefore operate at lower speeds, with 
the subsequent savings in energy.
This filter media is much lighter than the filter media commonly used, making transport and 
handling easier.
OC-1 is suitable for all types of spas and swimming pools, whether private, public or used for 
hydrotherapy.

info@astralpool.com / www.astralpool.com 

WELLIS > Hall 1 C108
W-Power Turbine ¡para una gran experiencia  
en un spa de natación!!
La característica más importante de todos los spas de natación de WELLIS es sus dimensiones. 
Todos tienen 150 cm de profundidad y 230 cm de ancho lo que ofrece al nadador un espacio  
de entrenamiento de natación perfecto. Los elementos de diseño del spa Everest Premium 
tienen un aspecto y una comodidad excepcionales en todos los modelos de spa de natación.  
A pesar de su baja estatura de 4 metros, el spa de natación Danube permite un entrenamiento 
perfecto gracias a un rendimiento increíble.
Su turbina W-Power es capaz de mover 50-160 metros cúbicos de agua por hora. En comparación 
con las bombas de spa de natación estándar, la turbina del Danubio consume un 75% menos de 
energía mientras proporciona el doble de agua.
En cuanto a su estructura, este spa de natación está compuesto por una capa de acrílico 
reforzada con fibra de vidrio, un marco de acero inoxidable y una superficie brillante.

W-Power Turbine for a great experience in swim spa!
The most important 
feature of all WELLIS swim 
spas is their dimensions. 
All of them are 150 cm 
deep and 230 cm wide. 
This huge inner space 
allows the swimmer to 
have a perfect training 
experience of swimming. 
Everest premium 
spa’s design elements 
are designed with an 
outstanding look and 
comfort on all the swim 
spa models. Despite 

its shortness of 4 meters, Danube swim spa allows perfect exercise training thanks to an 
incredible performance. Its W-Power Turbine is capable to spin 50-160 cubic meters of water 
per hour. In contrast to standard swim spa pumps, Danube’s turbine produces by 75% less 
power consumption while delivering twice the amount of water. 
Regarding its structure, this swim spa is composed of a fiberglass reinforced acrylic shell,  
 stainless steel frame and a brushed surface cabinet. 

export@wellis.hu / www.wellis.com 

Innovating swwimming 
pool equipment

New range of products
for swimming 
pools

NEW DESIGN

NEW MATERIAL

ULTRA-SILENT

SELF-PRIMING 4 m

EXTENDED WARRANTY

IMPROVED HYDRAULICS
 

evopool.espa.com
www.espa.com

IMPROVED HYDRAULICS

MANUFACTURAS GRE > Hall 2 B178
SUNBAY POOLS: las nuevas piscinas de madera 
rectangulares
Manufacturas GRE lanza tres nuevas piscinas de madera rectangulares “SUNBAY POOLS”. Estas 
piscinas están fabricadas en Francia en pino silvestre francés y con tratamiento en autoclave 
clase IV que garantiza la resistencia de la madera contra el ataque de insectos y pudrimiento. 
Dispone de 10 años de garantía sobre la madera.
El nombre de estos nuevos productos, ANISE, MINT y CARDAMON no hace más que recordarnos 
lugares de ensueño en los que relajarse y disfrutar.
La gama se presenta en una gran 
diversidad de tamaños y 
formas (redondas, ovaladas 
o rectangulares) para que 
la piscina se adapte mejor 
al jardín. Además incluyen 
todos los componentes 
necesarios para su puesta en marcha: 
depuradora, escalera, mangueras  
y protector es de pared y fondo.

SUNBAY POOLS: new rectangular, 
wooden, swimming pools
Manufacturas GRE is launching three new rectangular, wooden, “SUNBAY POOLS”. These 
swimming pools are produced in France from French-grown Scots pine with class 4 autoclave 
treatment, which ensures that the timber is resistant to insects and rot. The wood has  
a 10-year guarantee.
The names of the new products - ANISE, MINT and CARDAMON - evoke enchanting places  
in which to relax and indulge oneself.
The range is available in a wide variety of sizes and shapes (round, oval, or rectangular)  
to suit any garden. The pools are delivered with all set-up accessories: filter, ladder, hoses, 
and wall and floor protectors.

 gre@gre.es / www.gre.es



RP INDUSTRIES > Hall 1 C130
La Piscina Miroir SOLEO expuesta en Barcelona
Creada en Portugal en 1994, RP INDUSTRIES forma parte 
de un grupo de empresas especializadas en el desarrollo, 
la producción y la construcción de piscinas. Con uno de 
los parques industriales más modernos, la empresa tiene 
la capacidad de responder a todas las necesidades de sus 

clientes con una amplia gama de productos y soluciones y a 
las más altas expectativas. Por esta razón, ha lanzado unas 

soluciones y productos innovadores para el mercado nacional 
e internacional que en muchos casos han revolucionado  
el concepto de construcción de una piscina. Uno de los 
muchos ejemplos fue la elaboración del nuevo modelo de  
la marca SOLEO, la piscina Miroir presentada en la feria.

Esta innovación tecnológica desarrollada por RP 
Industries - exclusivamente para los sistemas 
SOLEO - permite instalar una piscina espejo mucho 
más rápido y económicamente más ventajoso. 
Aplicando la tecnología Soleo en piscinas infinitas 
es posible obtener un resultado lujoso y moderno, 
con un coste menor y más rápido que con las 
técnicas de construcción tradicionales utilizadas 
en las piscinas de hormigón.
La estructura de acero es más fuerte y más 
durable. No requiere mucho mantenimiento 
y está preparada para soportar la actividad 
sísmica. Estas piscinas espejo ofrecen una amplia 
gama de formatos y tipos de fondos y permiten 
la elección de dos tipos de revestimiento: 
revestimiento reforzado o mosaico de vidrio.  
La combinación de todos estos elementos 

permite una personalización casi ilimitada, respondiendo  
a los deseos y requerimientos de los clientes.

The SOLEO Miroir Pool exhibited in Barcelona
Created in Portugal in 1994, the RP INDUSTRIES is part of 
a group of companies specialized in the development, 
production, and construction of swimming pools. With 
one of the most modern industrial parks, the company 
has the capacity to respond to the customers’ needs with 
a wide range of products and solutions, and to the highest 
expectations. For this reason, it has launched innovative 
solutions and products for the national and international 
market that in many cases have revolutionized the concept 
of building a swimming pool. One of its many examples was 
its latest development in the pools sector with a new SOLEO 
brand model, the Miroir pool presented at the Show.
This technological innovation developed by RP Industries 
– exclusively for Soleo's System – allows installing a mirror 

swimming pool much faster and economically. By applying 
this technology in infinity pools it's possible to obtain  
a luxurious and modern result, with a lower cost and faster 
than with the traditional construction techniques used in 
the concrete pools.
The Steel structure is stronger and more durable.  
It does not require much maintenance and is prepared  
to withstand seismic activity. Theses mirror pools offer  
a wide range of formats and types of bottoms and enable 
choice of two types of coating: reinforced liner or glass 
mosaic. The combination of all these elements allows an 
almost unlimited customization, responding to the wishes 
and requirements of customers.

info@rppiscines.com / www.grouprpi.com

SDS
Una solución completa para  
la entrega de spas
La empresa SDS ofrece ingeniosos equipos para el transporte 
y la entrega de spas.
El práctico e innovador concepto de la empresa austriaca,  
el Spa Delivery System (SDS), ha sido especialmente diseñado 
para entregar spas de forma fácil, rápida y económica.  
En efecto, este sistema sólo requiere una persona para cargar 
y transportar el spa al comprador. El remolque está hecho de 
materiales de alta calidad: las partes de su chasis, así como 
los pernos y tornillos, son de acero inoxidable, protegiéndolo 
de cualquier degradación en el tiempo. Esta constitución 

permite también que los spas sean entregados con seguridad 
en perfectas condiciones. En su versión alemana, el SDS, 
certificado TÜV, incluye frenos y amortiguadores, que le 
permiten una velocidad en carretera de hasta 100 km/h. 
Gracias a sus generosas dimensiones de 2,34 m de ancho  
y 4,30 m de longitud, un peso tranquilizador de 210 kg, ¡este 
sistema puede soportar hasta 540 kg!
Con el mismo espíritu práctico, el fabricante también ofrece 
el Spa-air-bag, diseñado para levantar y bajar los spas, incluso 
los más pesados, ¡con una sola mano!
Por último, una palanca para la elevación del spa, patentada, 
simplifica aún más la tarea de los profesionales.

A comprehensive solution for 
delivering spas
The company SDS offers ingenious equipment for the 
transport and delivery of spas.
The innovative and practical concept of this Austrian 
company, the Spa Delivery System (SDS), has been specially 
designed to deliver spas easily, quickly and inexpensively. 
In fact, this system requires only one person to load and 
transport the spa to its buyer. The trailer is made of high 
quality materials: the elements of its chassis, as well as the 
bolts and screws, are made of stainless steel, protecting 
them from any deterioration over time. This configuration 
also helps to deliver spas safely and in perfect condition. In 
its German version, the SDS, certified by TÜV, even includes 
brakes and shock absorbers, permitting a road speed of up 
to 100 km/h. Thanks to its generous dimensions: 2.34 m 
wide and 4.30 m long, a reassuring weight of 210 kg, this 
system can support up to 540 kg!
Always in the same practical spirit, the manufacturer also 
offers the Spa-air-bag, designed to lift and lower spas, even 
the heaviest, with one hand!
Lastly, a patented spa lift lever helps to further simplify the 
task of professionals.

info@spadeliverysystem.com / www.spadeliverysystem.com / www.spaairbag.com
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CPA POOL PRODUCTS > Hall 2 C190

Monitoreo electrónico de las funciones  
de la piscina
El Grupo italiano CPA sigue desarrollando su sistema de gestión electrónica ENERGY CONTROL 
para el monitoreo integrado de equipos de piscinas. Su oferta se ha ampliado, con nuevos 
módulos de ampliación integrados y actualizados para funciones tales como:
•  El monitoreo y manejo de dispositivos de dosificación y tratamiento del agua, incluyendo 

el pH, el redox y el cloro libre;
• Módulo de control remoto;
•  Monitoreo y manejo de los dispositivos de hidromasaje y de velocidad variable.
ENERGY CONTROL está disponible en 3 versiones: EASY, PREMIUM y SUPERIOR, con  
una opción para que el usuario 
pueda personalizarlas.
Con este dispositivo, es fácil:
•  Ajustar el tiempo de filtración, 

dependiendo de la temperatura, 
para obtener un agua de mejor 
calidad y reducir el consumo de 
energía;

•  Realizar una gestión avanzada del 
nivel del vaso de compensación;

•  Comprobar cualquier anomalía, 
gracias a un sistema inteligente;

• Monitorear el equipo auxiliar;
•  Manejar las bombas de 

dosificación, los productos, el 
clorador de sal, las lámparas UV, 
la bomba de calor y las bombas 
de hidromasaje;

•  Regular y vigilar la temperatura de la piscina;
•  Visualizar e imprimir el historial de parámetros químicos de la piscina.
Este sistema fue diseñado para gestionar las piscinas tanto privadas como públicas.

Electronic monitoring of pool functions
The CPA Italian Group continues to develop its ENERGY CONTROL electronic management 
system for the integrated monitoring of swimming pool equipment. Its offer has extended, 
with new integrated and updated expansion modules for functions such as:
•  Monitoring and management of dosing and treatment devices for water, including pH, 

redox and free chlorine levels;
• Remote control module;
• Monitoring and management of hydromassage and variable speed devices.
ENERGY CONTROL is available in 3 versions: EASY, PREMIUM and SUPERIOR, with an option 
for the user to customise all of them.
With this device, it is therefore easy to:
•  Set the filtration time, depending on the temperature, in order to obtain water that is of 

a better quality and reduce the energy consumption;
• Perform advanced buffer tank level management;
• Check for any anomalies, thanks to an intelligent system;
• Monitor auxiliary equipment;
•  Manage the dosing pumps, products, the salt chlorinator, the UV lamps, the heat pump, 

and hydromassage pumps;
• Regulate and monitor pool temperature;
• View and print the chemical data history of the pool.
This system is designed to manage both private and public pools.

info@cpapiscine.it / www.cpa-piscine.it 

WATER TECH > Hall 2 F105
Un limpiafondos asequible, 
potente y fácil de usar
El Pool Blaster Max Li de WATER TECH es la 
combinación de un diseño ligero y portátil con un 
poder de aspiración y de limpieza sin compromisos 
para piscinas y spas. Se puede utilizar para cubrir 
grandes áreas de la piscina, o zonas más pequeñas 
como escalones o spas unidos a la piscina. Esta 
aspiradora cuenta con tecnología de iones de 
litio y un nuevo interruptor on/off, ofrece hasta 
60 minutos de uso continuo y se recarga en tan 
sólo 4 horas. Inalámbrico y sin manguera, el Pool 
Blaster Max Li compacta grava, suciedad, hojas  
y otros tipos de residuos en su bolsa de filtro fácil 
de vaciar y reutilizable. 

Affordable, Powerful, Easy to use Pool vacuum
The Pool Blaster Max Li from WATER TECH is combining a lightweight, portable design with 
uncompromised suction and cleaning power, to vacuum in any water application, whether 
in a pool or a spa. It can be used to cover large areas of the pool or smaller areas like steps, 
or spas attached to the pool. This vacuum cleaner features Lithium Ion technology and  
a new on/off switch, allowing up to 60 minutes of continuous use and recharging in as little 
as 4 hours. Cordless and hoseless, the Pool Blaster Max Li compacts gravel, dirt, leaves, and 
other types of debris into its easy to empty, reusable filter bag. 

international@watertechcorp.com / www.watertechcorp.com 

ITS EUROPE > Hall 2 E110
Un fotómetro portátil conectado
El eXact iDip® Smart Photometer System®, de ITS EUROPE, 
es perfecto para obtener resultados precisos del análisis 
del agua y calidad laboratorio. El sistema puede analizar 
más de 40 parámetros de calidad del agua a través de un 
ingenioso proceso simple de 4 pasos. La aplicación gratuita 
descargable tiene análisis preinstaladas: pH, cloro libre, cloro 
total, alcalinidad total (elementos para análisis adicionales en  
la aplicación: £ 3,99 cada uno). Con la aplicación eXact iDip®, 
los datos de localización y los resultados de análisis se pueden guardar con su función GPS.
El fabricante anuncia que es el único sistema de análisis del agua certificado Nivel 1 NSF NSF / 
ANSI-50 que utiliza la comunicación bidireccional con un smartphone/tableta compatible con 
Bluetooth® Smart (4.0). Esta tecnología patentada permite que la aplicación sea el cerebro 
del sistema para ejecutar actualizaciones, personalizar el menú, compartir correo electrónico  
y Cloud, seguimiento de la hora/fecha/GPS, fotos adjuntas, copia de seguridad de datos, 
cálculos automáticos...
Este fotómetro es impermeable (IP-67), duradero y viene con una garantía de 2 años, entre  
las mejores garantías de la industria. Su conformidad con las especificaciones de prueba EPA, 
ISO y DIN atestigua la calidad, fiabilidad y precisión del dispositivo.

A connected handheld photometer
The eXact iDip® Smart Photometer System®, from ITS EUROPE, is perfect for accurate and lab 
quality water quality testing results.
The system has the ability to test over 40 water quality parameters through an ingeniously 
simple 4-step process. The free downloadable app has pre-installed tests: pH, Free Chlorine, 
Total Chlorine, Total Alkalinity (additional tests parameters on-app: £3.99 each). Through the 
eXact iDip® App, testing location data and test results can be stored with its GPS enabled 
feature.
The manufacturer announces that it is the only Level1 NSF/ANSI-50 certified water testing 
system that utilizes 2-way communication with a Bluetooth® Smart (4.0) ready smartphone 
/ tablet. This patented technology enables the app to be the brain of the system allowing 
updates, test menu customization, email & cloud sharing, time/date/GPS tracking, photo 
attachment, data storage, automatic calculations...
This photometer is waterproof (IP-67), durable, and backed by a 2-year warranty, among 
the best guarantees in the industry. Its compliance with the EPA, ISO, and DIN testing 
specifications attests to the meter’s quality, reliability, and accuracy.

itseurope@sensafe.com / www.itseurope.co.uk 
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POOL UP CONCEPT

La caseta de obra para construir piscinas 
durante todo el año
POOL UP CONCEPT, una empresa con sede en Montpellier (departamento francés nº 34), 
presenta un producto original y con un coste muy razonable para el profesional: la caseta de 
obra POOL UP.
Fabricada con un material muy flexible, resistente a todas las condiciones climáticas, tanto 
en invierno como en verano, de fácil manipulación, se instala con mucha rapidez (15 min 
entre 2 personas) y puede soportar varios montajes y desmontajes sin estropearse. Garantiza 
además un aislamiento excepcional tanto térmico como acústico y visual, al tiempo que ofrece 
una luminosidad perfecta. 
Aunque se puede fabricar a medida, POOL UP está disponible principalmente en 2 modelos que 
cubren, entre ambos, el 90 % del mercado de piscinas. Cada uno ofrece dimensiones y opciones 
diferentes y con longitud adaptable gracias a un sistema de correas. El ML 69 puede ampliarse 
de 6 a 9 m, el ML 912 de 9 a 12 m. También se puede ampliar añadiendo un toldo de 3 m. 
Pool Up no es simplemente una herramienta relacionada con las intemperies, sino una auténtica 
herramienta de producción para usar todo el año que aporta incontables ventajas a la forma de 
trabajar de los profesionales. 

POOL UP: the construction site shelter to build pools 
all year round!
The French company POOL UP CONCEPT presents an original product, at a very reasonable 
cost for the professional: the construction site shelter POOL UP.
Made of very flexible material, resistant to all climatic conditions, winter and summer, easy  
to handle, it is quickly put in place (15 minutes by 2 people), and can undergo many mountings 
and dismountings without damage. It also provides exceptional thermal insulation as well as 
sound and visual while offering an ideal luminosity.
If the custom-made is possible, the POOL UP is mainly available in 2 models which, together, 
cover 90% of the pool market. Each offers different dimensions and options and is adaptable 
in length thanks to a system of straps. The ML 69 can extend from 6 to 9m, the ML 912 from 
9 to 12m. An extension can also be envisaged by the addition of a 3 m tarpaulin.
The Pool Up is not just a weather-related tool, but a real production tool, to be used all year 
round and which brings many advantages in the way professionals work.

contact@poolup-concept.com / www.poolup-concept.com

PERAQUA > Hall 2 D168
La nueva gama AQUACOACH:  
sistema de control de la piscina
La nueva gama del sistema de control de la piscina 
AQUACOACH de Praher Austria viene con mejores 
características, es fácil de usar y se puede ahora gestionar 
por internet. Incluso las versiones básicas de los modelos 
estándar y pro ofrecen muchas opciones para el control 
automático de las funciones más comunes de la piscina.
El menú de navegación multilingüe es disponible en alemán, 
inglés, francés, español y ruso (y otros más bajo petición)  
y la integración de iconos sencillos, garantizan una fácil navegación y programación.
En función de las características específicas del proyecto, la gama AQUACOACH pro puede 
ampliarse con impresiones adicionales opcionales (con cargo extra).
La gama AQUACOACH se puede combinar fácilmente con la conocida válvula de retorno 
automático realizada por Praher - el SafetyPack de AQUASTAR Comfort. Esta combinación 
proporciona una unidad de control de filtro de la piscina totalmente automático para satisfacer 
diferentes necesidades y asegurar un alto nivel técnico. 
Se pueden combinar fácilmente con otras marcas.
Además Peraqua ofrece un soporte integral con por ejemplo sesiones de entrenamiento  
y descripciones técnicas.

The new AQUACOACH pool control serie
The new AQUACOACH pool control serie by Praher Austria comes with better features,  
is easy to handle and now web compatible. Even the basic versions of the standard and the 
pro models offer many options for the automatic control of the most common pool functions.
Multilingual menu navigation in German, English, French, Spanish and Russian (more on 
request) and the integration of simple icons, guarantee an easy navigation and programming.
According to the individual project the AQUACOACH pro serie can be expanded with 
additional optional prints (against surcharge).
The AQUACOACH serie can easily be combined with the well-known automatic back wash 
valve made by Praher – the AQUASTAR comfort SafetyPack. This combination provides a fully 
automatic pool filter control unit supplying various needs at the highest technical level.
They can be easily combined with other brands.
Furthermore Peraqua offers a comprehensive support such as training sessions and technical 
descriptions.

info@peraqua.com / www.peraqua.com
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una experiencia excepcional y agradable al tacto. Sus seis modelos dotan de personalidad  
a cualquier piscina y permiten crear espacios únicos y personales en el jardín. 
Los diseños RENOLIT ALKORPLAN TOUCH se 
inspiran en la naturaleza y cada uno de ellos 
está pensado para revestir piscinas enmarcadas 
en diferentes ambientes.
Authentic: ideal para revestir piscinas en 
entornos rústicos y naturales donde existe 
rocalla o vegetación exuberante. Piscinas 
agrestes con textura de piedra arenisca o arcilla.
Relax: gracias a su semejanza al color de la arena 
fina de playa es ideal para ambientes exóticos 
que transportan a playas lejanas del Mar Caribe 
con reflejos turquesas y cristalinos.
Elegance: con sus vetas oscuras y elegantes 
como las de la pizarra, para piscinas 
cosmopolitas que tiñen el agua de un color azul 
profundo.
Vanity, para piscinas ostentosas y 
espectaculares.
Sublime, emula el mármol travertino noble 
y es el revestimiento perfecto para piscinas 
modernas y actuales.
Prestige, piscinas que evocan un paraíso de 
roca volcánica, especialmente pensadas para 
entornos minimalistas y de diseño.

renolit.iberica@renolit.com / www.renolit-alkorplan-touch.es 

3D pool liners inspired by nature
RENOLIT ALKORPLAN TOUCH is the new 2mm reinforced membrane by ALKORPLAN. Thanks 
to its technical qualities and attractive designs, it has become the strongest, most durable and 
resistant lining on the market. It complements the range of RENOLIT ALKORPLAN reinforced 
liners, which have become the most widely used lining for pools in the world. 
The big difference between this reinforced liner and the other reinforced liners on the 
market is its thickness. The normal thickness of reinforced lining is 1.5 mm whereas RENOLIT 
ALKORPLAN TOUCH is the first 2mm reinforced 
liner, which gives it greater resistance and 
durability.
The TOUCH liner revolutionises the market for 
pool lining, made up of two flexible sheets of 
PVC fused and totally waterproof, it doubly 
guarantees no water loss. But, in addition, 
these two sheets are reinforced on the inside 
with a mesh of highly resistant polyester, which 
acts like a spine and makes the reinforced 
liner a robust product with great mechanical 
resistance.
The special thickness of this new liner allows 
its designs to have relief and provides an 
exceptional and pleasant touch. The six models 
add personality to any pool and allow to create 
unique, personal spaces in the garden.
Their designs are inspired by nature and each 
of them is designed to line pools forming part 
of different atmospheres.
Authentic: ideal for lining pools in natural, 
rustic surroundings with pebbles or lots of 
greenery. Country pools with the texture of 
clay or sandstone.
Relax: with a colour similar to fine, beach 
sand, it is ideal for exotic atmospheres that 
transport to faraway, Caribbean beaches with 
crystal-clear, turquoise hues.
Elegance: with elegant, dark veins like those 
in slate, it is the lining for cosmopolitan pools, 
turning the water a deep blue colour.
Vanity: for spectacular, ostentatious pools.
Sublime: emulates fine travertine marble and 
is the perfect lining for trendy, modern pools.
Prestige: pools that evoke a paradise of 
volcanic rock, especially designed for minimalist, 
designer environments.

renolit.iberica@renolit.com / www.renolit-alkorplan-touch.com

 RENOLIT IBERICA > Hall 2 C142
Revestimiento 3D inspirado en la naturaleza
RENOLIT ALKORPLAN TOUCH es la nueva membrana armada de 2mm de ALKORPLAN. Gracias 
a sus cualidades técnicas y a sus atractivos diseños se ha convertido en la membrana más 
fuerte, duradera y resistente del mercado. Complementa la oferta de membranas de RENOLIT 
ALKORPLAN, que se ha convertido en el revestimiento más extendido en el mundo. 
La gran diferencia de esta membrana armada respecto al resto de membranas armadas del 
mercado es su espesor. El grosor normal de una membrana armada es de 1,5 mm, mientras que 
RENOLIT ALKORPLAN TOUCH es la primera membrana armada de 2mm., eso le confiere mayor 
resistencia y durabilidad.

La membrana TOUCH revoluciona el mercado de los revestimientos para piscinas, formada de 
dos láminas flexibles de PVC fusionadas y totalmente impermeables, garantiza doblemente 
que las piscinas no pierdan agua. Pero además, estas dos láminas van reforzadas o armadas 
en su interior de una malla de poliéster muy resistente, que actúa como columna vertebral  
y consigue que la membrana armada sea un producto robusto y de gran resistencia mecánica.
El especial espesor de esta nueva membrana permite que sus diseños tengan relieve y ofrezcan 

Authentic

Elegance

Prestige

Relax

Sublime

Vanity
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DORSAN FILTRACIÓN > Hall 1 E117
El nuevo diseño portátil, fácil de usar,  
“Cepilla y Enjuaga”
DARLLY EUROPE ha lanzado su rediseñado Limpiador de Filtro Cyclone que ha 
sido modificado para acoger un compartimiento para el líquido 
de limpieza, una nueva estructura que erradica las fugas y que 
tiene cepillos más largos para limpiar más profundamente en 
los pliegues.
El uso regular del nuevo Cyclone permite la limpieza 
del filtro en menos tiempo y prolonga la vida del 
cartucho filtrante dejándolo restaurado a su estado 
anterior y utilizando menos agua.
Este innovador dispositivo ergonómico de limpieza de 
cartuchos filtrantes de piscina y spa ha sido diseñado por Darlly. Fue diseñado 
y fabricado para durar, utilizando materiales de la más alta calidad incluyendo cerdas de 
alta calidad. Este equipo con controlado por gatillo reducirá el tiempo de limpieza del filtro  
y asegurará un filtro mucho más limpio, eliminando más suciedad, residuos y grasa que los 
dispositivos de limpieza tradicionales. Las cerdas de los cepillos han sido diseñadas para 
ser resistentes pero no agresivas para los medios de filtración.
El fabricante anuncia que este es el primer dispositivo en el mercado que utiliza cepillos 
combinados con chorros de agua de alta potencia y un compartimiento para el líquido 
de limpieza que garantiza la acción “Cepilla y Enjuaga”. Además de limpiar el filtro sin 
esfuerzo, también se preocupa por el medio ambiente ya que utiliza menos agua. 

The New Design Hand-Held, easy  
to use, ‘Brush and Flush’
DARLLY EUROPE have launched their redesigned Cyclone Filter Cleaner which has been 
modified to accommodate a cleaning fluid chamber, a new uni-body that eradicates 
leaks and has longer brushes to clean deeper in the pleats. 
Regular use of the New Cyclone allows filter cleaning in less time and it prolongs the 
life of the filter cartridge by leaving the treated filter cartridge restored to its previous 
condition and uses less water.
This new innovative pool and spa filter cartridge cleaning device has been ergonomically 
designed by Darlly. Precision engineered and built to last using the highest quality 
materials together with top quality bristles this trigger-controlled unit will reduce filter 
cleaning time and ensure a much cleaner filter, removing a lot more dirt, debris and 
grease than traditional cleaning devices. The bristles of the brushes have been designed 
to be tough yet non aggressive to the filtration media. 
The manufacturer announces that this is the first device on the market that uses brushes 
combined with high-power water jets and a cleaning fluid chamber which ensures 
the ‘Brush and Flush’ action not only makes for effortless yet intensive filter cleaning,  
but also is better for the environment because less water is used!

info@darllyeurope.com / www.darllyeurope.com 

LAMOTTE EUROPE > Hall 2 E110
WaterLink® Spin TouchTM Lab: 
innovador, rápido y eficiente
La química analítica probada se ha combinado con  
la fotometría centrífuga de fluidos para crear el innovador 
WaterLink® Spin TouchTM Lab. Diseñado para analizar el agua 
de la piscina, el dispositivo utiliza sólo con una muestra de agua, 
y el disco reactivo, el fotómetro de 6 longitudes de onda es capaz de 
medir con precisión hasta 10 parámetros distintos en sólo 60 segundos.
También se puede utilizar un nuevo disco que proporciona los resultados 
de análisis para cloro libre/total/combinado, y el pH en 30 segundos.
El dispositivo se activa desde la pantalla, la cual muestra los resultados tan pronto como acaban 
las pruebas. Los resultados se pueden ver en la pantalla o se transmiten al software para 
generar recomendaciones de dosificación y obtener un equilibrio perfecto del agua.
Es uno de los sistemas más avanzados en métodos analíticos precisos utilizados por la industria 
de la piscina. Ahora, los profesionales a cargo del análisis del agua de la piscina o spa pueden 
obtener resultados detallados, sin perder tiempo en procedimientos tediosos y limpiezas. 
¡Este sistema de análisis es tan simple que cualquier persona puede utilizarlo! ¡Sin frasco que 
rellenar, sin tiempo de preparación, sin conjeturas!
En el stand de LAMOTTE EUROPE se ofrecen demostraciones.

WaterLink® Spin TouchTM Lab:  
innovative, quick and reliable 
Proven analytical chemistry has combined with Centrifugal Fluidics Photometry to create  
the breakthrough WaterLink® Spin Touch™ Lab. Designed for pool and spa water testing,  
the device uses just one water sample, and a unique reagent disk. The 6-wavelenth photometer 
measures a full suite of 10 parameters in just 60 seconds. In addition, an innovative 3-Use 
disk gives results for free chlorine, total chlorine and pH in just 30 seconds. 
Designed for use pool-side and in-store, the unit is operated by a touch screen, which 
displays the results once the tests have completed. The results can be viewed on screen or 
transferred into software in order to generate dosing recommendations and achieve perfect 
water chemistry. This is the most advanced system for precise use of wet chemistry methods 
ever produced. Pool and spa analysts can achieve precision without time consuming test and 
clean-up procedures. This ground- breaking analysis system is so simple anyone can use it.  
No vials to fill, no prep time, no guessing.
Demonstrations are offered on LAMOTTE EUROPE stand during the Show.

sales@lamotte-europe.com / www.lamotte-europe.com 

PRODUCTOS QP > Hall 2 D126
La lámpara PAR56 LED ECOPROOF TM 
con cámara de conexiones estanca
¡Sigue innovando! ¡La marca SeaMAID es la que vendió 
85.000 proyectores en 2016 y que sigue consolidando su presencia en 
22 países! En Barcelona, en el stand de Productos Q.P S.A, presenta su 
gama de proyectores LED para piscinas.
Pueden descubrir su última innovación mundial desarrollada en 2017: ¡el PAR56 LED 
ECOPROOFTM! Esta lámpara universal y 100% estanca (cámara de conexiones específica) ha 
sido diseñada para proyectos de construcción y de renovación. Es también conveniente para 
sustituciones, tomando el lugar de cualquier PAR56 incandescente o de LED.
En las obras de construcción, ahorra mano de obra y material eliminando la parte trasera, 
el acoplamiento, la prensaestopas y reduciendo el número de tornillos de acero inoxidable.
Para la renovación, también es más económica gracias al kit de renovación diseñado 
por SeaMAID. Este kit contiene un embellecedor ABS, disponible en 5 colores diferentes  
y adecuada para todo tipo de piscinas, con 3 patillas ajustables y 3 tornillos de acero 
inoxidable.
En cualquier caso, ¡es fácil de instalar, no requiere ninguna reforma!

The PAR56 LED ECOPROOF TM lamp with its 
watertight connection chamber
It never stops innovating! We are speaking about the SeaMAID brand, which recorded 
sales of 85,000 projectors in 2016 and continues to consolidate its presence in 22 countries!  
On the Productos Q.P S.A Stand, in Barcelona, it will present its range of LED projectors 
for pools.
To discover, in particular, is its worldwide innovation, the PAR56 LED ECOPROOFTM.  
This universal and 100% watertight lamp (with its special connection chamber) has been 
designed for both swimming pools under construction and under renovation. It can also be 

used in case of replacement to take the place of any existing PAR56 incandescent 
or LED lamp. It saves labour and material costs on construction sites by 

eliminating the need for the rear bell, the lamp gasket and the stuffing 
box and reducing the number of stainless steel screws required. When 

renovating, it is also more cost-effective thanks to the renovation kit 
put together by SeaMAID. The kit contains an ABS rim, in a choice of  
5 different colours, which adapts to all types of pools, and comes 
with 3 adjustable brackets and 3 stainless steel screws. In both cases,  
it is easily installed with no special work required!

contact@seamaid-lighting.com / www.seamaid-lighting.com
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SCP EUROPE > Hall 2 C164

Novedades presentadas en Barcelona
SCP SPAIN está orgullosa de presentar en la feria de Barcelona sus 5 nuevas gamas.
Empezando por 3 nuevos spas que 
integran la serie Week-End, con modelos 
para 3, 5 o 6 personas. Estos nuevos spas 
están equipados con tecnología Plug 
& Play y FTB para un buen aislamiento 
térmico y ahorros de energía. 
Respecto a la calefacción, la bomba de 
calor Garden PAC Invertech completa 
el catálogo: tecnología Inverter que 
ofrece rendimiento y funcionamiento 
silencioso. El nuevo panel de control 
hace que su lo hace muy fácil de usar. 
Para la limpieza, SCP SPAIN añade la gama 
de limpiafondos "Z" diseñada y fabricada 
por Maytronics, con 3 modelos Z1B,  
y Z2C y Z3i, que integran la tecnología  
de escaneo de la piscina CleverCleanTM 
para una cobertura optimizada de la superficie a limpiar. Estos limpiafondos pueden ser 
controlados desde un smartphone, mediante la aplicación MyDolphin.
En cuanto a los productos para el tratamiento, las gamas de productos de calidad ACTI, 
exclusividad mundial de SCP, siguen siendo comercializadas exclusivamente por profesionales. 
La empresa también ofrece productos hth, con una distribución exclusiva en España. Estos 
productos de tratamiento se benefician de los 
conocimientos del primer fabricante histórico 
de hipoclorito de calcio y contienen 75% de cloro 
activo. Sus distribuidores pueden beneficiarse 
del alto valor añadido que ofrece esta marca.
Por último, el nuevo proceso de construcción 
Busatta está presentado en el stand de SCP 
SPAIN, ofreciendo 3 modelos de formas de 
piscina, así como formas libres. Su estructura 
autoportante consiste en paneles de acero 
nervado, con una tecnología adoptada por 
muchos países europeos.
Puede encontrar al equipo de SCP en su stand, 
para cualquier pregunta comercial o técnica.

Novelties unveiled in Barcelona
SCP SPAIN is pleased to present its 5 new ranges at the Barcelona exhibition.
Commencing with the 3 new spas that include the Week-End series, with models that can 
accommodate 3, 5 or 6 people. These new spas are equipped with Plug & Play and FTB 
technology for excellent thermal insulation and energy savings.
On the heating side, the Garden PAC Invertech 
heat pump completes the catalogue: Inverter 
technology offering performance and silent 
operation. The new control panel makes it very 
easy to use.
For cleaning, SCP SPAIN has added the "Z" robot 
cleaner range designed and manufactured by 
Maytronics, with the Z1B, Z2C and Z3i models, 
integrating CleverCleanTM pool scanning 
technology for optimal coverage of the surface 
to be cleaned. These robots can be controlled 
from a smartphone, using the MyDolphin application.
In treatment products, the ACTI quality range of products, SCP's global exclusive range, 
continues to be marketed exclusively by professionals. The company also offers hth products, 
with an exclusive distribution for Spain. These treatment products draw on the advantages 
of the expertise of the very first historical manufacturer of calcium hypochlorite, and contain 
75% active chlorine. Their dealers will benefit from the high added value provided by this 
brand.
Lastly, the new Busatta construction process is presented on the SCP SPAIN stand, offering 
3 models of pool shapes, and also free shape models. Its self-supporting structure consists 
of ribbed steel panels, applying a technology that has been adopted by many European 
countries.
Visit the SCP stand; its team is available to help you with any commercial or technical question.

info.eu@scppool.com / www.scpeurope.com

Spa serie Week-End

Garden PAC Invertech

Z3i

Proceso de construcción Busatta

HAYWARD > Hall 2 D144
La cloración salina y control  
de la piscina al alcance de todos
KRIPSOL presenta el nuevo sistema de cloración salina KLX. 
Es más que un clorador salino: gracias a sus dos conexiones 
auxiliares, el KLX podrá controlar la filtración y la iluminación 
de la piscina. 
El sistema de cloración inteligente del KLX gestionará 
automáticamente la producción de cloro teniendo en cuenta 
si está desplegado o no el cobertor o si el nivel de sal es muy 
alto o muy bajo. 
Su módulo de conexión wifi opcional, permite un control remoto fácil y rápido desde  
su smartphone.
El tándem con la bomba de velocidad variable KS VS optimiza la filtración, reduciendo  
el consumo global de energía en la piscina y con una excelente calidad de agua. 
Kripsol KLX es el sistema flexible de cloración y control de la piscina: solo necesita añadir el kit 
que desee al equipo base para configurarlo a su gusto. 
El sistema incluye la KLX control box con célula; 2 conexiones auxiliares para filtración 
e iluminación. Opcionalmente, se puede agregar un kit pH (con bomba dosificadora);  
un kit Redox; una sonda de temperatura; un módulo wifi; una bomba de velocidad variable 
KSX VS o KS Evo VS.

Sanitization and pool management within  
the reach of all!
KRIPSOL extends its portfolio by introducing the new salt system KLX. More than a sanitization 
product, KLX will control main functionalities of the pool such as filtration and lighting thanks 
to 2 auxiliaries. Smart electrolysis system, the KLX will balance the chlorine production 
whereas the cover is on or not and alerts if the salt level is not correct. Its optional Wi-Fi 
connection will allow an easy and simple remote control from your smartphone. Combined 
with the KS VS pump, it will optimize the filtration reducing overall pool energy consumption 
and delivering an outstanding water quality.
Kripsol KLX is the fully flexible salt chlorinator and pool control by simply adding the desired 
upgrade kits on the base system. The device includes KLX control box and cell; 2 auxiliary relays 
for filtration and lighting. In option are pH kit (with dosing pump); redox kit; temperature 
probe; wifi module; KSX VS or KS Evo VS filtration pump.

marketing@hayward.fr / www.kripsol.com
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DRYDEN AQUA > Hall 2 E143

Un medio filtrante sostenible y económico
AFM® es un material filtrante bioresistente fabricado con 
vidrio de botellas verdes y marrones recicladas. Filtra mucho 
más finamente que la arena y tiene una vida útil más larga. 
Además, minimiza el daño causado por los subproductos 
derivados del cloro como la tricloramina y los THM y reduce 

sustancialmente los costes operativos.
Óxidos metálicos están presentes en el vidrio verde  
y marrón. Junto con el proceso de activación, estos óxidos 
metálicos proporcionan a la superficie del AFM® propiedades 
catalíticas. Si el agua rica en oxígeno fluye a través del lecho 
filtrante del medio, una pequeña cantidad de radicales libres 
se forma en la superficie del grano. Estos protegen el medio 
filtrante contra la colonización por bacterias.
La activación aumenta la carga negativa del medio filtrante. 
Como resultado, como con un imán, las partículas positivas  
y dipolares cargadas se ven atraídas y se mejora el 
rendimiento de filtración. Además de la filtración puramente 
mecánica, las fuerzas electrostáticas también tienen un 
efecto. Por esta razón, AFM® filtra considerablemente más 
finamente que la arena a velocidades de filtración inferiores 
a 30m/h.
AFM® Grado 1: 95% de todas las partículas de hasta 4 micras
Arena: 95% de todas las partículas de hasta 20 micras
Arena de vidrio: 95% de todas las partículas de hasta 
26 micras o más.

A sustainable and economical filter media
AFM® is a bioresistant filter material manufactured from 
recycled green and brown bottle glass. It filters considerably 
more finely than sand and has a longer lifespan. Moreover, 
it minimizes damaging chlorine by-products such as 
trichloramine and THMs and economizes substantially on 
operating costs.
Metal oxides are present in green and brown glass. Together 
with the activation process, these metal oxides provide the 
surface of AFM® with catalytic properties. If water rich in 
oxygen flows through the filter bed of the media, a small 
quantity of free radicals form at the grain surface. These 

protect the filtration media from colonization by bacteria. 
The activation enhances the negative charge of the filter 
media. As a result, as with a magnet, positive and dipolar 
charged particles are attracted and filtration performance 
is enhanced. Besides the purely mechanical filtration, 
electrostatic forces also have an effect. For this reason, 
AFM® filters considerably more finely than sand at filtration 
velocities of < 30m/h. 
AFM® Grade 1: 95% of all particles up to 4 microns
Sand: 95% of all particles up to 20 microns
Glass sand: 95% of all particles up to 26 microns or larger.

sales@drydenaqua.com / www.drydenaqua.com

EMAUX > Hall 2 D177
Bombas y filtros de alta capacidad
EMAUX es un fabricante líder a nivel mundial en el mercado 
de productos para la piscina, spas, centros comerciales 
y parques acuáticos, acuarios, 
piscifactorías, cuerpos de agua y 
proyectos de tratamiento de agua, 
siempre atento a las necesidades de 
sus clientes. Con sede en Hong Kong,  
la compañía cuenta con una red global 
con oficinas en Europa y China.
Su gama de bombas de filtración de 
fibra de vidrio SWP combina materiales 
y tecnología de fabricación innovadores 
para proporcionar un funcionamiento 
fiable incluso en entornos extremos. 
Es adecuada para piscinas públicas, 
piscinas olímpicas, parques acuáticos, 
complejos turísticos acuáticos y 
acuarios públicos. En comparación 
con una bomba de metal tradicional, 
esta gama de bombas tiene excelentes 

propiedades anticorrosivas, ya que las partes en contacto 
con el agua no están hechas de metal.

Además, su filtro comercial "H Series" 
para establecimientos públicos ofrece 
un área de filtración más grande, 
optimizando el espacio de instalación.
Emaux también fabrica un filtro de 
arena horizontal, de hasta 3 metros de 
diámetro y 10 metros de longitud. Sin 
embargo, los filtros de arena de doble 
apilado requieren espacio mínimo para 
la instalación.
La compañía ofrece un servicio 
personalizado completo, desde  
el diseño del sistema, incluyendo  
el dimensionamiento y los estudios de 
presión requeridos para la operación, 
hasta el acabado interior y exterior, 
para satisfacer las necesidades de los 
proyectos de sus clientes.

High capacity pumps and filters
EMAUX is a manufacturer well known in the global market 
for its products for swimming pools, spas, aquatic centres 
and parks, aquariums, aquaculture parks, water bodies and 
water treatment projects, and is always attentive to the 
needs of its customers. Based in Hong Kong, the company 
has all the advantages of a global network with offices in 
Europe and China.
Its range of SWP fiberglass filtration 
pumps combines innovative 
materials and manufacturing 
technology to ensure reliable 
operation even in extreme 
environments. They are suitable 
for public swimming pools, Olympic 
swimming pools, water parks, 
aquatic tourist complexes and 
public aquariums. Compared to a 
conventional pump in metal, this 
range of pumps has excellent anti-

corrosion properties, since all parts in contact with water 
are not made of metal.
In addition, the wound filter of its "H Series" for public 
buildings provides a larger filtration surface, optimizing 
installation space.
Emaux also manufactures a horizontal sand filter available 

in sizes up to 3 meters in 
diameter and 10 meters in length.  
The double-stacked sand filters, 
however, require minimal floor 
space for installation.
The company offers 
comprehensive personalised 
service, from the design of the 
system including sizing and 
pressure studies required for 
operation, to interior and exterior 
finishes, to meet the needs of its 
clients' project requirements.

emaux@emaux.com.hk / www.emauxgroup.com
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FILTRINOV > Hall 2 D101

Una pared filtrante integrada, todo en uno
FILTRINOV ofrece una nueva 
pared filtrante integrada todo en 
uno perfecta para las piscinas de 
bloques de poliestireno.
Adaptada a vasos de hasta 8 x 
4 x 1,5 m, esta pared filtrante 
incluye un skimmer con boca 
larga,  
2 boquillas de retroceso 
orientables, un proyector LED en 
color con su mando a distancia, 
una bomba de filtración 14 m3/h, 
un filtro de cartucho (espesor  
25 µ), un sistema de rebosadero, 
así como un panel de control con 
reloj.
Su tapa se puede retirar y 
está equipada con un seguro 
mecánico.
Como opción, podemos añadir un electrolizador de sal, así como un BY PASS.
Durante el montaje de la piscina, la pared se puede apoyar sobre una losa de 
hormigón o sobre una o varias filas de bloques. Recibe un encofrado de cada lado, 
delante y detrás, para garantizar un buen mantenimiento durante el vertido del 
hormigón. El filtro se puede instalar directamente sobre la pared. 

An all-in-one integrated filter wall
FILTRINOV offers a new all-in-one integrated filter wall ideal for polystyrene 
block pools. Suitable for pools of up to 8 x 4 x 1.5 m, this filtering wall includes 
a skimmer with a large grid, 2 adjustable outlet nozzles, a LED colour projector 
with its remote control, a 14 m3/h filter pump, a cartridge filter (25 μ rating),  
an overflow system and a control box with timer.
The cover is removable and fitted with a mechanical security arrangement.
As an option, you can add a salt chlorinator and also a BYPASS.
When assembling the pool, the wall can be placed on a concrete slab or on one 
or more rows of blocks. It comprises a formwork on each side, front and back,  
to ensure proper support while concrete is being poured. The felting can then  
be placed directly on the wall.

 info@filtrinov.com / www.filtrinov.com

HEXAGONE > Hall 2 F109
El robot limpiafondos en todo su esplendor
El nuevo PEPS 200 de HEXAGONE, robot de limpieza para 
piscinas colectivas y semi-públicas lleva la potencia en sus 
genes. Con sus cepillos de cerdas suaves, que 
giran 3 veces más rápido que su velocidad de 
desplazamiento y girando su bomba con una 
turbina «Ninja», este robot es capaz de aspirar 
todas las impurezas de una piscina, incluso en 
los rincones o reducidas profundidades. Nada 
le resiste, ¡ni siquiera una piedra o una piña!
Las impurezas se almacenan en una bolsa 
ultra-resistente, filtrada según varias finuras 
de filtración.
Pero esto no es todo: equipado con una 
tracción directa, la cual permite que casi  
no haya piezas de desgaste, el robot PEPS  
se controla mediante un mando a distancia  
o se gestiona en modo automático a través de 
su autopiloto Metro Nav. Directa o diferida, 
su gestión de trayectorias es digna de los 
mejores y su cálculo mediante un giroscopio 

e infrarrojo, combinado con un potente microprocesador,  
le permite adaptarse a la piscina y calcular una óptima ruta de 

limpieza. ¡Una piscina de 18 metros se limpia 
en 45 minutos!
Todo esto está controlado por una pantalla 
táctil en color, situada en su carro, que 
permite comprobar y analizar en directo 
todo el robot y realizar un autodiagnóstico.  
El asesoramiento se proporciona 
directamente en la pantalla.
Con más de 30 años de experiencia en 
robots de piscinas públicas y con presencia 
en más del 35% de las piscinas públicas 
europeas, el extenso servicio posventa de 
Hexagone puede adaptarse fácilmente a las 
necesidades específicas de hoteles, campings 
y particulares exigente, 5 días a la semana,  
de las 5.30 de la mañana a las 6 de la tarde.
PEPS viene con su carro de acero inoxidable.

The robot cleaner in all its splendour
The power of the new PEPS 200 from HEXAGONE is written 
into the genes of this robotic cleaner meant for collective 
and semi-public swimming pools. With its soft-bristle 
brushes, rotating 3 times faster than its travel speed and its 
pump powered with a «Ninja» turbine, this robot is able to 
suction all the dirt from a swimming pool, even in corners or  
in shallow water. Nothing can resist it, not even a pebble  
or a pinecone!
The dirt is collected in its ultra-resistant bag, filtered through 
several filter fineness.
But this is not all: equipped with direct traction, meaning 
there is virtually no wear and tear of parts, the PEPS robot is 
controlled by radio control or is self-guided in automatic mode 
by its Metro Nav autopilot. Whether in instant or delayed 
start mode, its trajectory management is worthy of the finest 

and its gyroscope and infrared computations, combined with 
a powerful microprocessor, enable it to adapt itself to the 
pool and calculate the optimal cleaning trajectory. It takes 
only 45 minutes to clean an 18-meter swimming pool!
Everything is controlled from a colour touch screen, located 
on its trolley, from where one can verify and analyse the 
entire robot and carry out its self-diagnosis. Practical tips for 
use are even provided directly on the screen.
With more than 30 years of experience in public swimming 
pool robots and with a presence in more than 35% of 
European public swimming pools, the extended Hexagone 
after-sales service can easily cater to the specific needs of 
hotels, campsites and individual demanding clients, 5 days  
a week, from 5.30am to 6pm.
The PEPS is delivered with its own stainless steel trolley.

info@myhexagone.com / www.myhexagone.com

SOLIDPOOL > Hall 2 E109
Nuevo bloque de construcción 
de piscina
SOLIDPOOL completa su gama de bloques de construcción 
de piscina con el nuevo SolidPool XL. Este nuevo bloque 
permite la creación de piscinas hasta 20 centímetros 
de espesor. Esta novedad amplía las posibilidades de 
construcción y se conforma a todos los proyectos a través 
del mundo. Disponible el año que viene, el SolidPool 
XL será adaptado para acabados de lámina armada  
y mosaico, como toda la gama de productos del fabricante. 

New pool building block
SOLIDPOOL complete its range of pool building blocks 
with the brand new Solidpool XL block. This new block 
now allows the creation of pools up to 20 centimeters 
thick. It widens the range of construction and will be  
a complement to Solidpool standard block. It meets all 
building requirements around the world. Available next 
year, the new block will be adapted to liner / reinforced 
membrane and tiles finishes, as for the full range of the 
manufacturer.

export@solidpool.fr / www.solidpool.fr 

FABISTONE > Hall  C130
Nuevo recubrimiento de 
piedra para un modelado 
sofisticado
FABISTONE, una empresa especializada en la 
fabricación de pavimentos y bordaduras para 
piscinas, ha lanzado nuevos revestimientos de 
piedra, llamados Muralis, que son a la vez una pieza 
funcional, decorativa y sofisticada. Este producto  
es versátil y personalizable, sea por la forma en que 
se coloca en la pared como por el tamaño o el efecto que proporciona.
Este revestimiento de piedra aparece como un elemento de celebración y puede ofrecer a arquitectos, 
diseñadores y decoradores, verdaderos beneficios
Muralis tiene una amplia gama de revestimientos de piedra, todos inspirados por artistas y pintores 
como Picasso, Mondri, Dalí, Giovani, Cavalini y otros.
Este revestimiento de piedra se elaboró con criterios rigurosos como la optimización de su instalación, 
el aumento de la calidad y durabilidad de los materiales y la sostenibilidad.
Fabistone tiene una presencia global a través de una asociación con distribuidores internacionales 
y ha experimentado un crecimiento continuo, resultado de la dedicación a sus clientes y del 
reconocimiento de la calidad de sus productos.
Se pueden descubrir todas las gamas de pavimentos y bordaduras Fabistone y algunos de los más 
hermosos revestimientos Muralis en el stand de RP Industries. 

New stone cladding for a sophisticated modeling 
FABISTONE, a company specialized in the manufacture of pavements and copings for swimming 
pools, has launched a stone cladding named Muralis, which allows creating a stone cladding that is 
simultaneously a functional, decorative and sophisticated piece. With high modeling capacity this 
product is versatile and can be customized, either by the way it is placed on the wall or by the size or 
effect it provides. This stone cladding comes as an element of celebration and can offer architects, 
designers, and decorators, a unique set of benefits. 
Muralis has a wide range of stone claddings, all with an inspiration from world-renowned artists 
and painters, such as Picasso, Mondri, Dali, Giovani, Cavalini and others. 
This stone cladding development comes from rigorous criteria such as the optimization of its 
installation, the increase of the quality and durability of the materials and its ecological promotion.
Fabistone has a global presence through a partnership with some of the main International 
distributors and has been experiencing a continuous growth, the result of the dedication to its 
customers and the recognition of the quality of its products.
On RP Industries’ stand are to be discovered Fabistone’s whole range of pavements, walls and 
copings and some of the most Muralis beautiful stone claddings!

info@fabistone.com / www.fabistone.com 
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POOL TECHNOLOGIE > Hall 2 F115 
PRODUCTOS QP > Hall 2 D126

Una oferta completa para el mercado español
La empresa francesa aprovecha la feria de Barcelona para presentar sus amplias gamas 
para el tratamiento del agua mediante electrólisis salina, regulación del pH y otros sistemas 
de dosificación y regulación para piscinas privadas y colectivas. Consciente del importante 
potencial del mercado de la renovación en España, el fabricante propone una oferta específica 

para satisfacer las expectativas de los clientes españoles.
Podrán ver en su stand, POOLSQUAD PRO LS, su electrolizador 
de sal de última generación, que se encuentra entre las eco-
innovaciones, especialmente recomendado para piscinas 
propensas a la corrosión. Está equipado con tecnología Low Salt, 
que permite dividir la necesidad de sal en 3, para una desinfección 
óptima desde 1,5 g / l de sal. Más respetuosa con el medio 
ambiente, esta versión también ha sido diseñada para combatir 
la obsolescencia planificada.
Además, POOL TECHNOLOGIE está ampliando cada vez más sus 
conocimientos en materia de electrólisis salina, de dosificación  
y cloración in situ para piscinas públicas y colectivas, teniendo en 

cuenta el parque español de casi 40.000 piscinas instaladas en hoteles, campings, balnearios, 
centros de bienestar, establecimientos municipales, parques de ocio y centros deportivos.
Professional Salt, su clorador de sal adecuado para grandes 
volúmenes (producción de cloro hasta 800 g / l), satisface 
perfectamente estas necesidades específicas. Además de la 
desinfección del agua, asegura la destrucción parcial o total de las 
cloraminas.
La gama Professional incluye también Professional Dosing que 
garantiza la corrección del pH y la regulación del cloro por medio 
de un sistema automático o proporcional, una sonda de pH y una 
sonda amperométrica de alta calidad.
También en esta gama, el generador de cloro PURE CHLORE proporciona una solución  
« off line » para producir cloro in situ. De esta forma, elimina los riesgos vinculados al 
transporte y el almacenamiento peligroso de cloro y evita el manejo riesgoso por parte del 
personal de mantenimiento. Muy eficiente y sencillo, el sistema produce hipoclorito de sodio 
en un tanque de almacenamiento. La dosis necesaria se inyecta automáticamente en la 
piscina sin intervención manual, eliminando las cloraminas presentes en el agua respetando 
al mismo tiempo la salud de los bañistas.
En paralelo con su propio stand, POOL TECHNOLOGIE está presente junto a su socio histórico 
QP, que conoció en el Salón de Barcelona en 2001. Desde entonces, su colaboración ha llevado 
al desarrollo de una oferta de electrolizadores especialmente adaptado al mercado español. 
La oferta del fabricante para QP se refuerza con dos nuevas gamas de electrolizadores de alto 
rendimiento: las gamas Bright y Advanced, presentadas en la feria.

A comprehensive offer for the Spanish market
The French company is taking advantage of the Barcelona exhibition to showcase its 
range of salt chlorinators, pH control and other dosing and regulating systems meant for 
private and public swimming pools. Aware of the significant potential of the renovation 
market in Spain, the manufacturer proposes, in particular, a specific offer that meets the 
expectations of Spanish customers.
To discover on its stand: the POOLSQUAD PRO LS, its new generation salt chlorinator,  
is one among the eco-innovations, particularly recommended for swimming pools prone 
to corrosion. It is equipped with Low Salt technology, reducing salt requirements by 3, with 
optimal disinfection from 1.5 g/l of salt. More environmentally friendly, this version has 
also been designed with an approach that combats programmed obsolescence.
In addition, POOL TECHNOLOGIE is increasingly expanding its know-how in salt electrolysis, 
dosing and on-site chlorination for public and collective swimming pools, taking into 
account the Spanish park of nearly 40,000 swimming pools installed in hotels, campsites, 

resorts, spa centres, municipal establishments, amusement 
parks and sports centres.
Professional Salt, its salt chlorinator suitable for large 
volumes (production of chlorine up to 800 g/l), meets these 
particular needs perfectly. Besides water disinfection,  
it ensures partial or total destruction of chloramines.
The Professional range also includes the Professional 
Dosing, which ensures pH and chlorine regulation by means 
of an automatic or proportional system, a pH sensor and  
a high-quality amperometric sensor.
From the same range, the PURE CHLORE chlorine generator 
brings an off-line solution to produce chlorine on site. In this 
manner, it eliminates the risks associated with hazardous 
transport and storage of chlorine and prevents the risks 
of handling by maintenance personnel. Very efficient and 
simple, the system produces 

sodium hypochlorite in a storage tank. The necessary dose 
is then automatically injected into the pool without manual 
intervention, eliminating the chloramines present in the water 
while respecting swimmers' health.
In parallel with its own stand, POOL TECHNOLOGIE is present 
alongside its historical partner QP, which it encountered at 
the Barcelona exhibition in 2001. Since then, the partnership 
has led to the development of chlorinator systems particularly 
adapted to the Spanish market. The manufacturer's offer for QP 
is currently being enhanced with two new high-performance 
chlorinator ranges: the Bright and Advanced, which are 
presented at the show.

contact@pool-technologie.fr / www.pool-technologie.com
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CRISTALIS > Hall 2 D101
Cristalis desarrolla el mercado de Flovil,  
aclarador para piscinas
Originalmente Floculant Villette, del nombre de su creador, la fórmula del aclarador ha 
demostrado su eficacia y su respeto por el medio ambiente durante más de 30 años en Europa. 
El aclarador se declina en 5 productos: clarificante de acción rápida, algicidas, anticalcáreo, spa 
y limpiador de filtros. 
Una vez introducido en la piscina, el producto actúa en 10 minutos, juntando partículas 
indeseables que luego serán retenidas por el filtro de la piscina y serán evacuadas, devolviendo 
su brillo cristalino al agua de la piscina.
Estos productos serán presentados en la feria Piscina & Wellness Barcelona del 17 al 20 de 
octubre por la empresa Cristalis, especialista en el tratamiento del agua de piscinas, que 
aprovechando esta ocasión, busca distribuidores para ampliar su mercado fuera de Europa.

Call for the distribution for the pool clarifier FLOVIL
The Cristalis Company, specialized in pool waters treatment uses the occasion of the Piscina 
& Wellness trade show to announce that they are looking for new distributors for their pool 
clarifier brand, FLOVIL. 
Originally Floculant 
Villette, from the 
name of its creator, the 
clarifier formula has 
been in circulation for 
over 30 years in Europe, 
and praised both for its 
efficiency and for being 
ecofriendly. Today, the 
company is turning 
its gaze outside to the 
rest of the world and 
looking for distributors 
to expand its market outside of Europe. 
The clarifier is divided into 5 brands: shock action, algae treatment, limestone treatment, 
spa and filter cleaner. Once the product put in the pool, it acts within 10 minutes by bringing 
undesirable particles together which will be later retained by the pool filter and then will be 
evacuated, giving back its crystal glow to the pool water. 

contact@cristalis.eu / www.cristalis.eu
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MAGEN ECO-ENERGY

¡La fuerza de una tecnología 
única de Sobremoldeo!
Detrás de las famosas marcas mundiales de Heliocol®, 
SunStar®, eco-Spark®, SunValue® y Resilience®, se 
encuentra MAGEN ECO-ENERGY, el mayor fabricante 
mundial de calefacción solar y sistemas de saneamiento 
de piscinas. La compañía cuenta con más de 4 décadas 
de experiencia, unos métodos patentados exclusivos de 
fabricación y una excelente atención al cliente.
Sus colectores solares para la calefacción de piscinas 
están diseñados para durar más 
de 25 años y están respaldados 
con una de las garantías más 
largas y completas. El soporte 
de ingeniería y la tecnología de 
fabricación única de Sobremoldeo 
proporcionan la tranquilidad 
que siempre fue deseada por 
los instaladores, gestores o 
propietarios de piscina.
Para una experiencia completa, 
Magen también ofrece una 
gama de cloradores de sal para 
el saneamiento de la piscina. 
Trabajar con salinidad amplia y variaciones térmicas 
permite a los cloradores funcionar sin esfuerzo en diversas 
condiciones ambientales. Ellos monitorean y controlan 
automáticamente la química del agua de la piscina  
y operan sólo si se pide, lo cual ofrece más tiempo para 
disfrutar de la piscina y menos tiempo para mantenerla.
El fabricante vende su producto a nivel mundial en más de 
50 países a través de una red de más de 500 distribuidores 
en todo el mundo. Proporciona a sus clientes una respuesta 
rápida a las solicitudes locales y adaptaciones necesarias 
para sus diversas líneas de productos.

The force of a unique  
Over-Molding technology!
Behind the world renowned brands of Heliocol®, 
SunStar®, eco-Spark®, SunValue® and Resilience®, stands 
MAGEN ECO-ENERGY, the largest global manufacturer 
of solar pool heating and pool sanitation systems. The 
company benefits from over 4 decades of experience, 
unique patented manufacturing methods and excellent 
customer support.
Its solar pool heating collectors are designed to last over 

25 years and are backed with 
one of the longest and most 
comprehensive warranties. 
The engineering support 
and unique Over-Molding 
manufacturing technology 
provide the peace of mind 
always wished of as an 
installer, pool operator or 
pool owner. 
For a complete pool 
experience Magen also offers 
a range of salt chlorinators 
for pool sanitation. Working 

at wide salinity and temperature ranges enables those 
chlorinators produce to operate effortlessly at various 
ambient conditions. They automatically monitor and 
control the pool water chemistry and operate only upon 
demand allowing more time to enjoy the pool and less 
time to maintain it.  
The manufacturer sells its product globally in more 
than 50 countries through a network of more than  
500 distributors worldwide. It provides its customers 
with a quick response to local requests and required 
adaptations for its various product lines. 

info@magen-ecoenergy.com / www.magen-ecoenergy.com

 TINTOMETER > Hall 2 A146
Análisis rápido y sencillo del agua
Los MINIKIT son una gama de tests fáciles de usar, diseñados 
específicamente para garantizar la seguridad y la calidad del agua 
de la piscina o del spa. 
La gama se compone 
de tests esenciales 
que complementan las 
mediciones de los dos 
parámetros básicos, el cloro 
y el pH. 
Con kits que ofrecen hasta 
diez tests, esta gama puede 
utilizarse para analizar la 
alcalinidad, la dureza (total 
y calcio) y el ácido cianúrico 
(estabilizador de cloro).
Desde la muestra hasta el 
resultado, la prueba se lleva a cabo en muy pocos pasos.
Los kits vienen en estuches impermeables e contienen el recipiente 
para la muestra, accesorios básicos, tabletas reactivas para 
aproximadamente 30 pruebas, y un manual de instrucciones muy 
sencillo.

Simple and rapid measurement
MINIKITs are a range of easy to use, rapid tests specifically designed 
to help achieve trouble-free water quality in pools and spas. The 
range includes all the essential tests needed to complement the 
two basic parameters of chlorine and pH measurement.
p to ten test kits, this range includes such test parameters 
as Alkalinity, Hardness (total and calcium) and Cyanuric Acid 
(chlorine stabilizer).
Each compact kit needs only a few steps from taking a sample 
to obtaining the test result with instructions that are simple to 
follow. Each kit is supplied in water-resistant box, and includes 
sample container, essential accessories and sufficient tablet 
reagents for approximately 30 tests.

sales@tintometer.de / www.lovibondwater.com
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OASE AUTOMATIC POOL COVERS .......................................
OKU OBERMAIER GMBH .........................................................
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PAHLEN AB ..............................................................................
PANORAMA WERBE GMBH ...................................................
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PARAMOUNT POOLS ESPAÑA, S. L. .......................................
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ALTTOGLASS, S.A. ...................................................................
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AQUALUX INTERNATIONAL ....................................................
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ESPAL WORLD  ........................................................................
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EUROPLAST ..............................................................................
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FENGHUA JADE MOTOR CO., LTD ........................................
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FIX A LEAK ................................................................................
FIXCER PRODUCTS S.A. ..........................................................
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FLUIDRA S.A. ............................................................................
FLUIDRA S.A. ............................................................................
FLUIDRA S.A. ............................................................................
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FOSHAN CITY LUJIA SANITARY WARE CO., LTD ....................
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PLASTIPACK, LTD. ....................................................................
PLATINUM SPAS .......................................................................
POLGUN WATER PARKS & WATER SLIDES .............................
POLIN WATERPARKS ...............................................................
POLLET POOL GROUP  ...........................................................
POLLET POOL GROUP UK .......................................................
POOL & SPA NEWS / HANLEY WOOD ...................................
POOL TECHNOLOGIE. ............................................................
POOLCOVER PROFILES ..........................................................
POOLLOCK ..............................................................................
POOLSAN - SWS HISPANIA SL.................................................
POOLSTAR ...............................................................................
PORTCRIL .................................................................................
PREFORMATI ITALIA SRL ..........................................................
PREMIX MARBLETITE EUROPE..................................................
PRODUCTOS Q. P. ..................................................................
PROEQUIP. ...............................................................................
PROMOTEC .............................................................................
PROPULSION SYSTEMS ............................................................
PS - POOL EQUIPMENT S. L. ....................................................
PS-WATER SYSTEMS .................................................................
PUYANG CLEANWAY CHEMICALS LTD .................................
PWG PORTUGAL .....................................................................
QINGDAO DEVELOP CHEMISTRY CO.LTD ............................
QINGYUAN KASDALY SANITARY WARE CO., LTD ................
QUADRIMEX CHEMICAL ........................................................
QUICESA ..................................................................................
RENOLIT IBERICA .....................................................................
RESOCOAT POOL FINISHES  ...................................................
REVE LOGISTIC ........................................................................
REVIGLASS ...............................................................................
ROSA GRES ..............................................................................
S.R. SMITH .................................................................................
SAFESWIM ................................................................................
SAS POPPSI DISTRIBUTION .......................................................
SAS PREFABRICADOS DE HORMIGON ..................................
SCHLÜTER SYSTEMS, S.L. ..........................................................
SCP EUROPE ............................................................................
SCS EXHIBITIONS LTD ...............................................................
SHANDONG TAIPENG NONWOVEN CO., LTD. ....................
SHANGHAI OPENCHEM CO. LTD ..........................................
SHANGHAI SAN-XIN INSTRUMENTATION, INC .......................
SHENZHEN KINGSTON SANITARY WARE CO.LTD. .................
SHENZHEN PENGFEIDA SANITARY WARE CO. LTD ...............
SHENZHEN POOLMAX POOL EQUIPMENT CO, LTD ..............
SHENZHEN PROW ELECTRONICS & TECHNOLOGY  .............
SHENZHEN Z.S.H. INDUSTRY CO.,.LTD. ....................................
SHIJIAZHUANG AQUAENJOY ENV. CORP. LTD ....................
SIGNAPOOL ............................................................................
SIREM .......................................................................................
SISWA INSTITUTO DE CERTIFICACION S.L...............................
SOLARTECH PRODUCTS CO LTD ...........................................
SOLIDPOOL TOUT POUR L'EAU ...............................................
SPA ESPAÑA LTD .....................................................................
SPECK ESPAÑOLA ...................................................................
SQUAMERS MOSAIC S.L. ........................................................
STAFF GRUP .............................................................................
STEELGLASS ..............................................................................
STEINBACH VERTRIEBSGMBH ..................................................
STERIGAM SRL .........................................................................
ST-LAGOONS ...........................................................................
STONETECH POOLS .................................................................
SUGAR VALLEY ........................................................................
SUITMATE ..................................................................................
SUITMATE ..................................................................................
SUPER SWIM CORP .................................................................
SYCLOPE ELECTRONIQUE.......................................................
T&A. TECHNICS & APPLICATIONS ..........................................
TECHIE PRODUCTS & SYSTEMS ...............................................
TECHNOJET ..............................................................................
TECMARK CORPORATION .....................................................
TECNA S.L. ...............................................................................
TEKIMSAN LTD. STI. ...................................................................
TENCATE NICOLON ................................................................
THERMALS SPA LTD. ................................................................
THOMAS WELLNESS GROUP ...................................................
THOMAS WELLNESS GROUP ...................................................
TIANJIN KAIFENG CHEMICAL CO LTD. ..................................
TIANJIN WANGYUAN EPT. CO., LTD ......................................
TINTOMETER GMBH .................................................................
TOGAMA .................................................................................
TOPSEC EQUIPMENT ...............................................................
TOSCANO LÍNEA ELECTRÓNICA ...........................................
TOUCAN PRODUCTIONS ........................................................
TRIBUNA TERMAL .....................................................................
UBIP S.L. UTILES PARA EL BOMBEO Y PROYECTADO ............
UNA ONADA DE PETITS SOMRIURES ......................................
UNICUM TRANSMISSION .........................................................
VÁGNER POOL .......................................................................
VAN EGDOM RECREATIETECHNIEK BV .................................
VEGAMETAL ............................................................................
VGE INTERNATIONAL B.V. ......................................................
VILLAR DEL REY NATURAL STONES  ........................................
VILLEROY & BOCH AG ...........................................................
VISENDUM MADERA TECNOLOGICA ...................................
VLEMMIX SPA BV / SUNSPA ...................................................
VORTEX AQUATIC STRUCTURES INTL......................................
WA CONCEPTION / BIO POOL ..............................................
WATER FORM ESPAÑA ...........................................................  
WATER TECH CORP ................................................................
WATER-I.D. ...............................................................................
WATERMAN POOL BCN .........................................................
WATERWAVE SPAS ..................................................................
WATERWAY PLASTICS .............................................................
WELLIS ......................................................................................
WHIRLPOOLS WORLD OUTLET GMBH ....................................
WIMÄCA INTERNATIONAL / FILTREAU ...................................
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ZODIAC POOL IBERICA ..........................................................
ZONA DESCANSO BY LAGHETTO ..........................................
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Bombas de Calor Inverter para Piscinas  
con certificaciones internacionales
PHNIX es un fabricante chino líder en bombas 
de calor para piscinas, bombas de calor con 
deshumidificador, calentadores de agua con bomba 
de calor y bombas de calor para la calefacción 
doméstica. Especializada en la tecnología de la 
bomba de calor desde hace más de 15 años, las 
Bombas de Calor con tecnología Inverter de PHNIX 
son seguras y bien recibidas en el mercado global.
Estas bombas de calor son de dos estructuras 
y apariencias diferentes: el diseño vertical y el 
horizontal. A diferencia de la mayoría de las del 
mercado, están equipadas con una pantalla táctil 
colorida de 5 pulgadas de alta gama. La curva de 
temperatura y de consumo de energía hace que 
los usuarios siempre tengan una idea clara de los 
gastos energéticos. Cuando están fuera de casa, 
pueden establecer y comprobar la temperatura de 
su piscina a través de la aplicación en el móvil.
La Gama de Bombas de Calor Inverter para Piscinas de PHNIX ha sido diseñada especialmente 
con un modo silencio para crear un ambiente de vida agradable para los usuarios y para evitar 
molestar a los vecinos. Bajo el modo silencioso, la bomba de calor está funcionando a sólo 28dB 
(A) es decir un nivel bajo de ruido (probado a 10m de distancia).
La tecnología Inverter de PHNIX permite a la bomba de calor ajustar su resistencia del 10%  
al 90% de acuerdo con las necesidades reales de la piscina. 
La marca PHNIX es mundial y por ende tiene muchas certificaciones internacionales que 
garantizan el rendimiento del producto y la promoción del mercado de los clientes, incluyendo 
CE, CB, TUV, ETL, UL, C-Tick, WATERMARK, RoHS etc.

Inverter Pool Heat Pumps with international 
certifications

PHNIX is a leading manufacturer of 
Swimming Pool Heat Pumps, Heat Pump 
Dehumidifiers, Heat Pump Water Heaters 
and House Heating Heat Pumps in China. 
Focusing on heat pump technology for 
more than 15 years, till now, PHNIX Inverter 
Pool Heat Pump technology is stable and 
welcomed in the global market.
Its heat pumps are of two different 
structures and appearances: the vertical 
and horizontal design. Unlike most of 
normal inverter pool heaters in the market, 
they are equipped with a high-end wire 
controller with a 5-inch colorful touch 
screen. 
Temperature and power consumption 

curve makes users always clear of the energy use. When the users are out-of-home they can 
easily check and set their pool temperature via the app on their smartphone. 
PHNIX Inverter Series Pool Heat Pumps are specially designed with a silence mode to create 
a comfortable living environment at night for users and their neighbours. Under this silent 
mode, the heat pump is running at only 28 dB (A) low noise (tested at 10m distance)! 
Above all, the full inverter technology used by the manufacturer enables its heat pumps  
to adjust their strength from 10 to 90% according to the real requirements of the pool. 
As a global brand, PHNIX holds a lot of international certifications for product performance 
guarantee and customers’ market promotion, including CE, CB, TÜV, ETL, UL, C-Tick, 
WATERMARK, RoHS etc. 

exp@phnix-e.com / www.phnix-e.com 

NINGBO POOLSTAR > Hall 1 E152
Limpiafondos manuales patentados  
para piscinas y spas
NINGBO POOLSTAR presenta la nueva gama de aspiradores 
eléctricos patentados AquaJack™, que incluye 3 modelos. 
Diseñado para grandes piscinas elevadas o enterradas, este 
modelo está equipado con un cabezal orientable ancho (30 cm), 
que le permite limpiar tanto los rincones como las escaleras, 

cubiertas... Para los 
rincones más difíciles, 
basta con quitarle el 
cabezal y aspira con 
su boquilla recta de gran capacidad. Funciona con 
una batería recargable de litio (4000 mAh) y se para 
automáticamente en cuanto está fuera del agua.
Se le puede añadir opcionalmente un recogehojas y un 
conector, que permitirá al aspirador aumentar por un 
lado la capacidad de los filtros con el recogehojas de 
5 litros, y en segundo lugar la capacidad de aspiración, 
conectando el motor de la aspiradora con el de la bomba.
Otra opción es un cabezal con 12 ruedas (48 cm) que se 
puede agregar al AquaJackTM 300, para facilitar la limpieza 
del fondo de la piscina en una superficie más grande.
La serie AquaJackTM está disponible en 3 modelos 

adaptados a cada tipo de spa y piscina: el Aquajack 100, para spas y piscinas pequeñas,  
el Aquajack 200, para spas, piscinas pequeñas y medianas, y el Aquajack 300 para piscinas 
medianas y grandes.
Estos 3 limpiafondos manuales son capaces de aspirar tanto residuos como partículas finas. 
Pueden ser manejados por su empuñadura ergonómica o por medio de un mango telescópico 
mediante un conector tipo clip estándar.

Patented hand operated vacuum cleaners  
for pool and spa
The AquaJackTM 300 is part of NINGBO POOLSTAR’s new line of patented electric vacuum 
cleaners, which comprises 3 models. Designed for large aboveground or in-ground pools, this 
model is equipped with a large swivel head (30 cm), designed to clean corners, stairs, slatted 
covers, etc. For more difficult corners, one has only to remove the head and it uses the high 
capacity suction straight mouth. It works on a rechargeable lithium battery (4,000 mAh) and 
stops automatically as soon as it is taken out of the water.
As options, a leaf trap and a connector can be attached, which will allow the vacuum cleaner 
to increase the capacity of 
the filters with the 5-liter 
leaf trap on the one hand, 
and on the other hand, 
the suction capacity, by 
coupling the motor of the 
vacuum cleaner with that 
of the pump.
Another option is 
available, namely,  
a 12-wheel  
(48 cm) brush head that 
can be attached to the 
AquaJackTM 300 to facilitate cleaning of the pool floor over a larger surface.
The AquaJackTM series is available in 3 models adapted to every type of spa and pool:  
the AquaJack 100, for spas and small pools, the AquaJack 200 for spas, small and medium-
sized pools, and the AquaJack 300, for medium and large-sized pools.
These 3 hand operated vacuum cleaners can suction both debris and fine dirt. They can be 
handled using the ergonomic handle or a telescopic handle connected by a standard clip.

info@aquajackcleaners.com / www.aquajackcleaners.com
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Cubiertas de alta calidad
La empresa francesa AZENCO cuenta con 
una reconocida experiencia en Europa, como 
fabricante e instalador de cubiertas de alta 
calidad para piscinas y spas, combinando 
seguridad, estética y facilidad de uso. También 
desarrolla su marca con profesionales  
y distribuidores en Inglaterra, Italia, Alemania, 
Suecia, Portugal...
La empresa también ha desarrollado una 
cubierta telescópica en kit, especialmente 
diseñada para profesionales que exportan 
y compuesta por perfiles con seguridad 
reforzada.
Uno de sus productos estrella, la cubierta 
Néo, también está compuesta de paneles 
tipo nido, que se despliegan uno por uno 
dejando la piscina abierta en parte o en su 
totalidad. Se abre y cierra sin guia en el suelo, 

en la terraza de la piscina 
para una instalación muy 
discreta. Una vez replegado 
por completo, Neo deja un 
acceso completamente libre 
a la piscina. Está disponible 
en alturas de 18, 30 o 
50 cm, o en versión XXL para 
piscinas grandes, con perfiles 
reforzados propios de las 
cubiertas altas.
Para completar esta gama, 
el fabricante ofrece la "Neo 
View", de estructura idéntica 
y que se beneficia de una 
superficie de policarbonato 
transparente.
Para los amantes de las 
cubiertas altas, el modelo 

R-Design también se puede abrir hacia el exterior, gracias a su estructura modular, que 
ofrece un acceso agradable al jardín. Existe un modelo de altura media de 1,80 m.
AZENCO propone también una gama de cobertores de seguridad, para todas las piscinas. 
Fijos, móviles o sumergidos, se abren y se cierran sin esfuerzo con una llave. La cubierta 
se compone de láminas de PVC opacas, o de láminas de policarbonato, impermeables  
y articuladas para flotar naturalmente en la superficie del agua.
El Grupo está presente en Francia, pero también en España y Suiza, a través de sus agencias 
y representantes comerciales.

High quality shelters and covers
The French company AZENCO has the advantage of a level of expertise recognised in 
Europe, as a manufacturer and installer of high quality swimming pool shelters and covers 
that combine safety, aesthetics and ease of use. It is also developing its brand among 
professionals and distributors in England, Italy, Germany, Sweden, Portugal, and other 
countries.
In addition, the company has developed a telescopic shelter kit, specially designed for 
professionals abroad and consisting of profiles with reinforced safety.
One of its flagship products, the Néo shelter, is also composed of nested modules that can 
be deployed one by one, uncovering the pool according, fully or partially. Without guide 
rails on the ground it is positioned on the deck to form a very unobtrusive installation. 
When the Néo is fully folded, the pool can be accessed without obstruction. The Néo is 
available in three heights: 
18, 30 or 50 cm, and in 
an XXL version for large 
pools, with the reinforced 
profiles that are specific 
to high shelters.
To complete this range, 
the manufacturer 
offers the "Neo View", 
consisting of an identical 
structure but with 
a surface integrally 
composed of transparent 
polycarbonate.
For those who prefer 
high shelters, its 
R-Design model provides 
can also be opened to 
the exterior, thanks to its 
modular structure, offering easy access to the garden. A mid-high model with a height of 
1.80 m is also available.
Furthermore, AZENCO provides a range of safety covers that adapt to all swimming pools. 
Aboveground fixed or movable, or submerged, they open and close effortlessly with the 
turn of a key. Their decks are made of opaque PVC or polycarbonate slats, waterproof and 
hinged, to float effortlessly on the surface of the water.
The Group is present in France, but also in Spain and Switzerland, thanks to its dedicated 
agencies and sales representatives.

contact@azenco.fr / www.azenco.fr

Néo

Cobertor de seguridad

R-Design

CEFIL POOL > Hall 2 D120
Un revestimiento de alto nivel 
con nuevas sensaciones
CEFIL POOL, una de las marcas líderes de membranas 
armadas para la decoración e impermeabilización
de piscinas, está presente en la Feria de Barcelona, 
reforzando el lanzamiento
de su diseño TERRA y del resto de su colección que tan 
buena acogida está teniendo en el mercado.
CEFIL POOL es una membrana armada de PVC 
concebida para una fácil instalación y soldadura, 
adaptada a las necesidades de los profesionales más 
exigentes. Toda la gama tiene un espesor de 1,5mm 
y cumple con la normativa europea EN 15836-2, 
apta para ser instalada tanto en obra nueva como en 
rehabilitación.
El último lanzamiento del fabricante, el modelo 

TERRA, se posiciona como uno de los diseños con
mayor éxito dentro de la gama texturizados. Su textura con sus relieves fusiona la piscina con 
la belleza de las playas. El diseño TERRA, inspirado en la tierra y en la arena, confiere un color 
turquesa al agua de la piscina que, unido al relieve que presenta la lámina, confiere a la piscina 
elegancia y distinción.

A high-quality, textured liner for a new experience
CEFIL POOL, a leading producer of reinforced membranes for swimming pool design and 
waterproofing, is attending the Fair in Barcelona to promote the launch of its new TERRA 
range and the rest of its collection, which has been enjoying huge market success.
CEFIL POOL is a reinforced PVC membrane designed for easy welding and installation, and 
tailored to suit the needs of the most demanding professionals. The entire range is 1.5 mm 
thick, complies with EU standard EN 15836-2, and is suitable for both new and refurbished 
pools.
The newest product from the manufacturer, the TERRA, is one of the most successful designs 
of textured liner. Its textured surface brings a lovely beach feel to the pool. The TERRA range 
is inspired by the earth and sand and gives the water a turquoise hue which, combined with 
the textured pool liner, brings elegance and distinction to the pool.

renove@cefilpool.com / www.cefilpool.com
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FITT 
Nueva manguera flexible en espiral para una piscina 
con doble protección
La instalación de una piscina puede presentar 
un problema importante: pérdidas de agua en el 
sistema de manguera. Mucho tiempo y esfuerzos 
son necesarios para identificar el problema y 
la recuperación del daño causado puede ser 
muy costosa. Con el compromiso de ofrecer 
una solución a este problema, FITT desarrolló 
una manguera de piscina nueva y fiable: FITT B-Active. Es la nueva manguera flexible espiral 
para piscinas que ofrece una doble protección, para que los esfuerzos mecánicos y los daños 
químicos ya no sean un problema para los minoristas, instaladores y propietarios de piscinas. 
Las grietas y la pérdida de agua resultante se evitan gracias al nuevo refuerzo espiral en forma 
de D (patente pendiente), que mejora la resistencia al agrietamiento y al aplastamiento.
Además de una mayor resistencia mecánica, la manguera ofrece una mayor protección contra 
las agresiones química. Con su nueva película interior, garantiza un excelente escudo contra las 
agresiones del cloro (solución patentada), así como ambientes ácidos. Una película aplicada en 
el interior de la manguera lo aísla de agentes agresivos, protegiéndolo de los efectos dañinos 
que el agua clorada y su pH ácido pueden producir.
Los rendimientos superiores de FITT B-Active son posibles gracias a la combinación de tres 
patentes especiales:
•  Anti-Cracking Barrier: una película patentada que reviste la espiral rígida de PVC para otorgar 

propiedades anti-craqueo exclusivas en la manguera y una excelente resistencia a presiones 
mecánicas permanentes como dilataciones y compresiones.

•  CDS patente: ofrece una protección total contra la acción oxidante y abrasiva del agua clorada, 
proporcionando mangueras de piscina con resistencia química y térmica superior.

•  D-Shape: nueva geometría de la espiral de refuerzo (patente pendiente), que al aumentar  
la rigidez anular de la manguera (+ 60%) mejora la resistencia a la fisuración y al aplastamiento. 
Esta innovación permite absorber la presión mecánica ejercida por el peso de la tierra sobre 
todo.

New flexible spiral hose for pool with double protection
Swimming pool installation can present one critical issue: water leakage on the hose system. 
A lot of time and efforts are necessary to identify the problem and the recovery of the 
damage can be very expensive. With the commitment to provide a solution to this issue, FITT 
developed a new and reliable swimming pool hose: FITT B-Active. It is the new flexible spiral 
hose for pools that offers double protection, ensuring that mechanical stress and chemical 
damage are no longer an issue for retailers, installers and pool owners. Cracks and resulting 
water loss are prevented thanks to the new D-shape spiral reinforcement (patent pending), 
which improves resistance to cracking and crushing. 
In addition to increased mechanical strength, the hose offers superior chemical resistance. 
With its new interior film, it guarantees an excellent shield against chlorine (patented 
solution), as well as acidic environments. A special film applied to the hose’s interior wall 
isolates it from aggressive agents, protecting it from the damaging effects that chlorinated 
water and its acidic pH can produce. 
The superior performances of FITT B-Active are granted by the combination of three special 
patents:
•  Anti-Cracking Barrier - a special patented film coating the PVC reinforcement spiral in 

order to bestow exclusive anti-cracking properties on the hose and excellent resistance to 
permanent mechanical stresses as expansions and compressions. 

•  CDS patent - total protection from oxidizing and abrasive action of chlorinated water, 
providing swimming pool hoses with superior chemical and thermal resistance. 

•  D-Shape - new geometry of the reinforcement spiral (patent pending), which by increasing 
the annular rigidity of the hose (+ 60%) improves resistance to cracking and crushing. This 
innovation absorbs mechanical stress on the installed hose, exerted by the weight of the 
earth above. 

bactive@fitt.com / www.bactive.fitt.com

PAHLEN > Hall 2 F147
Nuevo desnatador en acero 
inoxidable Classic Wide 385
El especialista sueco en equipos para piscina Pahlén lanza un nuevo desnatador 
Classic Wide 385 para piscinas privadas. El nuevo desnatador ofrece un nivel de 
agua alto, con extracción eficaz de residuos y circulación.
Classic Wide 385 está fabricado con acero inoxidable a prueba de ácido AISI 316L y es adecuado 
para piscinas con recubrimiento.
Cuenta con un collar ajustable de forma vertical (de 30 a 70 mm), una apertura de 385 x 92 mm 
y cesta de filtro de alta capacidad. 
Otras dimensiones: rosca interior de salida de filtración 2"; rosca interior de salida de 
desbordamiento 1,5"; rosca interior de entrada de agua de relleno 0,5"; conexión para control 
de nivel de agua – diám. 13 mm. 

New stainless steel pool skimmer Classic Wide 385
The Swedish pool equipment specialist Pahlén launches a new skimmer Classic Wide 385 for 
private swimming pools. This new skimmer gives high water level with efficient extraction of 
debris and circulation. Classic Wide 385 is made of acid proof stainless steel AISI 316L and is 
suitable for liner pools. 
It has a vertically adjustable collar (30 to 70mm), an opening of 385 x 92mm and a large, high-
capacity strainer basket. Other dimensions: filtration outlet internal thread 2”; overflow 
outlet internal thread 1,5”; water refill inlet internal thread 0,5”; connection for water level 
control – diam. 13mm. 

info@pahlen.se / www.pahlen.com

HAYWARD > Hall 2 D144
Nueva estación de control  
de los parámetros de la piscina
HAYWARD presenta la “Control Station”, una caja conectada 
que permite gestionar a distancia el tratamiento del agua y los 
equipos periféricos. 
Gestiona todo el tratamiento del agua midiendo y regulando 
el pH y el ORP y la inyección de desinfectante (cloro líquido, 
bromo, oxígeno activo...). 
La filtración (clásica o de velocidad variable), la iluminación, 
la calefacción y 2 equipos adicionales (iluminación exterior, 
animación de las piscinas…) pueden conectarse mediante 4 relés auxiliares y 1 relé alimentado 
con 230 V. 
Fácil de montar y de manejar, la Control Station simplifica y optimiza el funcionamiento de  
la piscina.
Una aplicación lúdica para móviles o tabletas completa este producto para un control a distancia 
y una gestión personal o profesional de un parque de piscinas. 
La Control Station incluye: una caja de control, la medida y regulación del pH y del ORP (Modulo 
Sense & Dispense), una sonda temperatura y 2 bombas peristálticas, 4 relés auxiliares (filtración, 
iluminación, calefacción, otro), un módulo wifi, una sonda cloro libre (opcional). 

New Control Station to automate the pool functions
With the “Control Station”, HAYWARD offers a new simple and easy-to-use automation 
system to suit any backyard environment. Adding automation takes the work out of pool 
ownership by automating all work-intensive functions, such as sanitization, balancing pH, 
cleaning and filtration. It can also help users save money by optimizing pool functions. 
Control Station manages both water treatment and all pool functionalities. It measures and 
balances pH, Redox and disinfectant injection (chlorine, Brome…) and controls filtration, 
lighting, heating and 2 more equipment (outdoor lighting, water features…) thanks to  
4 auxiliaries and one 230V output voltage auxiliary relay.
A smartphone application will help the user to remote control its pool from everywhere for 
a perfect water at any time! 
The Control Station includes a control station box, Sense & Dispense module (balance pH 
and ORP); a temperature probe and 2 dosing pumps; 4 relays available for filtration, lighting, 
heating, and other; a wifi module, a free chlorine probe (optional).

marketing@hayward.fr / www.hayward-pool.co.uk / www.hayward.es
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Pleatco Advanced: 
¡Cartuchos de filtración específicos para spas!
Aunque los cartuchos de filtración utilizan un diseño y materiales similares 
para ambos entornos, spas y piscinas, PLEATCO ha desarrollado con éxito  
un poderoso cartucho de filtración especialmente optimizado para spas. 
Todos los filtros de repuesto PLEATCO ADVANCED SPA están hechos de  
una tela de filtración científicamente diseñada y reforzados en 90g.
Esta tela con una mayor densidad de hebras filtrantes extremamente finas, 
exclusiva de Pleatco, mejora el flujo de agua, aumenta la capacidad de 
retención de impurezas, así como aumenta la longevidad del cartucho.
Debido a las fibras más finas y a la técnica de fabricación sofisticada, este 
nuevo tejido de filtración posee una mayor área de humedad acumulada.
Perfeccionado para ambientes con agua caliente y gran cantidad de usuarios, 
puede capturar una mayor concentración de aceites, lociones e impurezas.
Durante la limpieza, la textura de la tela de filtración liberta mejor las impurezas 
retenidas, para restablecer al máximo el nivel inicial del rendimiento del filtro.
De este modo, es posible limpiar de forma sencilla y eficaz estos nuevos filtros 
avanzados, y por lo tanto, mejorar la fuerza de la corriente, reducir el mantenimiento y prolongar 
los momentos entre limpiezas.
Además, esos cartuchos de filtración de Spa están diseñados alrededor de un núcleo, Free Flow 
Core, que ofrece un mayor flujo para el funcionamiento energético de los jets del spa. 
La combinación de la nueva tela de filtración y del núcleo Pleatco Free Flow Core crea un poderoso 
sistema de filtración que le proporciona una capacidad de limpieza rápida, altamente eficaz  
e reutilizable. Esos cartuchos de filtración Advanced Spa están diseñados para reemplazar cualquier 
cartucho de filtración.

Pleatco Advanced: Filter cartridges just for spas!
To improve the replacement filter cartridges that have always been clumped 
together using the same design and materials for both spa and pool 
environments, PLEATCO successfully developed and created a premium 
performance filter cartridge specifically optimized for spas. 
All PLEATCO ADVANCED SPA filter cartridges are built around a scientifically 
engineered heavier 3.2 ounce point bonded filtration fabric. This filtration 
fabric, exclusivity Pleatco, meticulously constructed with a high volume 
of incredibly fine filter strands, provides better flow, higher dirt holding 
capacity and longer performance.
Due to the finer fibers and high-tech construction technique has a larger 
cumulative wet surface area, traps a higher concentration of oils, lotions 
and dirt and is optimized for hot water and high bather load environments. 
Its construction allows the release of greater volumes of trapped dirt within 
the fabric when being cleaned, returning the filter to a high level of original 
performance. Thus, spa and hot tub owners can clean the new advanced fabric filters simply and 
effectively, resulting in better flow, less maintenance and longer cycle times between cleaning.
In addition, these new Spa filter cartridges are constructed around the Pleatco’s Free Flow Core 
which provides greater flow for vigorous hot tub jet performance. The combination of the new 
advanced filtration fabric and Pleatco free flow core creates a powerful filtration system delivering 
rapid, highly consistent, repeatable cleaning power. These new Advanced Spa Filter cartridges are 
designed to replace any type of filter cartridge.

michael@globalproductssupply.fr / bat@pleatco.com / www.pleatco-europe.com

AVADY POOL > Hall 2 C164
La medición del cloro libre se visualiza claramente
AVADY POOL es un fabricante francés de equipos de tratamiento del agua de 
piscinas y spas, con 25 años de experiencia en este campo. Su innovación, 
PROpilot pH TURBOXY®, recibió en Lyon el Trofeo a la Innovación (Mantenimiento-
Tratamiento del Agua) en 2016. El sensor, enchufado directamente en la tubería 
de filtración de la piscina (compatible DN50 o DN63 y sin necesidad de cámara 
de análisis en bypass) está conectado al PROpilot, que muestra el nivel de cloro 
en mg / l (ppm). Así, el usuario final puede comparar el resultado dado por el 
sensor con los métodos manuales habituales: tiras de prueba, kits de pruebas  
y fotómetros, con mediciones que también se expresan en mg / l.
Multifunción, también permite conocer el pH, el cloro, la temperatura, el flujo  
y los niveles de productos de pH en el agua de la piscina. PROpilot está conectado 
a Internet sin necesidad de configuración durante la instalación, gracias a su 
radio de largo alcance integrada. Los datos se transmiten en la interfaz web, 
permitiendo prever las acciones a realizar para el tratamiento del agua.
Para el mantenimiento, la sonda se extrae de su soporte sin herramientas,  
sólo con un cuarto de vuelta gracias a su sistema de bloqueo de bayoneta.

A clearly displayed measurement of free chlorine
AVADY POOL is a French manufacturer of water treatment equipment for swimming 
pools and spas, with 25 years of experience in the field. Its new product, the PROpilot 
pH TURBOXY®, received the Innovation Trophy (for Maintenance-Treatment of Water) 
in Lyon in 2016. This sensor, installed by direct insertion into the filtration pipeline 
of the swimming pool (compatible DN50 or DN63 and without the need for a bypass 
analysis chamber) is connected to the PROpilot, which clearly displays the chlorine 
level in mg/l (ppm). The end user can thus compare the measurement carried out by 
the sensor using current manual methods: strips, test kits or photometers, where the 
levels are also shown in mg/l.
Multifunction, it also shows pH, chlorine, temperature, flow and pH product levels 
in the pool water. PROpilot connects to the internet with no configuration required 
during installation, thanks to its integrated long-range radio connection. The data is 
transmitted to the web interface, allowing the user to plan the actions to be taken for 
the treatment of the water.
For maintenance, the sensor can be removed from its support without tools,  
by just rotating it a quarter turn, thanks to its pin locking system.

 WATER-ID / POOL-I.D. > Hall 2 A168
PoolLab 1.0: el fotómetro accesible para todos
Controlar el agua de la piscina suele ser 
una tarea tediosa. Ya sea para comprobar 
el pH, el cloro, la alcalinidad o los niveles 
de ácido cianúrico en el agua, las tiras 
reactivas y los pooltesters son a menudo 
un reflejo, por razones de coste y facilidad 
de uso por parte del consumidor.
Esta es la razón por la cual WATER-ID 
/ POOL-ID creó el nuevo PoolLab 1.0, 
un espectrofotómetro, equipado con 
Bluetooth versión 4.0 y muy fácil de usar 
para piscinas privadas y spas. Sus 6 teclas 
permiten un acceso instantáneo a los 
parámetros de pH, cloro (libre/ligado/
total), alcalinidad y estabilizador (ácido 
cianúrico).
El dispositivo cuenta con un software  
y una aplicación, gratis y sincronizables sin 
gastos a través del Cloud. El usuario tiene 
acceso permanente a todos los resultados 
de sus mediciones. La interfaz también 
permite mostrar recomendaciones de 
dosificación y el índice de Langelier, 
calculado por el software/aplicación, 
sobre la base de los productos químicos 

de tratamiento registrados durante la 
configuración inicial.
En caso de necesidad, el pequeño vaso 
integrado, para las muestras de agua, 
puede ser sustituido. El dispositivo 
es impermeable IP68, pero sólo debe 
sumergirse en agua para mediciones. 
Se suministra con tabletas reactivas 
adecuadas y el agitador.
Incluyendo otros reactivos (no incluidos 
en el kit básico), permite también 
comprobar el oxígeno activo, el bromo,  
el dióxido de cloro, el ozono o el peróxido 
de hidrógeno.

PoolLab 1.0:  
the photometer affordable for everyone
Testing pool water is often a tedious 
task. Whether for checking pH, chlorine, 
alkalinity or cyanuric acid levels in water, 
test strips and pooltesters are often the 
most popular response because of cost 
considerations and ease of use by the 
consumer.
That is why WATER-ID/POOL-ID 
has created the new PoolLab 1.0,  
a spectrophotometer, equipped with 
Bluetooth version 4.0 and very simple 
to use, for private swimming pools and 
spas. Quick access via its 6 keys allows 
instant access to the pH, chlorine (free/
bonded/total), alkalinity and stabilizer 
(cyanuric acid) parameters.
The device is backed by software and an 
application, both free and synchronisable 
without cost via the Cloud. The user has 

permanent access to all the results of 
the measurements. The interface can 
also display dosage recommendations 
and the Langelier index, calculated by 
the software/application, based on the 
treatment chemicals recorded during the 
initial configuration.
If necessary, its small, integrated beaker, 
meant for water sampling, can be 
replaced. The device is waterproof IP68, 
but should be dipped in the water only 
for taking measurements. It comes with 
the appropriate reagent pellets and 
agitator.
By including other reagents (not included 
in the basic kit), it can also test active 
oxygen, bromine, chlorine dioxide, ozone 
or hydrogen peroxide levels.

info@pool-id.com / www.water-id.com 

contact@avadypool.com / www.avadypool.com
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Nikita, el nuevo proyector LED, 
fácil de instalar
El fabricante CCEI ofrece una amplia gama de 
proyectores, con varios tipos de instalación, diversas 
formas y colores de iluminación, ampliada cada año por 
nuevos proyectores LED que perfeccionan su respuesta a 
la demanda del mercado. Este año, el nuevo proyector 
NIKITA completa su gama, diseñado para ser instalado en un soporte mural, minimizando los 
agujeros en la pared.
En la era de lo "todo personalizable", los usuarios encontrarán con este proyector la forma de 
combinar la facilidad de instalación y la personalización.
De hecho, para la instalación, basta con fijar el soporte mural en la pared y pasar el cable  
a través de ésta mediante el pasamuros. El proyector se fija simplemente con un dispositivo 
de bayoneta en el soporte mural.
En cuanto a la personalización, el fabricante ofrece un producto compuesto de 2 partes que 
hay que elegir: la iluminación, con varios colores propuestos, y el embellecedor, disponible en 
5 ejemplares, entre los cuales uno de acero inoxidable 316L.
Este nuevo proyector es especialmente adecuado para piscinas de madera y piscinas 
semienterradas. Integra una gama totalmente fabricada con el nuevo sistema de disipación 
de calor, lo que permite aumentar la vida útil del proyector.
Para mejorar aún más el fácil manejo de la iluminación de su piscina, el usuario final 
también puede optar por el sistema de control RC+ de CCEI para controlar de forma remota  
los proyectores multicolores mediante un mando a distancia radio o un smartphone en  

el caso del RC+ Bluetooth.

Nikita, the new easy to install LED 
projector 
The manufacturer CCEI offers a wide range of projectors for various 
types of installations, various shapes and colours of lighting, 
and expands it each year by new LED projectors to fine-tune its 
response to market demand. This year, the new NIKITA projector 
has been added to its range as well. It is designed to be installed 
on a wall mount, minimising the need for drilling.
In the age of «everything is customisable», this projector offers the 
user the means to combine ease of installation and customisation.
More concretely, for installation, one only has to fix the support on 
the wall and pass the cable through it using the mini-feedthrough. 
The projector is then simply fitted onto it using the pin connector 

on the wall bracket.
For personalisation, the manufacturer offers a product composed of 2 selectable parts: 
lighting, to choose from amongst a range of colours; the rim, available in 5 variants, one in 
316L stainless steel.
This new projector is particularly suitable for swimming pools in wood and semi-in-ground 
pools. It integrates a range entirely built with the new heat dissipation system that increases 
the service life of the projector.
To make the use of the pool lighting even more convenient, the end user may also choose 
to equip them with CCEI’s RC+ control system to remotely control multi-coloured projectors 
using radio remote control, or a smartphone in the case of the RC+ Bluetooth.

export@ccei.fr / eu.ccei-pool.com

 LUXE POOLS > Hall 1 B136
Experta en la fabricación de piscinas de fibra  
de vidrio
LUXE POOLS fabrica piscinas de vinilo 
utilizando una tecnología avanzada e 
innovadora. Una de las principales ventajas 
del proceso de fabricación es la superposición: 
tienen 10 capas independientes de la 
estructura de la piscina ¡y 9 de ellas se colocan 
manualmente!
Las piscinas de fibra de vidrio, fabricadas en su 
fábrica, están especialmente diseñadas para 
las condiciones climáticas extremas del norte 
de Europa, escandinavas y rusas, resistentes 
a grandes cambios de temperatura. Todas 
las capas que utilizan son productos de 
alta calidad de proveedores de renombre 
mundial.
Los revestimientos de superficie son 
resistentes a los rayos UV y al cloro, con una 
estructura de 10 capas.
Todas las piscinas están fabricadas con una 
capa protectora especial contra la osmosis 
y una innovadora espuma aislante rígida en 
poliuretano PU, para proteger el casco de las 
bajas temperaturas del suelo. 
Todas las piscinas con paredes verticales 
poseen una viga de acero de ala ancha en el 
interior del borde de la estructura.
Luxe Pools ofrece 4 colores Gelcoat estándar, 

4 Ultra Granicoat 3D y 6 Super Granicoat 
3D y están presentando en Barcelona un 
nuevo color de piscina 3D Gris Profundo. 
La empresa también fabrica cubiertas 
automáticas de piscina con láminas en PVC  
y policarbonato, componentes para piscinas 
en acero inoxidable, chorros Power Jet 
en acero inoxidable, cascadas en acero 
inoxidable y armarios para equipos en fibra 
de vidrio.
Los costos de transporte de sus piscinas se ven 
reducidos gracias a la posibilidad de encajar 
hasta 28 unidades en un sólo contenedor 
para el extranjero.

Experienced fiberglass pools manufacture
LUXE POOLS manufactures vinylester 
pools with advanced and innovative 
technology. One of the main advantages of 
manufacturing process is layering: they have 
10 independent layers of pool structure and 
9 of them are fully hand laid!
Fiberglass pools, manufactured in their 
factory, are specially made for severe 
northern Europe, Scandinavian and Russian 
climates, resistant to big temperature 
changes. All layers that are used are of 
highest quality products from world famous 
producers. Surface coatings are UV and 
chlorine resistant, shell has in total 10 layers 
of structure. All pools are manufactured 
with special osmose prevention layer and 
innovative PU Polyurethane hard insulation 

foam to prevent shell from low earth 
temperatures. The pools all have straight 
walls have a thick steel beam inside the 
border structure.
Luxe Pools offer 4 standard Gelcoat colours,  
4 3D Ultra Granicoat and 6 3D Super 
Granicoat pool colours and are presenting in 
Barcelona a new pool colour- 3D Deep Gray.
The company also produces automatic pool 
covers with PVC and polycarbonate slats, 
stainless steel pool parts, stainless steel 
Power Jet stream, stainless steel waterfalls 
and fiberglass equipment boxes. 
The transportation costs of their pools are 
reduced thanks to the possibility to put one 
into other and up to 28 pcs per container for 
overseas.

info@luxe-pools.com / www.luxe-pools.com

 PORTCRIL > Hall 1 D113
Para los clientes más exigentes  
en materia de bienestar
PORTCRIL, una empresa portuguesa que fabrica soluciones de 
hidroterapia de alta calidad (principalmente Spas, Spas de Natación, 
Cabinas de Vapor y Saunas), ha desarrollado el PRIME SPA, una 
gama superior para satisfacer las necesidades más exigentes de 
los clientes más perfeccionistas. Esta nueva serie se destaca por 
su ergonomía, sus asientos muy cómodos y unos equipos de alta 
calidad para un hidromasaje de alto rendimiento, con características 
muy exclusivas. La idea fuerte de este concepto es la sinergia del 
estilo contemporáneo, gracias a un diseño altamente destacado,  
y un alto rendimiento, la fusión del confort y del bienestar.
Un nuevo modelo, el Prime 2L, que ofrece aún más comodidad, 
acaba de ser lanzado. Propone dos asientos tumbados y las mismas 
características que otorgan a esta gama un alto rendimiento.

.

For discerning customers  
in wellbeing
PORTCRIL, a Portuguese Company who manufactures high 
quality hydrotherapy solutions (mainly Spas, Swim Spas, 
Steam-Cabins and Saunas), has developed the PRIME SPA 
as a top range to meet the most exacting requirements of 
the most perfectionist clients. This new series stands out 
for its ergonomics, highly comfortable seats and top-of-the-
range equipment for high-performance whirlpool, with very 
exclusive characteristics. The strong idea of its conception 
was to create the synergy of contemporary style, thanks to  
a highly featured design, and hydro-performance, the fusion of 
comfort and wellbeing. 
A new model, the Prime 2L has just been launched bringing 
even more comfort. It proposes two lounged places and the 
same features that give this range the high-performance. 

info@portcril.com / www.portcril.com

El pre-fi ltro universal para skimmer

Lo absorbe de crema solae

La goma màgica

t o u c a n - f r . c o m
La gran goma màgica
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T&A > Hall 2 C108
¡Producción e innovación 3.0!
El año pasado, para su 20 aniversario, T&A decidió invertir en la mejora de su proceso industrial 
mediante la adquisición de una línea de producción automatizada de nueva generación y de alto 
rendimiento ¡capaz de fabricar una lámina en menos de 12 segundos!
El resultado es un tiempo de entrega reducido del 25%, gracias a la introducción de la tecnología 
de soldadura de tapones ultrasónica. Esta última permite la soldadura instantánea del tapón sin 
tiempo de secado y, sobre todo, sin dejar huellas visibles.
Con más de 3.450 cubiertas fabricadas en 2017 y un tiempo de producción perfectamente 
controlado, T&A es reconocida por los profesionales por la calidad de sus productos, la fiabilidad 
de sus motores y sus tarjetas electrónicas. El fabricante sigue adelante, impulsado por una 
estrategia centrada en la innovación constante. "Más lejos, más alto, podría ser nuestro lema, ya 
que estamos centrados en las tecnologías del futuro, ya sea para la producción, con procesos de 
fabricación, o para las opciones de nuestros productos", declaró Joeri DILS, Jefe de la empresa.
"Hoy trabajamos con tecnologías de última generación que harán la vida más fácil a nuestros 
clientes profesionales, y a los usuarios finales, como el Premium Clean Profile."
El Premium Clean Profile es la última lámina solar de policarbonato del fabricante, con una 

cámara de conexión opaca, y por ende, 
aislada de la luz. Esta es una innovación 
en materia de láminas para cubiertas, que 
reduce considerablemente la propagación de 
algas en esta cámara. El mantenimiento de 
la cubierta se reduce significativamente para 
el profesional a cargo de la piscina o para el 
propietario si se encarga él mismo.
Esta nueva lámina ya tiene mucho éxito, ya ha 
equipado a más de 800 piscinas en 2017.

Production and innovation in 3.0 mode!
Last year, for its 20th anniversary, T&A decided to invest in the upgrading of its industrial 
processes by acquiring a new generation, automated and high-performance production line 
capable of manufacturing a cover slat in less than 12 seconds!
The result is a delivery time reduced by 25%, thanks to the introduction of ultrasonic plug 
welding technology. The latter permits instant welding of the cap of the slat without drying 
time and, above all, without visible traces.
With more than 3,450 covers manufactured in 2017 and fully controlled production time, T&A 
is recognized by professionals for the quality of its products, the reliability of its motors and 
electronic boards. The manufacturer is pursuing its path, energised by a strategy focused on 
constant innovation. "Even further, even higher, could be our motto, as we are so focused on 
the technologies of the future, whether it be in production, in manufacturing processes, or in 
product options", says Joeri DILS, Head of the company.
"Today we are working on state-of-the-art technologies that will make life easier for our 
professional customers, as well as for end-users, in the image of the Premium Clean Profile! "
The Premium Clean Profile is the latest heating polycarbonate slat from the manufacturer, 
with an opaque, light-insulated connecting chamber. This is a revolution in cover slats that 
considerably reduces the growth of algae in this chamber. The maintenance of the cover is 
significantly reduced for the professional in charge of the pool, or the owner if he maintains 
the pool himself.
This new slat has already been very successful, with more than 800 swimming pools having 
been equipped in 2017.

info@aquatop.be / www.t-and-a.be
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FLEXINOX

Nuevas escaleras electropulidas 
FLEXINOX POOL sigue apostando por las innovaciones 
de su catálogo. Uno de los productos más importantes 
para el próximo año es la nueva gama de escaleras 
fabricadas mediante un proceso electropulido avanzado, 
totalmente innovador en el mercado, que puede aumentar 
significativamente la resistencia del material contra 
elementos corrosivos (cloro, sal), que suelen encontrarse 
en altas concentraciones en el agua de muchas piscinas  
y que causan la mayoría de los problemas de óxido.
Por último, caben destacar los nuevos intercambiadores 
de calor extraíbles ya que esta nueva familia de productos 
incluye una serie de mejoras significativas de diseño que 
permiten el desmontaje y la limpieza del aparato,  
la adición de un sensor de temperatura para determinar 
la temperatura del dispositivo, así como la mejora del 
rendimiento, ya que ha logrado reducir los tiempos de 
transferencia de temperatura.

New electropolished ladders 
FLEXINOX POOL continues focusing his production in  
the all innovations of its catalogue. One of the most 
important products for the next year, is the new 
range of ladders manufactured using an advanced 
electropolished process, fully innovative in the market 
pool, which can significantly increase the material 
resistance against corrosive elements (chlorine, salt), 
usually found in high concentrations in the water of 
many pools and causing the majority of rust problems. 
Finally, the new removable heat exchangers are 
important to note, as this new product family includes a 
number of significant design improvements that allow 
disassembly and cleaning of the apparatus, the addition 
of a temperature sensor to determine the temperature 
of the device, as well as improved performance, since  
it has managed to reduce transfer times temperature.

flexinox@inoxidables.com / www.flexinox.com 

PROPULSION SYSTEMS > Hall 2 E129
Un módulo wifi opcional en la bomba  
de calor Dura Pro Inverter
PROPULSION SYSTEMS, la empresa belga de sistemas 
de calefacción de alto rendimiento y soluciones de 
iluminación LED de fácil instalación para piscinas 
y estanques, introduce una herramienta de 
comunicación en su bomba de calor Inverter,  
la Dura Pro.
En comparación con las bombas de calor habituales, 
las bombas Inverter permiten al usuario controlar 
la velocidad del ventilador y del compresor. La 
tecnología Inverter hace posible alcanzar un 
coeficiente de rendimiento extremadamente alto 
independientemente de la temperatura exterior.  
Esto no sólo ahorra energía, también permite que  
la piscina esté lista en muy poco tiempo. La temperatura deseada del agua puede ser 
controlada de manera muy precisa (0, 1 ° C).
Otra ventaja: el usuario puede disfrutar del silencio gracias a una estructura de ventilación 
interna única que mantiene el ruido por debajo de 50dB, incluso los 40dB en el modo silencioso 
nocturno. La unidad está equipada con una pantalla táctil en color.
El nuevo módulo WiFi extra permite ajustar de forma remota la temperatura del agua con 
una aplicación en el smartphone. No sólo la temperatura y el consumo de energía se pueden 
controlar fácilmente sino también toda la información relacionada con la presión procedente 
del sensor de presión digital incorporado.
La Dura Pro con módulo WiFi opcional está disponible en 5 modelos diferentes de 12, 17, 21, 
25 y 28 kW.

Optional wifi module on Dura Pro Inverter heat pump
PROPULSION SYSTEMS, the Belgian 
company specialized in high 
performance heating systems and 
easy to install LED-light solutions 
for pools and ponds, introduces a 
communication tool on their Inverter 
heat pump, the Dura Pro. 
Compared to regular heat pumps, 
Inverter pumps allow the user to 
control fan and compressor speed. 
Inverter technology makes it possible 
to reach extremely high COP’s 
regardless the outside temperature.  
This does not only save energy but the pool is also swim-ready in no time. The desired 
water temperature can be controlled as precise as 0, 1°C. 
Another advantage is that the user can enjoy the silence thanks to a unique internal ventilation 
structure that keeps the noise below 50dB, even reaching 40dB in silent night mode. The unit 
is equipped with a 5” full colour touch screen display. 
The new extra WiFi module makes it possible to adjust remotely the water temperature 
with an app on a smartphone. Not only temperature and energy consumption can be easily 
monitored, but also all pressure related information coming from the built-in digital pressure 
sensor.
Dura Pro with optional WiFi module is offered in 5 different models from 12, 17, 21, 25 and 
28 kW.

info@propulsionsystems.be / www.propulsionsystems.be

AQUAVIA SPA > Hall 1 C149
Sumergirse en la cultura japonesa…
Aquavia Spa presenta su último diseño de Spa Exclusivo: el nuevo Spa Origami. Un diseño que 
parte de las artes de la cultura japonesa, que busca un momento íntimo, de calma y paciencia. 
Las formas del mueble favorecen la expresividad y la liberación emocional, así como la relajación.
El modelo Origami ha sido construido con un robusto mueble de Solid Surface blanco. Sus 
formas son perfectas, sin uniones. En su interior, el Spa dispone de un espacio diáfano que 
permite la movilidad en su interior, sin ningún tipo de barrera. Existen cuatro zonas diferenciadas 
de hidromasaje, cada 
una de ellas, totalmente 
diferenciada.
El Spa combina diseño y 
funcionalidad: gracias al 
sistema de control Balboa, el 
equipo se puede configurar 
y controlar, tanto a nivel 
de hidromasaje, como 
filtración y temperatura.
Dispone de dos cómodos 
reposacabezas en su 
interior que permiten 
relajarse durante todo el 
baño de hidromasaje, así 



BOMBAS PSH > Hall 2 E173
Las bombas de piscina de fundición de hierro FDN
La empresa BOMBAS PSH ha estado a la vanguardia en el mercado al implementar,  
por ejemplo, la fabricación integrativa para las turbinas helicoidales o al conseguir fabricar 
las volutas logarítmicas en material de polipropileno. Estas innovaciones suponen un salto 
cualitativo en cuanto a eficiencia, sostenibilidad y diferenciación y son una evolución de una 
gama de bombas PSH que lleva funcionando con gran éxito desde hace más de 30 años:  
la gama de bombas de fundición de hierro FDN.
Las bombas de fundición de hierro se suministran desde hace más de 10 años, y con un 
recubrimiento de cataforesis que garantiza una resistencia a la corrosión muy superior  
a las imprimaciones y pinturas con las que habitualmente se suministra el hierro fundido en  
el mercado. Se garantiza una resistencia sin deterioro significativo de más de 1000 horas en 
ensayo de cámara de niebla salina. La durabilidad de las bombas FDN es muy alta, siempre 
y cuando se tengan en cuenta los elementos de desgaste en un mantenimiento preventivo. 
El diseño es robusto, por los materiales utilizados y por la calidad de los componentes.  
El índice de incidencias de calidad de estas bombas en los últimos años es de 0.
Bajo pedido, existe la posibilidad de suministrar las bombas y turbinas en bronce fundido,  
lo cual es ampliamente utilizado para bombear agua marina.
Su experiencia en la fabricación de bombas, otorga a la empresa un gran conocimiento sobre 
los procesos de fabricación (lo que permite la optimización) así como acuerdos estratégicos 
con sus proveedores de componentes y materia prima. Por estas razones, propone un precio 
competitivo para sus bombas centrifugas horizontales en hierro fundido.

FDN cast iron swimming pool pumps
BOMBAS PSH was one of the first companies in the market to introduce technologies 
such as the integrated production of helical turbines and logarithmic volutes produced in 
polypropylene. These innovations represent a quantum leap forward in terms of efficiency, 
sustainability and differentiation, and are the evolution of a range of PSH pumps that has 
been experiencing huge success for over 30 years – the range of FDN cast iron pumps.
The manufacturer has been supplying cast iron pumps for over 10 years. These pumps 
feature a cataphoresis coating that provides a level of protection from corrosion far in 
excess of the primers and paints on the market which are usually used for cast iron. 
This guarantees them to withstand over 1000 hours of salt spray protection without any 
significant wear. FDN pumps are extremely durable when the right preventive maintenance 
is followed and taking normal wear into account. 
The materials used in their manufacture, and the quality of the components, make them 
very robust. The incidence of quality issues in recent years is 0.
Turbines and pumps in cast bronze – a material widely used for pumping sea water – can 
be manufactured to order.
Thanks to its considerable experience in manufacturing pumps, the company has extensive 
knowledge of the production process (enabling optimisation) and strategic partnerships 
with its suppliers of components and raw materials. They are therefore able to offer their 
horizontal centrifugal pumps in cast iron at competitive prices.

info@bombaspsh.com / www.bombaspsh.com

como 5 focos LED que le permitirán realizar las mejores sesiones de cromoterapia.
Las medidas perimetrales del Spa son ideales para un espacio como un jardín o terraza: 
2,31 metros en cada lado y una altura de 0,78 metros, que favorece el acceso y salida del 
interior del Spa.
El Spa Origami es el modelo ideal para quien busca un producto exclusivo, espacioso y bien 
equipado. Es el complemento ideal para los amantes del diseño y la arquitectura. 

Immerse yourself in Japanese culture…
Aquavia Spa presents its latest Spa Exclusive design: the new Origami Spa. Inspired  
by Japanese art and culture, it seeks to create a sense of intimacy, calm, and tranquility.  
The unit’s lines are designed to encourage expressiveness, emotional release, and 
relaxation.
The Origami is built with a robust white Solid Surface tub, with perfect, seamless lines. 
Internally, the spa is very spacious, allowing the users to move around with ease. There are 
four distinct hydromassage areas, each completely different.
The spa combines design and functionality – the Balboa control system is used to configure 
and control hydromassage and temperature and filtration settings.
Two comfortable headrests help to relax throughout the hydromassage treatment, and 
5 LED lights allow indulging in chromotherapy sessions.
The external dimensions of the spa make it ideal for a garden or terrace: it measures 
2.31 meters on each side and is 0.78 meter high, making it easy to get in and out.
The Origami Spa is the perfect model for those looking for an exclusive, spacious and well-
equipped product. It is the perfect accessory for lovers of design and architecture. 

aquaviaspa@aquaviaspa.com / www.aquaviaspa.com
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TOUCAN > Hall 2 B106

La goma mágica ya cuenta  
con un mango ergonómico
Después del éxito de su gama Pool'Gom®, TOUCAN 
lanza Easy Pool'Gom®, ¡aún más fácil de usar!
Está con sus dimensiones (18 x 10 cm), entre la goma 
mágica Pool'Gom® diseñada para limpiar la línea de 
flotación en piscinas y spas, y la robusta Pool'Gom 
XL® destinada a limpiar la suciedad en la parte inferior y en las paredes de la piscina, Easy 
Pool'Gom ® ofrece una excelente eficiencia en el uso. Resultado de los estudios de ergonomistas 
y profesionales especializados, esta nueva goma está equipada con un mango redondo para un 
agarre fácil y cómodo.
El material de silicona que lo compone, permite una excelente adherencia de la mano del 
usuario, así como un contacto agradable. Además, con su forma de gotita, ¡la goma alcanza 
incluso los más difíciles rincones!
El producto se comercializa con una goma y el recambio (1 goma) se vende por separado.

The magic eraser is fitted with an ergonomic handle
Building on the success of its Pool'Gom® range, TOUCAN has launched the Easy Pool'Gom® that 
is even easier to use! Positioned by its dimensions (18 x 10cm) between the Pool'Gom® magic 
eraser, designed to clean the spa tub waterline or pool waterline, and the robust Pool'Gom 
XL® meant for cleaning stains on the floor and walls of the pool, Easy Pool'Gom® offers  
a remarkable efficiency of use. Conceived by ergonomists and specialised professionals, this 
new and practical eraser is equipped with a rounded handle for an easy and comfortable grip.
The silicone material that it is made of provides an excellent grip for the user's hand, as well 
as a pleasing texture. Moreover, with its droplet shape, the eraser reaches into the most 
hard-to-clean corners! The product is delivered with an eraser and the recharge (1 eraser) 
sold separately.

contact@toucan-fr.com / www.toucan-fr.com 

ROSA GRES > Hall 1 C125
El gres porcelánico y sus ventajas
Rosa Gres es una empresa familiar 
con más de 180 años de historia. 
Su pasión por la cerámica,  
la innovación y la especialización  
la posiciona hoy como una empresa 
líder en diseño y fabricación de 
pavimento de gres porcelánico.
El gres porcelánico es uno de los 
materiales que más innovaciones 
aporta al mundo del diseño de 
las piscinas. Resistente, funcional  
y con una amplia gama de opciones 
estéticas. Permite personalizar al 
máximo el diseño, la forma y cada uno de los 
detalles que conforman una piscina.
La resistencia del gres porcelánico es altísima, 
gracias a ella no se producen desperfectos ni 
roturas y se evitan costosas reparaciones. Sus 
colores se mantienen vivos e inalterables año 
tras año. Además, se mantiene limpio con un 
mantenimiento mínimo.
Terrazas, fachadas, muros, suelos, todo  
el exterior se puede unificar estéticamente 
gracias a las soluciones constructivas, los 
colores y las texturas que ofrece el gres 
porcelánico. 
Los productos Rosa Gres permiten recrear 

infinitos estilos: clásico, provenzal, 
mediterráneo, minimalista, bohemio, urbano. 
Rosa Gres ofrece distintos tipos de look 
piedra, maderas cerámicas diversas o colores 
lisos y depurados.
“Era importante dotar al diseño de una 
cualidad que yo considero clave hoy en día, 
se trata de la capacidad de aceptar cambios 
en su contexto inmediato (decorativos, 
de uso, técnicos), dado lo efímero de las 
tendencias actuales. Rosa Gres posibilita 
generar superficies de gran formato a la vez 
que transmite cierta serenidad con texturas 
naturales”. Roberto Duarte, arquitecto.

The benefits of porcelain tiles
Rosa Gres is a family business with over 180 
years of history. With its passion for ceramics, 
innovation and specialisation, it is one of 
the leading designers and manufacturers 
of porcelain stoneware tiles in the market 
today.
Porcelain stoneware is one of the materials 
that delivers the biggest innovations in the 
world of swimming pool design. Tough, 
functional and available in a range of 
decorative styles, it enables to customise 
the design, shape and every last detail of the 
swimming pool.
Porcelain stoneware is highly durable, 
making it resistant to damage and breakages 
and preventing the need for costly repairs. 
Its colours remain bright and fresh, year 
after year. It also requires only minimal 
maintenance to keep it clean.
Balconies, façades, walls and floors – 
porcelain stoneware structural solutions are 

available in a range of colours and textures, 
so one can create a consistent look for an 
outdoor space.  
With Rosa Gres products one can recreate an 
infinite number of styles: classic, Provençal, 
Mediterranean, minimalist, bohemian, 
or urban. Rosa Gres offers a number of 
different styles of stone and wood-effect 
tiles, and a variety of colours in smooth and 
polished finishes.
“It was important for the design to have a 
quality that I consider to be essential these 
days - the ability to accommodate changes 
in the immediate surroundings (decorative, 
technical, change in use), given the fast-
changing trends of today. With Rosa Gres, 
you can create large surface areas whilst 
also conveying a certain sense of tranquillity 
through natural textures”. Roberto Duarte, 
architect.

info@rosagres.com / www.rosagres.com

COVREX POOL PROTECTION > Hall 2 D111
La cubierta para piscina la más aislante

COVREX® se enorgullece de anunciar 
los resultados de las pruebas realizadas 
en las láminas de la cubierta de piscina 
Covrex® Classic, certificando que 
esta lámina es "la más aislante del 
mercado".
Consciente de que el aislamiento se 
ha convertido en uno de los criterios 
predominantes en la compra de una 
piscina, el fabricante ha desarrollado 
una tecnología única en el mercado 
de la cubierta para piscinas, lo que  
le permitió proponer esta lámina llena.

Con el fin de demostrar la alta capacidad de aislamiento de esta lámina, Covrex® ha llevado  
a cabo una prueba comparativa entre esta lámina y una lámina hueca.
Los resultados muestran que cuando la piscina se calienta, el Covrex® Classic hace posible 
alcanzar la buena temperatura un 10% más rápido que con una lámina tradicional. En resumen, 
el usuario consumirá un 10% menos de energía para calentar su piscina a 28 o 30ºC.
Del mismo modo, cuando se mantiene la piscina a temperatura, se observan diferencias de 
hasta un 30%. O sea, ¡un consumo de energía hasta un 30% inferior con el modelo de lámina 
llena!

The most insulated slatted pool cover 
COVREX® is proud to announce the results of tests carried out on the slats of its pool cover, 
the Covrex® Classic, attesting that these slats have "the highest insulation on the market".
Well aware that insulation has become one of the predominant criteria when purchasing 
a swimming pool, the manufacturer has developed a unique technology that enables it to 
propose these foam filled slats in the pool cover market.
In order to prove the remarkable insulation performance of these slats, Covrex® carried out 
a comparative test between this slat and a hollow slat.
The results have shown that while the pool is being heated, it reaches a given temperature 
10% faster with the Covrex® Classic than with conventional slats. In plain terms, the user will 
consume 10% less energy for heating the pool to 28° C or 30° C.
Also, when it comes to maintaining the pool's temperature, differences of up to 30% were 
recorded. That is, power consumed is 30% lower when using this foam filled slat model!

info@covrex.com / www.covrex.com 
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Sellador eficaz para 
reparar fugas 
Especializada en la reparación de fugas 
desde 1980, Marlig Industries Inc. presenta 
FIX A LEAK, un sellador de fugas 
muy concentrado utilizado para 
piscinas, spas y baños de burbujas.
El producto se utiliza para las fugas 
estructurales y en la fontanería de 
las piscinas y se vende en todo el 
mundo. Es muy eficaz en el sellado 
de fugas causadas por grietas 
capilares en la sección del suelo de 
una piscina de hormigón. Además, 
también ofrece una elevada 
eficacia para sellar fugas de spas 
aislados con espuma. 
Por ejemplo, el fabricante 
recomienda una botella de un litro 
para piscinas de 100 000 litros de agua que 
pierdan hasta 3 cm al día. Una vez que se ha 
sellado una fuga, se formará un parche de 
larga duración.

Effective sealer to repair 
leaks 
Specialised in leak repair since 1980, Marlig 
Industries Inc. presents FIX A LEAK, a highly 

concentrated leak sealer 
used for swimming pools, 
spas and hot tubs. The 
product is used for plumbing 
and structural leaks in pools 
and is sold worldwide.  
It is very effective in sealing 
leaks in hairline cracks on the 
floor portion of a concrete 
or gunite swimming pool. 
Furthermore, it is also highly 
effective in sealing leaks in 
foam insulated spas. For 
example, the manufacturer 
recommends a one liter 

bottle for pools holding 100.000 liters 
of water losing up to 3 cm per day. Once  
it seals a leak, it will form a long lasting seal. 

marlig@itcanada.com / www.fixaleak.com

FIX A LEAK > Hall 1 B98

CCEI > Hall 2 F131
Limpido XC: el 
electrolizador evolutivo
Hoy en día, la facilidad de uso, la eficiencia  
y la fiabilidad de los dispositivos son 
elementos importantes en el momento de 
la compra de un consumidor. Para ayudar 
a los profesionales a la hora de vender un 
electrolizador, CCEI ofrece desde este año 
una nueva versión del Limpido XC: más fácil 
de usar, escalable, 
pero también 
más eficiente y 
duradero en el 
tiempo.
Para ello, la 
interfaz de usuario 
ha sido mejorada 
mediante la combinación de una pantalla 
LCD retroiluminada con indicadores visuales 
luminosos que permiten comprobar el buen 
funcionamiento del dispositivo: caudal 
detectado, cubierta cerrada, programa 
shock activo, etc. 
Se han integrado nuevas funcionalidades 
para la fiabilidad, como un sistema de 
limpieza de placas de inversión de polaridad, 
ajustado de acuerdo con la dureza del agua, 
o también alarmas en caso de fallo (caudal 
insuficiente, la falta o exceso de sal, etc.).
Para la comodidad del usuario, el programa 
opcional Limpido ZI permite ocuparse de su 
piscina directamente desde su casa o su pool-
house (hasta 1000 metros del Limpido XC), 
gracias a una caja de control con la misma 
interfaz de usuario que la del electrolizador.
Por último, la nueva generación de 
electrolizador Limpido XC se suministra con 
una célula transparente para que el usuario 
pueda comprobar con una sola mirada su 
estado. Esta célula es evolutiva, con un 
espacio previsto para un inyector de ácido. 
Fabricado con placas de titanio llenas, 
permite una gran producción de cloro. 

Limpido XC: the 
evolutionary electrolyser
A Nowadays, the ease of use, the 
efficiency and the reliability of appliances 
are important elements in a consumer's 
purchasing decision. To help professionals 
drive the sales of a chlorinator, this year 
CCEI has brought out a new version of the 
Limpido XC: easier to use, scalable, but also 

more efficient and 
resistant over time.
To achieve this, the 
user interface has 
been improved by 
combining a backlit 
LCD display with pilot 
lights to monitor the 
proper functioning of 
the device: detected 
flow, cover closed, 

shock programme 
active, etc. 
New functionalities have been integrated 
for reliability, such as a plate cleaning 
system by reversal of polarity, regulated 
according to the hardness of the water, 
and the addition of alarms to indicate a 
malfunction (insufficient flow, salt rate too 
low, or too high, etc.).
For increased user comfort, the optional 
Limpido ZI allows the user to manage the 
swimming pool directly from his living room 
or pool-house (from a distance of up to 
1000 meters from the Limpido XC), thanks 
to a designer housing displaying the same 
interface as the chlorinator.
Lastly, the new generation Limpido XC 
chlorinator comes with a transparent 
cell. This feature reassures the user who 
can verify its status at a glance. This cell 
is scalable, with a built-in slot for an acid 
injector. Made of solid titanium plates, it is 
able to produce a large quantity of chlorine.

export@ccei.fr / eu.ccei-pool.com

Cellule X-CELL 160

Limpido XC

SPECK PUMPEN > Hall 2 B160
BADU Alpha: piscinas pequeñas, eficacia óptima
La primera letra del alfabeto griego, Alpha simboliza «el comienzo». El nuevo miembro de  
la familia de Bombas SPECK también supone un comienzo: el de una era de eficiencia óptima 
para las piscinas pequeñas. Ambientalmente 
sano, pero con un rendimiento de producción 
asegurado y mejorado, BADU Alpha mejorará 
la pequeña gama de BADU. La eficiencia se 
ha mejorado una vez más con la versión 
programable BADU Alpha Eco Soft, que figura 
entre las mejores bombas de circulación para 
piscinas.
Alfa no sólo representa la «A» en el alfabeto 
griego, sino también el número «1» en  
el sistema numérico griego, por lo que 
no sorprende que el fabricante garantice  
la eficiencia «A1» para esta nueva bomba. En el mundo de las finanzas, «Alpha Positivo»  
es un término usado para describir un rendimiento de la inversión superior al que se pronosticó,  
y Speck asegura que, cuando se trata de eficiencia, su nueva bomba ofrece exactamente 
eso. Con su recién rediseñado sistema hidráulico, Alpha será el nuevo estándar para piscinas 
pequeñas. BADU Alpha será presentada en ferias durante todo el otoño de 2017, junto con las 
otras bombas de la gama BADU. 

BADU Alpha: small pools, big impression
The first letter in the Greek alphabet, Alpha represents “beginnings”. In this spirit, the latest 
addition to the SPECK Pump family also represents a new start – the dawn of a new era of 
optimal efficiency in small pools. Environmentally sound, yet with an assured and improved 
output performance, BADU Alpha will enhance BADU’s small output range. Efficiency has 
once again been enhanced with the programmable BADU Alpha Eco Soft version, which 
numbers amongst the best in swimming pool circulator pumps.
Alpha does not only represent “A” in the Greek alphabet, but also the number “1” in the 
Greek numerical system, so it comes as no surprise that the manufacturer guarantees “A1” 
efficiency for this new pump. In the world of finance, “Positive Alpha” is a term used to 
describe a return on investment in excess of what was forecast, and SPECK announces that, 
when it comes to efficiency, its new pump delivers exactly that. With its newly redesigned 
hydraulics, Alpha is to set the new standard for small pools. BADU Alpha is showcased at 
trade fairs throughout the autumn 2017, alongside the other pumps in the BADU range. 

info@speck-pumps.com / www.speck-pumps.com / badu.de



38 NOVEDADES

W-Power TurbineDanube Turbine

Wellis Magyarország Zrt.
www.wellis.com

Find us on
stand C108

75% less power consumption in 
contrast to standard swim spa 

pumps, while delivering twice the 
amount of water.

400 × 230 × 150 cm

EUROPEAN LEADER SPA MANUFACTURER

 HEATSTAR
Los sistemas de control ambiental HEATSTAR  
cuestan un 20% menos en Europa
Dado que no todos los países euros utilizan el euro, los precios de los productos fabricados en 
estos países pueden variar considerablemente en función del valor de sus respectivas monedas.
A pesar del fuerte apoyo a la UE por parte de muchas personas en el Reino Unido, el reciente 

voto del "Brexit" demostró ser a favor de la 
salida del Reino Unido de la UE. Esto ha dado 
lugar a cambios significativos en el precio de 
la libra.
A día de hoy, estas diferencias ofrecen una 
clara ventaja para las empresas de piscinas 
en Francia, Alemania, España y otros países 
europeos, ya que el sistema de control 
ambiental de Heatstar cuesta un 20% menos 
en Europa.
Los sistemas Heatstar se han mantenido a la 
vanguardia de la eficiencia energética, de la 
calidad y de los sistemas avanzados de control 

ambiental para piscinas durante más de 35 años. Cuentan con más de 10.000 instalaciones.
Los precios de estos productos probados, diseñados y fabricados exclusivamente en el Reino 
Unido, ahora se anuncian como "ultra-competitivos" debido a las fluctuaciones de la moneda.

HEATSTAR Pool Climate Control Systems  
now cost around 20% less in Europe
Because not all Europe uses the Euro, the price of products manufactured in different countries 
can vary significantly depending upon respective currency value. In spite of strong support for 
the EU from many people in the UK, the recent “Brexit” vote was narrowly in favour of the UK 
leaving the EU, which has resulted in large changes in the value of the 'pound' currency. Right 
now, this creates one obvious advantage to swimming pool companies in France, Germany, 
Spain and other European countries, because HEATSTAR pool climate control system now 
costs 20% less in Europe.
Heatstar systems have been at the cutting edge of energy efficient, high quality, advanced 
swimming pool climate control systems for over 35 years and have over 10,000 installations.
Designed and manufactured exclusively in the UK these proven products are now announced 
to be ‘’ultra-price’ competitive because of the newly changed currency values. 

sales@heatstar.com / www.heatstar.com

ESPA > Hall 2 C128
Ahorro de energía y materiales sostenibles
ESPA, que este año participa como Gold Partner de la feria de Barcelona, presentará  
un catálogo completo, incorporando una amplia gama de bombas 
de piscinas, con o sin pre-filtro, y bombas con variador 
de frecuencia para automatizar la gestión en los 
ciclos de trabajo (Silen Plus). El fabricante 
también destaca la calidad de los materiales 
de sus productos, que combinan ahorro de 
energía y agua (contralavado) y años de vida 
útil, todos fabricados en sus propias plantas 
de producción en Europa, con máquinas de 
última generación.
Todas sus bombas de filtración de piscina están 
diseñadas con un cuerpo de bomba dinámico hecho 
de tecnopolímero, o polímero reforzado con fibra de vidrio. 
Desde un punto de vista más técnico, cambios significativos aparecen 
en estas bombas, como un eje de motor en acero inoxidable AISI 431, un cierre mecánico 
especial en acero inoxidable AISI 316, rodamientos que soportan una temperatura máxima de 
160 ° C, y un condensador P2 (con envolvente de aluminio – duración de 10.000 h).
Por otra parte, ESPA propone ir más allá en el confort de la gestión de su bomba de filtración, con 
la aplicación Evopool® (Android/iOs) que permite gestionar el funcionamiento directamente 
desde el móvil: control y gestión de los parámetros, programación del horario semanal, gestión 
de alertas, adaptación de la instalación, resumen de los datos operativos, actualización del 
último firmware de la bomba. 

Energy saving and sustainable materials
ESPA, which is participating this year at the Barcelona exhibition as a Gold Partner, is presenting 
a comprehensive catalogue, including a wide range of filter pumps for swimming pools, with 
or without pre-filter, and variable speed pumps that allow automated management of the 
cycles (the Silen Plus). In its summary, the manufacturer also highlights the quality of the 
materials used in its products, which combine energy and water savings (backwashing) and 
longer service life, all manufactured at its own production sites in Europe, using the most 
technologically advanced machines.
All its pool filtration pumps are designed with a dynamic pump body made of techno 
polymer, or polymer reinforced with fiberglass. On a more technical level, significant 
developments are evident on these pumps, such as the AISI 431 stainless steel drive shafts, 
special mechanical seals made of AISI 316 stainless steel, bearings that support a maximum 
temperature of 160° C, and P2 capacitors (aluminium casing – service life 10,000 hrs.).
In addition, ESPA goes even further with the convenience of its filtration pump, using the 
Evopool® application (Android/iOs) allowing the user to manage its operation directly from 
a smartphone: verification and modification of parameters, programming of the filtration 
range, alerts, adaptation of the installation, summary of operating data, and the latest 
updates of the firmware of the pump.

info@espa.com / www.espa.com 

 TINTOMETER > Hall 2 A146
SCUBA II: nueva versión con varias novedades
TINTOMETER ha lanzado este año una versión actualizada de su exitoso SCUBA II, en la gama 
de análisis de agua Lovibond®. Scuba 
utiliza una tecnología similar a la 
utilizada para el análisis de agua en 
piscinas públicas. Los resultados de la 
prueba se muestran en una pantalla 
digital en lugar de visualizarse 
manualmente y el dispositivo es más 
fácil de manejar.
La nueva versión de este medidor 
digital también permite medir el bromo (0,2-13,5 mg / l Br2) junto al cloro (libre, combinado, 
total), el valor del pH, la alcalinidad (dureza del carbonato), el ácido cianúrico (al usar cloro 
orgánico). La carcasa está optimizada de modo que los errores relacionados con el usuario, 
como la tapa del compartimento de la batería mal cerrada, ya no son posibles.
A continuación se ofrece una visión general de las pruebas y de los rangos de medición 
ofrecidos:
Cloro (libre): 0.1-6 mg / l Cl2 - Cloro (total): 0.1-6 mg / l Cl2 - pH: 6,5-8,4 pH - Ácido Cianúrico: 
1-160 mg / l - Alcalinidad M: 0-300 mg / l CaCO3 - Bromo: 0.2-13.5 mg / l Br2.
Los usuarios pueden descargar la aplicación gratuita Water App para iOS o Android en la web.

SCUBA II: new version with several developments
TINTOMETER has launched this year an updated generation of its successful SCUBA II, in the 
Lovibond® Water Testing range. The Scuba’s instruments use a similar technology to that 
used for pool water testing at public pools. Test results are displayed on a digital screen 
rather than viewed manually and the device is easier handling. 
The new version of this digital pool tester now also measures Bromine (0.2-13.5 mg/l Br2) 
next to Chlorine (free, combined, total), pH-value, Alkalinity (Carbonate hardness), Cyanuric 
Acid (when using organic Chlorine). The housing is optimized so that the user related errors, 
like an insufficiently locked battery compartment lid are not possible anymore. 
Here is an overview on the tests and ranges offered: Chlorine (free): 0.1-6 mg/l Cl2 
Chlorine (total): 0.1-6 mg/l Cl2 - pH-value: 6.5-8.4 pH - Cyanuric Acid: 1-160 mg/l  
Alkalinity-m: 0-300 mg/l CaCO3 - Bromine: 0.2-13.5 mg/l Br2.
Users can download a Free Balanced Water App for iOS or Android on line.

sales@tintometer.de / www.lovibondwater.com 
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Un limpiador que trata con mucho cuidado  
las bombas de calor
GRIDSOAP® satisface una demanda creciente para la limpieza óptima del evaporador  
y del intercambiador de la bomba de calor. Una limpieza adecuada 
es importante porque un evaporador o un intercambiador de calor 
contaminado reduce significativamente la eficiencia de la bomba de 
calor. Dado que el caudal de aire del ventilador es ralentizado por la 
suciedad, la bomba de calor no puede ofrecer un rendimiento óptimo.
Un evaporador y un intercambiador limpios garantizan un ahorro de 
energía para el usuario.
GridSoap® es un producto especialmente diseñado para limpiar 
el evaporador sin herramientas mecánicas y sin dañar las láminas.  
El producto, que se utiliza con un pulverizador manual, está listo para 
limpiar en sólo 10 minutos.
Además, este producto es biodegradable y no perjudica la vegetación 
alrededor de la bomba de calor.
En la práctica, la bomba de calor a veces se limpia con un limpiador de 
alta presión que daña las láminas. Esto da lugar a daños irreversibles. 
Mientras que una aspiradora o un compresor de aire no es lo 
suficientemente potente para eliminar la suciedad entre las láminas. 
La bomba de calor está generalmente equipada con una rejilla o una 
red, lo que impide una limpieza completa.
Por su parte, GridSoap®, está diseñado para limpiar entre las láminas  
y llega incluso a la zona de evacuación del agua de condensación. En consecuencia del flujo 
de aire libre a través de las láminas, la bomba de calor se congelará menos rápidamente.
La capa protectora, integrada en el producto, también garantiza el retraso de cualquier 
ensuciamiento y permite la protección de las láminas contra la corrosión.
GridSoap® está disponible en una botella de 1.0L con pulverizador manual, e instrucciones en 
holandés, francés, alemán e inglés.

A cleaner that takes good care of heat pumps
GRIDSOAP® responds to the growing demand 
for optimum cleaning of the evaporator and 
the heat pump exchanger. Proper cleaning 
is important because an unclean evaporator 
or heat exchanger significantly reduces the 
efficiency of the heat pump. In fact, when 
the airflow of the fan is slowed down by dirt, 
the heat pump does not operate at its peak.
A clean evaporator and exchanger assure 
energy savings for the user.
GridSoap® is a product specially designed 
to clean the evaporator without mechanical 
tools or risk of damage to the blades.  
The product, which is used with a hand 
sprayer, is ready to use for cleaning in just 
10 minutes.
In addition, this product is biodegradable 
and does not harm the plant life around the 
heat pump.
In practice, heat pumps are sometimes 
cleaned with a high-pressure cleaner 
that damages the blades. This results in 
irreversible damage. Whilst a vacuum 
cleaner or an air compressor is not powerful 
enough to remove the dirt between the 
blades. Heat pumps are generally fitted with 

a grid or a mesh, which prevent thorough cleaning.
The GridSoap® however, is designed to clean between the blades and even extends to 
the condensation water drainage 
area. As the air then flows freely 
through the blades, the heat 
pump would freeze less quickly.
The protective film, incorporated 
in the product, also retards the 
deposits of any dirt and protects 
the blades against corrosion.
GridSoap® is available in 1.0L 
bottles with a hand sprayer, and 
comes with instructions in Dutch, 
French, German and English.

Info@gridsoap.com / www.gridsoap.com

 POOLSTAR > Hall 2 F103
Nueva generación de duchas solares
POOLSTAR ha lanzado una nueva 
generación de duchas solares 
de plástico, en varios colores 
muy alegres con un diseño muy 
futurista y… reptiliano.
La ducha solar Cobra corresponde 
a la tercera generación de 
duchas solares del fabricante, 
con funciones de calefacción 
optimizadas, y con una concepción 
en PEHD situando el diseño como 
punto central del proyecto. 
Además de su capacidad de 
calentar unos 40 litros, con su 
cabezal ajustable y su lavapies, 
esta ducha aporta un toque de 
decoración a la piscina.
«Ya somos líderes en el mercado de la duchas solares en Francia. Como tal, tenemos un 
conocimiento profundizado de las expectativas del mercado. Eso nos permite afirmar que en el 
mercado, los consumidores buscan ante todo lo "Bonito"» declaró Emmanuel ATTARD, Director 
Comercial de POOLSTAR. La ducha Cobra recibió el Trofeo  « Pool Innovaciones-Nuevas » en la 
categoría Outdoor/Living Pool en Salón PISCINE GLOBAL 2016 – Lyon. Garantizada 2 años, es 
distribuida exclusivamente por profesionales. 

A new generation of solar showers
POOLSTAR has launched a whole new generation of solar showers in plastic in a host of gay 
colours with a futuristic design that is very... reptilian. The Cobra solar shower is a third 
generation solar shower from the manufacturer, with optimized heating functions and also 
an HDPE conception that places design at the heart of the project. In addition to its 40-liter 
capacity, its adjustable showerhead and feet rinse, this shower brings a decorative touch to 
the border of the pool. "We are already leaders in the solar shower market in France. That's 
why we have a thorough knowledge of the market's expectations. This permits us to say that 
in this market, consumers are looking for, above all, what is BEAUTIFUL", says Emmanuel 
ATTAR, Commercial Director of POOLSTAR. The Cobra, which carries a guarantee of 2 years, is 
distributed exclusively by professionals. It won the trophy "Piscine Innovations-Nouveauté" 
in the "Outdoor/Living Pool" category at the PISCINE GLOBAL 2016 exhibition in Lyon.

contact@poolstar.fr / www.poolstar.fr
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PRODUCTOS QP > Hall 2 D126
Estética, ligereza y 100% de seguridad
APF lanza su última innovación en materia de cubierta: la cubierta de barras Hybride. 
Combinando estética y ligereza, esta manta de seguridad combina un tejido revestido de PVC 
de 650g/m² en la periferia con una rejilla de 340g/m² en el centro. El resultado: Hybride se 
anuncia como la cubierta 
de barras más ligera del 
mercado ¡y muy fácil de 
enrollar!
Como todas las cubiertas 
de barras del fabricante, 
este nuevo producto 
cumple con la norma 
de seguridad NF P 90-
308, aprobada por un 
laboratorio, para una 
piscina protegida al 100%!
La cubierta está 
especialmente adaptada 
a las zonas ventosas, ya que su rejilla limita la exposición al viento. También garantiza una 
tensión óptima para un ajuste perfecto y un resultado estético en la piscina.
Práctico, protege la piscina de la contaminación externa. Ya que las barras están en los bordes, 
la cubierta nunca está en contacto con el agua, lo que permite a los robots y filtros una óptima 
limpieza.

Sleek design, lightweight and 100% secure
APF launches its latest innovation in covers: the Hybride bar cover.
Combining sleek design and lightness, this safety cover combines a PVC fabric with  
a 650g /m² coating around the borders and a 340g/m² grid in the centre.
The result: the Hybride is announced as being the lightest bar cover on the market and is very 
easy to wind and unwind!
Like all the bar covers from the manufacturer, this new product complies with safety standard 
NF P 90-308, certified by a laboratory, to ensure a pool that is 100% secure!
The cover is specially adapted to windy areas, because its framework limits wind pressure.  
It also ensures optimal tension for perfect stretching and gives an aesthetic finish to the pool.
Practical, it protects the pool from external pollution. As the bars rest on the pool edge,  
the cover is never in contact with the water, allowing optimal cleaning by robots and filters.

marketing@apf-france.com / www.apf-france.com

 MAYTRONICS 
¡Siempre a la vanguardia de los robots  
de piscinas!
Los robots eléctricos autónomos de MAYTRONICS han sido concebidos y diseñados 
para asegurar una limpieza minuciosa y económica de la piscina en un tiempo mínimo. 
Funcionan de manera independientemente del sistema de filtración y están equipados 
con una programación de trabajo eficiente.
Maytronics es líder en la limpieza automática de piscinas, ocupando el primer lugar en  
el mercado y la innovación. La compañía se centra totalmente en ofrecer a los propietarios 
de las piscinas el mayor disfrute posible de su piscina proporcionando soluciones de limpieza 
de piscinas muy eficientes y sencillas. Después de haber sido pionera en el sector de la 
limpieza automática de piscinas hace más de 30 años, ahora ofrece la más amplia gama de 
soluciones para una sola compañía. El limpiafondos automático Dolphin ha sido diseñado 
para todo tipo de piscina y cada presupuesto- desde piscinas residenciales pequeñas, 
de superficie y enterradas, 
hasta las más grandes 
piscinas comerciales  
y municipales de 
cualquier forma. Además, 
el fabricante se basa 
en su incomparable 
conocimiento y experiencia 
para aportar un valor 
añadido a los propietarios 
de piscina a través de una 
gama creciente de otros 
productos relacionados.
Una presencia mundial y 
unos sistemas de asistencia 
rápidos y avanzados los 
mantienen cerca del cliente y altamente receptivos a las necesidades de los propietarios 
de piscina. Como empresa impulsada por valores y orientada a la familia, la compañía ha 
establecido relaciones duraderas con los distribuidores.
«Con los limpiadores robóticos de piscinas que siguen siendo el sector de más rápido 
crecimiento en la industria, estamos trabajando duro para lograr nuestros objetivos de 
crecimiento a gran escala. Con este fin, estamos fortaleciendo los múltiples aspectos de 
nuestra infraestructura. Esto incluye una segunda instalación de producción en Israel; 
realizar cambios organizativos pertinentes; mejorar los procesos de trabajo; invertir 
consistentemente en I + D para tecnologías nuevas e innovadoras; y, lo que es más 
importante, mantener nuestra reputación como líder de la industria en productos de 
calidad y atención a las necesidades del mercado», explicó el CEO de Maytronics, Eyal 
Tryber.

Always at the forefront for swimming pool robots!
Autonomous electric robots by MAYTRONICS have been conceived and designed 
to assure a thorough and economical cleaning of the pool in a minimum of time, in 
particular by functioning independently of the filtration system and being equipped 
with efficient work programming. 

Maytronics is the global leader in 
robotic pool cleaners, holding first 
place in market share and innovation. 
The company is entirely focused 
on enabling pool owners to get the 
most enjoyment from their pool 
by providing the best-performing 
and easiest pool cleaning solutions. 
Having pioneered the field of robotic 
pool cleaners more than 30 years 
ago, it now offers the broadest 
range of solutions available from  
a single company. A Dolphin robotic 
pool cleaner has been designed for 
every type of pool and every budget 
– from small, above-ground and 
in-ground residential pools, to the 
largest commercial and municipal 
pools of any shape. Additionally, 
the manufacturer is drawing on 
its unmatched knowledge and 
expertise to bring expanded value 
to pool owners through a growing 
range of other related products.
A worldwide presence and fast and 
advanced support systems keep 

them close to their customers and highly responsive to pool owners’ evolving needs. 
As a values-driven, family-oriented company, the company has built long-lasting 
relationships with distributors.
«With robotic pool cleaners remaining the fastest-growing sector in the industry, 
we are working hard to achieve our goals of large-scale growth. To this end, we are 
strengthening on multiple aspects of our infrastructure. This includes expanding to 
a second production facility in Israel; making the relevant organizational changes; 
improving work processes; investing consistently in R&D for new and innovative 
technologies; and, most importantly, maintaining our reputation as an industry leader 
in product quality and attentiveness to market needs.» explained Maytronics CEO Eyal 
Tryber.

infoMT@maytronics.com  
www.maytronics.com / www.dolphinpoolrobot.com 



42 SE BUSCAMOS DISTRIBUIDORES
Todas las empresas y productos citados a continuación están buscando distribuidores. 
Puede encontrar otras empresas e información completa en nuestra página web, en 
ocho idiomas, en el apartado ‘‘SE BUSCAN DISTRIBUIDORES’’ o a través del código 
QR adjunto. Esta sección incluye una presentación detallada de las empresas, 
de sus productos y un formulario de contacto. Fabricantes, si también buscan 
distribuidores, inscríbanse en esta sección. Pueden estar presentes igualmente en 
www.eurospapoolnews.com y nuestros boletines informativos.

All companies and products listed below are looking for 
distributors. You can find other companies and full information 
on our website in 8 languages under ‘‘DISTRIBUTORS WANTED’’ or by scanning this  
QR code. This section provides a detailed presentation of companies, their 
products and a contact form to reach them.
Manufacturers, if YOU are looking for DISTRIBUTORS, you could be present on 
www.eurospapoolnews.com. Contact our commercial team.

El Grupo PHNIX Especializado en la 
tecnología de las bombas de calor
PHNIX es uno de los principales fabricantes de bombas de 
calor para piscinas, que proporciona bombas de calor 
para piscinas con tecnología Inverter desde hace más de 
15 años. Productos con certificaciones internacionales: CE, 
CB, TÜV, ETL, UL, C-Tick, Watermark, RoHS... Ofrecemos el 
servicio OEM / ODM, el diseño y la fabricación de nuevos 

productos o productos personalizados, para satisfacer las necesidades de cada uno. 
Contamos con una línea de producción automática, un laboratorio de pruebas de 
ruido y una fuerte capacidad de investigación y desarrollo. 

Focusing on heat pump technology
PHNIX is a leading manufacturer of swimming pool heat pumps, providing Inverter pool 
heat pump technology for more than 15 years. Products with international certifications: 
CE, CB, TÜV, ETL, UL, C-Tick, Watermark, RoHS… We offer OEM/ODM service, design and 
production of customised or new products, to satisfy personalised requirements. We 
benefit from an automatic production line, a noise test lab and a strong capability of 
research and development. 

exp@phnix-e.com / www.phnix-e.com

LINOV Recubrimientos de alta calidad
Especializado en la fabricación de recubrimientos y cubiertas 
para piscinas, así como en las soluciones globales para 
piscinas, LINOV, del Grupo RPI, es uno de los proveedores 
más importantes de equipos en este mercado. Con una 
unidad de producción moderna de más de 1 800 m² situada 
en Portugal y gracias a las tecnologías más recientes para la 
fabricación de sus productos, LINOV posee una capacidad 

de producción elevada. Sus recubrimientos LINOV se fabrican a partir de los mejores 
vinilos del mundo: RENOLIT calidad ALKORPLAN y GENERAL TOWER CANADA calidad  
RT 3000 INFINITY. 

High quality liners
Specializing in the manufacture of liners and covers for swimming pools, as well 
as global solutions for pools, LINOV, part of the RPI Group, is one of the largest 
equipment suppliers in this market sector. With a modern production unit of over 
1800 m², located in Portugal, and using the latest technology for the manufacture of 
its products, LINOV has a very high production capacity. The LINOV liners are made 
from the finest vinyls available in the world: top-quality ALKORPLAN from RENOLIT and  
RT 3000 INFINITY quality from GENERAL TOWER CANADA. 

info@linov.pt / www.linov.pt

WELLIS
Fabricación europea de alta calidad
WELLIS está trabajando con más de 300 socios 
internacionales y una amplia red de socios nacionales, 
y dirige un centro de fabricación y logística que ahora 
ocupa un área de 27.500 metros cuadrados. Cada año 
se fabrican 9 000 spas / spas de natación en nuestra gran 
nave de producción (10.000 m²) en Hungría con excelentes 

herramientas de última generación. Desde nuestros comienzos como negocio directo 
de importación / exportación, rápidamente nos hemos dado cuenta de la creciente 
demanda de los consumidores por productos de alta calidad, no siempre disponibles 
en proveedores actuales.

High quality European production
WELLIS is working with more than 300 international partners and a widespread domestic 
partner network, runs a manufacturing and logistic center that now takes up a 27.500 
square meters area. 9 000 spas / swim spas are produced every year in our large 
production hall (10.000 m²) in Hungary with enormous, cutting edge manufacturing 
tools. From early beginnings as a straightforward import/export business, we have 
quickly realized the increasing consumer demand for high quality products, not always 
available from current suppliers. 

export@wellis.hu / www.wellis.eu

Scan-me!

FABISTONE Referencia en la fabricación de 
piedras naturales reconstituidas
Especializada en la producción y la comercialización de 
pavimentos de piedra natural reconstituida, FABISTONE, 
del Grupo RPI, ofrece diversas gamas de pavimentos, 
bordes y paredes, que asocian confort y diseño. Su gran 
capacidad de producción está garantizada por una 
unidad de producción moderna que dispone de una línea 

de producción totalmente automatizada. De esta forma podemos exportar a países 
como España, Francia (y Tahití), Italia, Bélgica, Angola, Cabo Verde, Marruecos, Kuwait, 
Egipto y Dubai.

Reference in the manufacture of reconstituted natural stone
Specializing in the manufacture and marketing of reconstituted natural stone, FABISTONE, 
from RPI Group, proposes several ranges of paving tiles, copings and walls that combine 
design and comfort. The large production capacity is ensured by a modern manufacturing 
unit with a fully automated production line. Thus we can export to many countries such 
as Spain, France, Italy, Belgium, Angola, Cape Verde, Morocco, Tahiti, Kuwait, Egypt and 
Dubai. 

info@fabistone.com / www.fabistone.com

VOLITION SPAS
Spas cada vez más fiables fabricados en 
Europa
VOLITION SPAS diseña y fabrica sus propios spas en Trofa, 
Portugal, ensámblados a mano, para brindar productos 
de alta calidad. Vendemos nuestros spas en todo el 
mundo, gracias a una excelente logística y un servicio 

postventa a nivel internacional. Disponemos de un stock permanente de más de 
100 spas y de un catálogo único de piezas de recambio. 

Quality spas at competitive prices
VOLITION SPAS designs and manufactures its own spas in Trofa, Portugal, which are 
hand-assembled, to provide high quality products. Our spas are sold around the 
world, thanks to excellent logistics and an international after-sales-service. We keep a 
permanent stock of over 100 spas and a unique catalog of spare parts. 

contact@volition-group.com / www.volition-spas.com 

NINGBO POOLSTAR POOL 
PRODUCTS 
Limpiadores eléctricos patentados 
AquaJack™
Poolstar Pool Products fue creada en 2008 en Ningbo, 
China. Somos una empresa en crecimiento con un estilo 
innovador que diseña y fabrica herramientas y piezas 

para el mantenimiento de piscinas y spas, como limpiadores automáticos, limpiadores 
eléctricos (patentados AQUAJACK), enrolladores para cobertor solar e iluminación. 
Ofrecemos servicios OEM y una producción de productos blancos. Somos flexibles, con 
diferentes medios de cooperación comercial. Honestidad, profesionalidad, innovación 
y desarrollo son nuestros compromisos y nuestra cultura corporativa.

AquaJack™ patented Electric Cleaners
Poolstar Pool Products was established in 2008 in Ningbo city, China. We are a growing up 
and innovative style company designing and manufacturing pools and spas maintenance 
tools and parts, including automatic cleaners, electric cleaners (AquaJack™ patented), 
solar cover reels and lighting. We supply OEM services and private label production. We 
are flexible by different business cooperation way. Honesty, professionalism, Innovation 
and Development are our commitment and our business culture. 

grace@cnpoolstar.com / www.cnpoolstar.com



LUXE POOLS Fabricante de piscinas y 
componentes para piscinas de calidad 
LUXE POOLS es un fabricante experto en productos para 
piscinas, piscinas en resina de poliéster y de viniléster, de 
componentes para piscinas y de piscinas en acero inoxidable. 
Las piscinas de fibra de vidrio fabricadas en nuestra planta 
de producción, están especialmente diseñadas para los 
climas extremos del norte de Europa, escandinavos y rusos, 

resistentes a grandes variaciones de temperatura. Los revestimientos de la superficie 
son resistentes a los rayos UV y cloro, con una estructura de 10 capas. Todas las piscinas 
están fabricadas con una capa protectora especial contra la ósmosis y una innovadora 
espuma rígida aislante de poliuretano PU. Podemos entregar piscinas tanto en Europa 
como fuera de Europa.

Quality pools and pools’ parts manufacturer
LUXE POOLS is an experienced pool products manufacturer of pools from polyester and 
vinylester resins, stainless steel pool parts and stainless steel pools. Fiberglass pools, 
manufactured in our factory, are specially made for severe northern Europe climate, 
resistant to big temperature changes. Surface coatings are UV and chlorine resistant, 
shell has in total 10 independent layers of structure. All pools are manufactured with 
special OSMOSE prevention layer and innovative PU Polyurethane hard insulation foam. 
We can transport pools by European roads with our trucks; in Europe and out of Europe 
by pallets (smaller models); by standard containers (smaller models) or by oversize 
containers up to 28 pcs per container for overseas.

info@luxe-pools.com / www.luxe-pools.com

BRIDGING CHINA INTERNATIONAL 
Bombas, filtros y sistemas de filtración
Bridging China fue creada en 2005 y se ha posicionado 
como profesional de la piscina, al suministrar una amplia 
gama de productos, desde accesorios de mantenimiento 
hasta los equipos de alta gama para piscina, entre los 
cuales bombas, filtros, limpiadores automáticos, sistemas de 

filtración y bombas de calor. Si busca un proveedor en China para un servicio completo 
y precios competitivos, entonces ¡somos su socio perfecto!

Pumps, Filtration Systems & Heat Pumps
Bridging China was established in 2005. Since then, it has positioned itself as a professional 
pool company providing wide range of products from maintenance accessories to high-
end equipment including, pumps, filters, filtration systems, automatic cleaners, and heat 
pumps. If you are looking for a China supplier for complete service and competitive 
prices, then we are your ideal partner to work with! 

pool@bridging-china.com / www.bridging-china.com

LUXE POOLS  
Piscinas y spas MARINE Inox 
Las piscinas MARINE Inox están fabricadas con paneles 
de acero inoxidable AISI 316L montados sobre una 
estructura en acero al carbono. Ofrecemos piscinas en 
acero inoxidable, hecha a medida de las necesidades 
del cliente. Esquinas para relajamiento, spas, bañeras de 
hidromasaje y soluciones de iluminación también están 

disponibles. Las piscinas MARINE Inox se pueden instalar sobre el suelo o enterradas, 
en una terraza o en una zona de montaña. Los paneles y el agua se sostienen por 
su propia estructura no necesitando, por eso, de una construcción en hormigón 
alrededor de la piscina, lo que permite a nuestros clientes un ahorro de tiempo 
y, por supuesto, de dinero. Las piscinas se entregan en todo el territorio europeo  
a través de LUXE POOLS. 

MARINE Inox pools and spas
MARINE Inox pools are produced from AISI 316L stainless steel panels on a carbon 
steel frame. Stainless steel pools can be individually designed for every customer. 
We can do sitting areas, spas, whirlpool equipment installation, jet streams and 
lighting solutions. MARINE Inox pool can be installed above ground, on building roof 
or in mountainous area. Pool frame holds pool panels and water in it, so no specific 
concrete installation needed around the pool. This saves time and of course money 
for our customers. LUXE POOLS organise delivery of every pool in European territory. 

info@luxe-pools.com / www.marine-inox.com

RP INDUSTRIES La fuerza de un grupo 
Líder en el mercado portugués desde hace más de 
20 años, estamos orgullosos de nuestras 50000 piscinas 
instaladas en todo el mundo. Ofrecemos soluciones 
patentadas innovadoras tales como las piscinas SOLEO 
(proceso exclusivo con acero SPECTRON), INOBLOCKS, 
NATURALIS y DYNAMIC PANEL POOL para las piscinas 
públicas. Disponemos de una capacidad de producción 

elevada, con plazos de entrega muy cortos así como precios muy competitivos. 

The strength of a group
A leader in the Portuguese market for over 20 years, we are proud of the 50,500 and 
more pools we have installed in countries around the world. We offer innovative 
patented solutions such as SOLEO pools (pools in SPECTRON steel), INOBLOCK, 
NATURALIS and DYNAMIC PANEL POOL for public pools. We have a large production 
capacity, ensuring rapid delivery and competitive prices. 

info@rppiscines.com / www.rppiscines.com



44 PRÓXIMOS SALONES

PREPARE SUS PRÓXIMOS SALONES
Tal y como hacemos habitualmente, le remitimos a 
continuación una lista de las próximas ferias en todo el 
mundo para 2017/2018. Durante el año, no dejaremos de 
facilitarle toda la información sobre las noticias y los nuevos 
productos que también se publicarán en nuestra página web  
www.eurospapoolnews.com y en nuestros boletines. 
Le JUSTE LIEN se distribuirá en la mayoría de estas ferias en el 
idioma local. No se pierda la oportunidad de anunciarse en 
estas publicaciones distribuidas en la entrada de todas estas 
ferias. Son un medio de comunicación excelente. Si desea 
participar en cualquiera de las próximas ediciones, póngase 
en contacto con nosotros en: contact@eurospapoolnews.com

PREPARE YOUR EXHIBITION AGENDA 
As we usually do, we give you below a line-up of the upcoming 
exhibitions around the world for 2017/2018. 
Throughout year, as usual, we will not fail to bring you plenty 
of information and news on new products which will also be 
published on our website: www.eurospapoolnews.com and in 
our newsletters. Le JUSTE LIEN will be distributed at most of these 
exhibitions in the local language. Don’t miss the chance 
to advertise in these magazines distributed at the entry 
of all these exhibitions. They are an excellent media of 
communication. 
If you wish to feature in any of the upcoming editions, 
please contact us at : 
contact@eurospapoolnews.com Scan-me!

"Convegno d'Autunno" se instala  
en la Toscana
La cuarta edición de "Convegno 
d'Autunno" (Professione Aqua) se 
celebrará el 23 y 24 de noviembre de 
2017 en Toscana. En los últimos años, 
la Convención "Professione Acqua" 
se ha distinguido por el alto nivel 
técnico y científico de los temas, y 
la belleza del lugar de recepción. Su 
creciente importancia año tras año le 
ha convertido en uno de los principales 
eventos de formación e información 
para constructores, fabricantes y 
gestores de piscinas en Italia.
Los temas tratados así como la 
hospitalidad de los organizadores  
y patrocinadores están dedicados a los 
participantes durante todo el evento. 
Durante estos dos días, los participantes 
pueden moverse libremente entre las 
tres salas de conferencias –incluyendo 

una para patrocinadores-, entre los 
diferentes stands y alrededor de la 
piscina, donde habrá numerosas 
demostraciones prácticas de los 
productos presentados. Gracias a la 
colaboración de los patrocinadores, todo 
el mundo está invitado para almorzar 
en el restaurante del hotel donde se 
puede disfrutar de una excelente cocina 
italiana mientras que aquellos que  
lo deseen, pueden reservar habitaciones 
con tarifas negociadas.
"Convegno d'Autunno" es una excelente 
oportunidad para todas las empresas 
que deseen acercarse al mercado 
italiano o ponerse en contacto con los 
fabricantes de piscinas locales a bajo 
costo.

“Convegno d’Autunno” sets up in Toscana
The fourth “Covegno d’Autunno” 
(Professione Aqua) will be held in 
Tuscany on 23 and 24 November 2017. 
This Pool Industry event has been 
characterised over the last few years 
by the high technical-scientific level of 
the topics addressed and by the beauty 
of the locations where it has been 
held. The Convention has grown year 
after year and has become one of the 
main training and information events 
for pool builders, manufacturers and 
managers in Italy. The topics discussed 
as well as the hospitality of the 
organisers and sponsors are devoted to 
the participants throughout the event. 
During the two days of the meeting, 

attendees can move freely between the 
three halls - one of which is dedicated 
to sponsors - among the desks of the 
companies in the exhibition area and 
around the pool, where there will be 
numerous practical demonstrations of 
the products presented. Thanks to the 
collaboration of the sponsors, everyone 
is offered lunch in the hotel restaurant 
where they can enjoy outstanding 
Italian cuisine. Those who choose to 
do so can also stay in the comfortable 
rooms at discounted rates. “Covegno 
d’Autunno” is a great opportunity for 
companies wanting to move into the 
Italian market or make contact with 
local pool builders at a low cost. 

formazione@professioneacqua.it – www.professioneacqua.it

aquanale 2017: programa de actividades
En unas pocas semanas, aquanale 2017, abrirá sus puertas. Del 7 al 10 de noviembre de 2017, más 
de 300 expositores de más de 25 países presentarán sus nuevos productos y conceptos. Aquanale se 
celebrará junto con FSB, la Feria Internacional de Instalaciones Deportivas y Acuáticas. Los pabellones 
6 y 7, claramente organizados en seis mundos temáticos de gran interés, están dedicados a las 
piscinas públicas y privadas, saunas, spas e instalaciones de bienestar. Además, aquanale propone 
un programa de eventos comerciales, dando un impulso crucial a la industria, y especialmente con  
el séptimo Foro Internacional de la Piscina y el Bienestar. Este año, durante los cuatro días de la feria, 
el programa se centrará en los aprendizajes, la 
formación inicial y continua, la calificación de los 
empleados, las normas, la salud y la seguridad, los 
modelos de gestión y los baños termales como 
herramienta para el desarrollo del turismo, así 
como la arquitectura y el diseño. Los proyectos 
galardonados con los Premios de Arquitectura IOC 
/ IPC / IAKS 2017 en la categoría Piscinas, Spas y 
Bienestar serán presentados por primera vez en 
el foro.
La IAB, la Academia Internacional para Piscinas, 
Instalaciones Deportivas y de Ocio, organiza una 
reunión en la tarde del 9 de noviembre de 2017 sobre la renovación de piscinas. Se presentarán ejemplos 
de las mejores prácticas y el estado actual de la técnica.
El 9 de noviembre de 2017, la APSP (Asociación de los Profesionales de Piscinas y Spas) presentará un 
examen detallado del mercado de la piscina en Estados Unidos.
Después, el Presidente de la EUSA (Unión de Asociaciones Europeas de Piscinas y Spas) presentará  
los ganadores de los premios EUSA de los años anteriores.
Las cuestiones relativas al sector de las piscinas privadas están también en la agenda del foro 
internacional, y no sólo con relación a las normas EN 16582 y la EN 16713. Se definirán y aclararán  
los requisitos de las primeras normas europeas para piscinas nacionales.
Pueden ver el programa completo del Foro en www.aquanale.de

aquanale 2017: supporting programme
In a few weeks from now, aquanale 2017, will open its gates. From 7 to 10 November 2017, over  
300 exhibitors from more than 25 countries will showcase their new products and concepts. aquanale 
takes place in co-location with FSB, the International Trade Fair for Amenity Areas, Sports and Pool 
Facilities. Halls 6 and 7, clearly organised into six exciting theme worlds, are dedicated to private and 
public swimming pool facilities and the sauna, spa and wellness segment. A supporting programme 
of trade events rounds off aquanale and provides crucial impetus for the industry, in particular with 
the 7th International Swimming Pool and Wellness Forum. This year, the programme's focus during 
the four days of the trade fair will be on apprenticeships and continuing professional development, 
employee training, standardisation and health & safety, build-operate-transfer models and thermal 
baths as a tool for developing tourism, as well as architecture, design and materiality. The award-
winning projects that received the IOC/IPC/IAKS Architecture Prizes 2017 in the Pools, Spas and 
Wellness Facilities category will be presented for the first time at the forum.
The IAB, the International Academy for Swimming Pool, Sports and Leisure Facilities, is hosting a 
meeting in the afternoon of 9 November 2017 on swimming pool renovations. It will present examples 
of best practice and the state of the art in technology.
The APSP (Association of Pool & Spa Professionals) will give an in-depth overview of the US swimming 
pool market on 9 November 2017. 
This will be followed by the presentation of the EUSA Awards to the prizewinners in recent years by 
EUSA President Andreas Petridis (European Union of Swimming Pool and Spa Associations).
Issues in the private swimming pool sector are also on the international forum's agenda, and not just 
in relation to EN 16582 and EN 16713. The requirements of the first European standards for domestic 
swimming pools will be outlined and clarified.
See the complete programme of the Forum on www.aquanale.de 

aquanale@koelnmesse.de / www.aquanale.de
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SPATEX 2018 ya está preparada  
para recibir a todos los visitantes
En la feria SPATEX 2018 en Reino Unido, ¡los visitantes se pueden hacer miles de contactos 
en la industria del ocio acuático en un solo día! Después de celebrar su 21° cumpleaños 
este año, el espectáculo se llevará a cabo del martes 30 de enero al jueves 1° de Febrero, 
y se compromete a ser "aún mejor, más grande y más intenso." Situado en el centro de 
Coventry, SPATEX da a los visitantes la oportunidad de ver todos los productos de la nueva 
temporada por primera vez en 2018. Con más de un centenar de expositores de ocios 
acuáticos que representan todos los sectores públicos y privados y un doble seminario  
y talleres con numerosos expertos de renombre mundial, ofrece a los visitantes un acceso 
notable al mercado del Reino Unido y más allá. También ofrece algunas de las mejores 
oportunidades de establecer contactos en Europa con la cena de gala de los británicos 
Pool & Hot Tub Awardscena, organizada por BISHTA y SPATA, el martes 30 de enero y la 
velada de intercambios de SPATEX el miércoles 31 de enero. SPATEX ofrece un taxi gratuito 
del aeropuerto de Birmingham (20 minutos) a los turistas internacionales (contacten a los 
organizadores). El centro de exposición Ericsson, Ricoh Arena, Coventry CV 6 6GE, fácil de 
acceso (sólo 500 metros de la M6 y a menos de dos horas de trayecto para el 75% de la 
población) ofrece 2.000 plazas de aparcamiento gratis además de una estación de tren allí 
mismo.

SPATEX 2018 is on the starting blocks  
to welcome all visitors
At the UK’s SPATEX 2018 visitors can make over a thousand Industry wet leisure contacts 
in just one day! After celebrating its 21st birthday this year, the show will be held from 
Tuesday January 30th to Thursday February 1st, and promises to be “even bigger, better 
and stronger”. 
Centrally located in Coventry, SPATEX gives the visitors the opportunity to see all the 
new season’s products for the first time in 2018. With over a hundred high quality wet 
leisure exhibitors representing all commercial and domestic sectors and a double seminar 
and workshop programme, featuring a host of world renowned experts, it offers them 
a remarkable access to the UK market and beyond. It also provides some of the best 
networking opportunities in Europe with the British Pool & Hot Tub Awards gala dinner, 
hosted by BISHTA and SPATA, on Tuesday 30th January and the popular SPATEX networking 
party on Wednesday 31st January. SPATEX is offering a FREE TAXI from Birmingham Int. 
Airport (20 minutes away) for all international visitors (contact the organisers). The Ericsson 
Exhibition Hall, Ricoh Arena, Coventry CV6 6GE is easy to get to - just 500 yards off the M6 
and within two hours commuting time of 75 per cent of the population, it offers 2000 free 
on-site car parking spaces plus an on-site train station. 

info@spatex.co.uk / www.spatex.co.uk

El décimo ForumPiscine, en versión « Gallery »
La feria italiana de piscinas, que celebrará su décima edición en 2018, es un espacio dinámico 
y multifuncional centrado en la Investigación, la Innovación y el crecimiento de esta industria.
De vuelta al corazón del Centro de exposiciones de Bolonia ForumPiscine aparecerá en 
2018 en versión "Gallery", lugar de encuentro entre todos los agentes del mercado durante 
3 días (del miércoles 21 al viernes 23 de febrero) dedicado a la innovación, la formación y las 
relaciones comerciales.
Para esta edición, la ForumPiscine Gallery se celebrará en un lugar nuevo y exclusivo, con un 
congreso y una exposición de alcance internacional en un mismo espacio.
"ForumPiscine Gallery es la oportunidad idónea para interactuar con los actores del mercado 
e identificar estrategias de expansión eficaces para las empresas expositoras. Una exposición 
de productos y una galería llena de ideas y aplicaciones, diseñadas por las empresas del sector 
piscinas, spa y wellness, tras un recorrido excepcional, para potenciar los conocimientos de las 
empresas y sus inversiones en Investigación y Desarrollo"- dice Federico Maestrami Director 
General de las Ediciones Il Campo, creador y organizador del evento.
El acceso de los expositores se simplificará, mediante una diversificación de los espacios, 
adaptada a las necesidades presupuestarias de cada empresa.
Las respuestas a los problemas actuales de gran relevancia para el sector, como la eficiencia 
energética o la seguridad y el tratamiento del agua de la piscina serán temas recurrentes 
del Congreso Internacional de ForumPiscine. Un laboratorio de alta tecnología y un espacio 
dedicado a la innovación serán inaugurados, recorrido de profundización y comparación de 
los últimos avances tecnológicos y de productos y servicios avanzados.
Habrá además reuniones b2b entre expositores y compradores, speed meetings y talleres de 
novedades.

The 10th ForumPiscine, in a "Gallery" version 
The Italian pool exhibition, which will celebrate its tenth edition in 2018, will be held in  
a vibrant and multifunctional space focused on the research, innovation and growth of this 
industry. Returning to the heart of the Bologna Exhibition Centre, the 2018 ForumPiscine 
will be presented in a "Gallery" version, a meeting space for all the market players, for 
3 days (from Wednesday 21st to Friday 23rd February) dedicated to innovation, training and 

business contacts.
For this edition, ForumPiscine Gallery will 
be held in a new exclusive site, hosting  
a Congress and an exhibition of international 
scope.
"ForumPiscine Gallery is an ideal opportunity 
for exhibiting companies to interact with 
market players and identify effective 
expansion strategies. An exhibition of 
products and a gallery packed with concepts 
and applications, created by companies 
from the pool, spa and wellness sector, after  
a trajectory of excellence, designed to 
leverage the know-how of the companies 
and their investments in Research and 
Development", says Federico Maestrami 
Editor of Il Campo, creator and organizer of 
the event.
The exhibitors' access will be simplified, 
thanks to a diversification of the spaces, 
adapted to the budgetary requirements of 
each company.
Responses to the issues of the day, highly 

relevant to the sector, such as energy efficiency, safety and water treatments for swimming 
pools, will be the recurring themes of ForumPiscine's International Congress. A hi-tech 
laboratory and a space devoted to innovation will be inaugurated, a journey of deeper 
knowledge and comparison of the latest technological developments, as well as on the latest 
products and services.
Also on the program are the b2b meetings between exhibitors and buyers, and also speed 
meetings, and new product workshops, which will set the pace for the exhibition.

info@ilcampo.it / www.forumpiscine.it 
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Piscine Global Europe 2018:  
¡piscinas como arte de vivir! 
Piscine Global Europe 2018, feria mundial 
de la piscine y del wellness, cita a todos 
los profesionales del sector, del 13 al 16 de 
noviembre de 2018 en Lyon - Eurexpo.
Feria líder del sector, para esta nueva edición, 
Piscine Global Europe está dando un giro 
hacia el arte de vivir, la atención al cliente  
y lo digital.
"Piscine Global Europe cumplirá con las 
expectativas de los expositores y visitantes 
en términos de atención al cliente.  
La presentación de la piscina como un arte de 
vivir forma ahora parte del ADN de la feria: un 
evento consolidado, centrado en la calidad, 
con un “savoir-faire” francés y cubriendo una 
red global ", explica Noémi Petit, directora de 
Piscine Global Europe.
En un momento en que la piscina se ha 
convertido en una verdadera parte de la 
casa, Piscine Global Europe ofrece un nuevo 
enfoque, totalmente innovador de la oferta 
global del sector en cuanto a piscinas públicas 
y privadas, spa, exterior, wellness...

Más de 600 expositores, en un ambiente 
amable y profesional darán la bienvenida 
a los 18.000 visitantes esperados para este 
evento considerado como la reunión más 
grande del mundo de la profesión.

Piscine Global Europe 2018: pool as a lifestyle! 
Piscine Global Europe, the international 
swimming pool and wellness exhibition, 
will open its doors to all the professionals of 
the sector from 13 to 16 November 2018 at 
Eurexpo in Lyon, France. 
The next edition of the show, leading 
one in its sector, will resolutely shine the 
spotlight on the pool lifestyle, the customer 
experience and digital technologies.
“The next Piscine Global Europe will respond 
to the expectations of exhibitors and visitors 
in terms of customer experience. Presenting 
pools as a lifestyle is now part of the 
exhibition’s DNA: a dependable event with 
quality as its watchword, showcasing French 

know-how and covering a global network”, 
explains Noémi Petit the director of the 
show.
Since residential pools have now become 
living areas in their own right, Piscine Global 
Europe is adopting a highly innovative, 
renewed approach spanning the complete 
sector including segments such as spas, 
outdoor pool environment and wellness.
In a friendly, professional setting more than 
600 exhibitors will welcome the 18,000 
visitors expected to attend this event, which 
is considered the world’s biggest meeting for 
the pool and spa sector.

www.piscine-global-europe.com
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•  WAHC - WORLD AQUATIC HEALTH 

CONFERENCE - USA 
From 18/10/2017 to 20/10/2017 
Denver, Colorado (Omni Interlocken Hotel) 
conference@nspf.org 
www.thewahc.org

•  INTERNATIONAL POOL | SPA | PATIO 
EXPO 2017 - USA 
From 01/11/2017 to 03/11/2017 
Orlando, FL 
info@poolspapatio.com 
www.PoolSpaPatio.com

•  AQUANALE 2017 - GERMANY 
From 07/11/2017 to 10/11/2017 
Cologne 
aquanale@koelnmesse.de 
www.aquanale.de

•   SETT - FRANCE 
From 07/11/2017 to 09/11/2017 
Montpellier 
salonsett@code-events.com 
www.salonsett.com

•   CONVEGNO D’AUTUNNO (Professione 
Acqua) - ITALY 
From 23/11/2017 to 24/11/2017 
Lido di Camaiore  
formazione@professioneacqua.it 
www.professioneacqua.it/ 
convegno-d-autunno

•   SALON PISCINE & BIEN-ÊTRE - FRANCE 
From 02/12/2017 to 10/12/2017 
Paris 
piscine@reedexpo.fr 
www.salonpiscineparis.com

•   THE POOL & SPA SHOW - USA 
From 23/01/2018 to 25/01/2018 
ATLANTIC CITY (New Jersey) 
info@thepoolspashow.com 
www.ThePoolSpaShow.com

•   SPATEX 2018 - UNITED KINGDOM 
From 30/01/2018 to 01/02/2018 
Coventry 
info@spatex.co.uk 
www.spatex.co.uk

•  FORUMPISCINE 2018 - ITALY 
From 21/02/2018 to 23/02/2018 
Bologna 
info@ilcampo.it 
www.forumpiscine.it

•   PISCINE BRASIL 2018 - BRAZIL 
From 24/07/2018 to 26/07/2018 
Sao Paulo 
visitorpiscine@gl-events.com 
www.piscine-expo.com/salon/le-reseau-
export-piscine-open

•   SPLASH! POOL & SPA TRADE SHOW 
AUSTRALIA 
From 01/08/2018 to 02/08/2018 
Gold Coast Convention & Exhibition Centre 
melanie@intermedia.com.au 
www.splashexpo.com.au

•   INTERBAD 2018 - GERMANY 
From 23/10/2018 to 26/10/2018 
Stuttgart 
info@messe-stuttgart.de 
www.interbad.de

•   PISCINE GLOBAL EUROPE 2018  
FRANCE 
From 13/11/2018 to 16/11/2018  
Lyon 
exhibitorpiscine@gl-events.com  
visitorpiscine@gl-events.com 
www.piscine-expo.com

•   TECNOVA-PISCINAS 2019 - SPAIN 
From 26/02/2019 to 01/03/2019 
Madrid 
tecnovapiscinas@ifema.es 
www.ifema.es/tecnovapiscinas_01

SPLASH! ¡2018 gana impulso con un 70%  
de los stands ya vendidos!
SPLASH! que se celebra cada dos años, se prepara para volver a la Gold Coast para la Feria Pool 
& Spa del 1 al 2 de agosto de 2018 en el centro Gold Coast Convention & Exhibition. Conocido 
como el lugar de encuentro bianual 
imprescindible para los profesionales 
australianos de la piscina y del spa,  
la feria atraerá a más de 2.000 
visitantes de más de 27 países. 2018 
espera ver cerca de 200 expositores 
bajo el mismo techo. La feria está 
bien encaminada para vender todas 
las plazas, con 70% de los stands ya 
vendidos 9 meses antes de la apertura. 
La Asociación de Escuelas de Natación 
Australianas (ASSA) y la Asociación 
Internacional de Escuelas de Natación 
(ISSA) volverán a organizar eventos 
junto a la expo. La Conferencia de Escuelas de Natación Australianas será seguida por  
la Conferencia Mundial de Deportes Acuáticos Infantiles, un evento mundial líder en la 
enseñanza de la natación a bebés y niños pequeños.
Otro evento profesional tendrá lugar con la presentación de la Asociación Australiana de Piscina 
& Spa (SPASA) que recibe su nueva Certificación y Acreditación en SPLASH!. También habrá 
una serie de sesiones educativas y talleres centrados en la construcción de piscinas y spas,  
el mantenimiento, el uso de productos químicos y la comercialización.
SPLASH! La Feria Pool & Spa 2018 se complace en dar la bienvenida a AstralPool como 
Patrocinador Platinum, Pentair, International Quadratics y Theralux como Patrocinadores Gold 
y AIS como Patrocinador Silver.
Existen oportunidades para exponer y patrocinar.

SPLASH! 2018 gains momentum with 70% of stands 
already sold!
SPLASH! which is held every two years, prepares to return to the Gold Coast once again for 
the Pool & Spa Trade Show on 1 – 2 August 2018 at the Gold Coast Convention & Exhibition 
Centre. Known as the essential biannual meeting place for Australasian pool and spa 
professionals, the Show will attract over 2,000 visitors from more than 27 countries. 2018 
expects to see close to 200 exhibitors under one roof. The show is on track to sell out once 
again, with an overwhelming 70% of stands already sold 9 months before doors open. 

Trade fairs: double-chek before leaving 
Following the recently postponed and cancelled trade fairs and events these last months, we remind you it is recommended to get  
in touch directly with the organizers of the various shows you wish to attend, in order to obtain confirmation of the exact dates 
and that the event will be held. We only relay the information which is provided to us by the organizers and update in real time all 
modifications.  
We can not be held responsible for such last minute cancellations. Scan-me!



TECNOVA PISCINAS 2019 aumentará  
su superficie en casi un 40% 
IFEMA convoca la segunda edición de la Feria de Tecnología e Innovación para Instalaciones 
Acuáticas, TECNOVA PISCINAS 2019, del 26 de febrero al 1 de marzo de 2019, en el Pabellón 
5 de la Feria de Madrid. Coincidirá con la celebración de CLIMATIZACIÓN & REFRIGERACIÓN, 
GENERA y SIGA. Una convocatoria que espera superar la superficie expositiva registrada en la 
anterior edición en cerca de un 40%. 
Esta positiva previsión va en línea con los excelentes resultados obtenidos en la primera 
edición de TECNOVA PISCINAS, que se celebró conjuntamente con las también nuevas Feria 
de Soluciones Innovadoras para la Gestión del Agua, SIGA, y el I Simposio Internacional  
y Exposición HydroSenSoft, y en coincidencia con los certámenes de IFEMA CLIMATIZACIÓN 
& REFRIGERACIÓN, y GENERA, y que en su conjunto recibieron la visita de más de 70.000 
prescriptores.
TECNOVA PISCINAS, que en 
esta nueva convocatoria, 
vuelve a contar con la 
colaboración de la Asociación 
Española de Profesionales de 
la Piscina, ASEPPI, mostrará 
una completa radiografía 
de esta industria, a través 
de la oferta de los sectores 
de Piscinas Privadas y 
Comerciales y Centros 
Acuáticos de Ocio; Wellness, 
Saunas y Spas Privados y Comerciales; Construcción, Revestimientos e Instalaciones; 
Equipamiento, Protección y Seguridad para Piscinas, Wellness y Spas; Mantenimiento  
y Tratamiento del Agua; Tecnología para la Piscina; Decoración y Equipamiento en el Entorno 
de la Piscina; Prensa Técnica, y Asociaciones Sectoriales.
Una oferta de especial interés para el amplio colectivo de visitantes, integrado por Profesionales 
de la Piscina, Canal de Distribución y Gestores de Centros Acuáticos.

TECNOVA PISCINAS 2019 will increase  
its area by almost 40%
IFEMA is organizing the second edition of the TECNOVA PISCINAS 2019 Exhibition of 
Technology and Innovation for Aquatic Installations, from 26th February to 1st March 
2019, in Hall 5 of the F. This will coincide with the CLIMATIZACIÓN & REFRIGERACIÓN,  
y SIGA exhibition, the International Energy and Environment (GENERA) and the Innovative 
Solutions for Water Management (SIGA) exhibitions. It is expected that the exhibition area 
for this exhibition will increase by 40% as compared to the area recorded for the previous 
edition.
This optimistic forecast is in line with the excellent results obtained during the first 
TECNOVA PISCINAS edition, which was held together with the brand new SIGA exhibition, 
and the first HydroSenSoft International Symposium and Exhibition, which coincided with 
the CLIMATISATION & REFRIGERATION, y GENERA, which were visited by more than 70,000 
decision-makers.
TECNOVA PISCINAS, once again working with the Spanish Association of Swimming Pool 
Professionals, the ASEPPI, will present a complete in-depth view of this industry across 
the offers of the different sectors: Private and Public Swimming Pools, Aquatic and 
Recreational Parks; Wellness, Saunas and Private and Public Spas; Construction, Coverings 
and installations; Equipment, Swimming Pool Safety and Protection, Wellness and Spas; 
Water Treatments and Maintenance; Pool Technology; Outdoor Decoration and Equipment; 
Technical Press and Associations of the sector.
An offer that will be of particular interest to the many visitors, including pool professionals, 
distribution channels and aquatic park managers.

tecnovapiscinas@ifema.es / www.tecnovapiscinas.ifema.es
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The Australian Swim Schools Association (ASSA) and International Swim Schools Association 
(ISSA) will once again bring their events alongside the expo. The Australian Swim Schools 
Conference will be followed by the World Infant Aquatics Conference, the world’s leading 
event on teaching babies and toddlers to swim.
Further professional development will be available with the introduction of the Swimming 
Pool & Spa Association of Australia (SPASA) hosting their new Certification & Accreditation 
at SPLASH!. There will also be a series of education sessions and workshops focused on pool 
and spa building, maintenance, chemical use and marketing.
SPLASH! Pool & Spa Trade Show 2018 is pleased to welcome back AstralPool as the Platinum 
Sponsor, Pentair, International Quadratics and Theralux as Gold Sponsors and AIS as Silver 
sponsor.
Exhibition and sponsorship opportunities are available. 

info@splashexpo.com.au / www.splashexpo.com.au 




